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 จากหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551  เพื่อมุ่งพัฒนาผู้เรียนให้มี
ความรู้ คุณธรรม ทักษะพ้ืนฐานที่จ าเป็นในการศึกษาต่อและประกอบอาชีพได้โดยมุ่งเน้นให้ผู้เรียน
สามารถเรียนรู้ และพัฒนาตนเองได้เต็มศักยภาพ สถานศึกษาต้องจัดการศึกษาที่เน้นให้ผู้เรียนได้
เรียนรู้จากเรื่องราวของท้องถิ่น จากประสบการณ์จริง กระตุ้นให้ผู้เรียนได้ใช้กระบวนการคิด โดย
ผู้สอนจะต้องเปลี่ยนบทบาทเป็นผู้จัดบรรยากาศเชิงบวก เป็นโคชประจ าวิชาที่สร้างแรงจูงใจให้ผู้เรียน
ต้องการเรียนรู้  ฝึกให้ผู้เรียนคิดวิเคราะห์  ลงมือปฏิบัติและสรุปความรู้    
 คณะผู้จัดท าหลักสูตร ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย (0.5 หน่วยกิต) ไดมุ้่งหวังให้เป็น
รายวิชาเลือกหรือเป็นเนื้อหาเพ่ิมเติม จึงจัดท าเอกสารประกอบการสอนให้กับนักเรียนระดับ
มัธยมศึกษาตอนต้น โดยคาดหวังว่าจะสามารถศึกษาและพัฒนาทักษะทางดนตรีผู้ไทยได้เอง โดยแบ่ง
เนื้อหาเป็น 6 บท ได้แก่ บทน าด้านความเป็นมาของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย  บทที่ 2 เรื่องภาษาและ
วัฒนธรรมผู้ไทย  บทที่ 3 เรื่องเครื่องดนตรีชนิดต่างๆ  บทที่ 4 เป็นการล าผู้ไทยตามตัวแบบของ
ท้องถิ่นต่าง ๆ บทที่ 5 เป็นการบรรเลงเครื่องดนตรีผู้ไทย ทั้งบรรเลงเดี่ยวและรวมวง  บทที่ 6 ผู้ไทยภิ
วัตน์ เป็นการส่งท้ายอธิบายความเจริญของศิลปวัฒนธรรมผู้ไทยที่ยิ่งใหญ่ จบพบปัญหาการเปลี่ยน
และการปรับตัวอย่างรู้เท่าทัน 
  คณะผู้จัดท าได้ท าการศึกษารวบรวมน าเสนอลายผู้ไทยจากถิ่นต่าง ๆ พร้อมการกลอนล า 
เพ่ือให้ผู้สนใจได้เรียนรู้เปรียบเทียบ พร้อมยอมรับความแตกต่างของท านองในแต่ละท้องถิ่น ลาย
ดนตรีและการล า คณะผู้เขียนยังคงยึดภาษาผู้ไทยและพัฒนาสื่อภาพเคลื่อนไหวประกอบแบบฝึก
ทักษะและตัวอย่างตอนต่าง ๆ  
     

 
  คณะผู้วิจัย วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 

                หนว่ยวิจัยดนตรแีละศิลปวัฒนธรรม 
วิทยาลัยดุริยางคศิลป์  มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 

 
 
 

  

ค าน า 



จ  

 
 
 

 
 
 ค าชี้แจง         1 
  แนวคิดการจัดการเรียนการสอนดนตรีผู้ไทย     2 
  มาตรฐานการเรียนรู้และตัวชี้วัด       4 
 ค าอธิบายรายวิชา วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย      5 
 โครงสร้างรายวิชา วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย      6 
 โครงสร้างการจัดเวลาเรียน       7 
 วิเคราะห์เนื้อหาและก าหนดน้ าหนักเนื้อหา การออกข้อสอบ    8 
 แบบบันทึกการออกแบบหน่วยการเรียนรู้      9 
 
 

หน่วยการเรียนรู้ที่  1  ความเป็นมาของชาวผู้ไทย    13 
 
หน่วยการเรียนรู้ที่  2  ภาษาและวัฒนธรรมผู้ไทย    30 
 
หน่วยการเรียนรู้ที่  3  เครื่องดนตรีผู้ไทย     47 
 
หน่วยการเรียนรู้ที่  4  การล าผู้ไทย     63 
 
หน่วยการเรียนรู้ที่  5  การบรรเลงดนตรีผู้ไทย    91 
 
หน่วยการเรียนรู้ที่  6  อภิวัตน์ ผู้ไทย     113 
 
ภาคผนวก 
    แบบสังเกตพฤติกรรม 
    แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนปลายปี 
    ตัวอย่างโครงงาน 
 
 
 

 
 
  

สารบัญ 



ฉ  

 
ผงัแสดงสัญลกัษณ์และส่วนส ำคัญในแผนกำรจัดกำรเรียนรู้  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



1  

 
 

 
 แผนการจัดการเรียนรู้รายชั่วโมงมีแนวทางการจัดการเรียนรู้ที่เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญ   
โดยมุ่งให้ผู้เรียนพัฒนาตามศักยภาพ ค านึงถึงความแตกต่างระหว่างบุคคล เพ่ือให้บรรลุมาตรฐานการ
เรียนรู้ที่ก าหนดไว้ในหลักสูตร รวมทั้งเสริมสร้างคุณลักษณะอันพึงประสงค์และพัฒนาทักษะต่าง ๆ 
อันเป็นสมรรถนะส าคัญให้ผู้เรียนบรรลุตามเป้าหมาย ซึ่งในแต่ละแผนมีองค์ประกอบ ดังนี้ 
 

องค์ประกอบ รายละเอียด 
1. แผนการจัดการเรียนรู้รายชั่วโมง  
 

ภาพรวมของการจัดการเรียนรู้รายหน่วยสอดคล้องกับ
ตัวชี้วัดมีสาระส าคัญ  กระบวนการเรียนรู้  
จุดประสงค์การเรียนรู้ ครอบคลุม K, P, A เน้นการคิด
วิเคราะห์ เสริมสร้างคุณธรรม จริยธรรม  และคุณลักษณะ
อันพึงประสงค์ 

2. สาระและกิจกรรมการเรียนรู้ที่
เน้นการมีส่วนร่วมของผู้เรียนเป็น
ส าคัญ  
 

เป็นการเรียนรู้เนื้อหาสาระ ที่ประกอบกิจกรรมเน้นผู้เรียน
เป็นส าคัญส่งเสริมการคิดสร้างสรรค์ และความร่วมมือ
ระหว่างกัน พัฒนาทักษะเพ่ือการด ารงชีวิตในศตวรรตที่ 21 
( 21st Century Skills) โดยเฉพาะเน้นทักษะความคิด
สร้างสรรค ์(Creativity) ด้านการความร่วมมือ 
(Collaboration) จนพัฒนาไปสู่โครงงานการแสดงดนตรีผู้
ไทย ( PBL : Project-Based Learning) 

3. แบบวัดประจ าหน่วยการเรียน  
  
 

เป็นแบบทดสอบก่อนเรียน (Pre-Test) และ แบบทดสอบ
หลังเรียน (Post-Test)  ในแต่ละหน่วย เพ่ือให้เห็นถึง
พัฒนาการการเรียนรู้ของผู้เรียน 

4. แบบฝึกทักษะ 
 

เป็นแบบฝึกท่ีเน้นทักษะการเขียน การบรรเลงเครื่องดนตรี 

5. แบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ 
 

เป็นแบบทดสอบที่ผ่านการวัดคุณภาพ ความเชื่อม่ัน 

6. สื่อการเรียนรู้ เป็นสื่อและอุปกรณ์ท่ีใช้ประกอบการจัดการเรียนรู้ที่ผู้สอน
สามารถจัดเตรียมได้ง่ายโดยผู้สอนสามารถใช้ภาพจากชุด
กิจกรรมการเรียนรู้  และหาได้ง่ายตามท้องถิ่น  ผู้สอน
สามารถปรับเปลี่ยนให้เหมาะสมกับสภาพท้องถิ่น 

7. การวัดและประเมินผล 
      การเรียนรู ้

ประกอบด้วยวิธีการวัดและประเมินผล และเครื่องมือวัด
และประเมินผล 
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แนวคิดการจัดการเรียนการสอนดนตรีผู้ไทย 
 

 จากพระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2542 มาตรา 24 (2) และ (3) ได้ระบุแนวทางการ
จัดการเรียนรู้ โดยเน้นการฝึกทักษะกระบวนการคิด การฝึกทักษะการแสวงหาความรู้ด้วยตนเองจาก
แหล่งเรียนรู้ที่หลากหลาย การฝึกปฏิบัติจริงและการประยุกต์ใช้ความรู้เพ่ือการป้องกันและแก้ปัญหา 
ดังนั้น เพ่ือให้การจัดการเรียนรู้สอดคล้องกับนโยบายดังกล่าวนี้ การจัดท าแผนการจัดการเรียนรู้ใน
คู่มือครู แผนการจัดการเรียนรู้วัฒนธรรมดนตรีชุดนี้ จึงยึดแนวทางการจัดการเรียนรู้ที่เน้นนักเรียน
เป็นศูนย์กลาง (Child-Centered) เน้นการเรียนรู้จากการปฏิบัติจริง และเน้นการเรียนรู้แบบบูรณา
การที่ผสมผสานเชื่อมโยงสาระการเรียนรู้ต่าง ๆ กับหัวข้อเรื่องหรือประเด็นที่สอดคล้องกับชีวิตจริง 
เพ่ือให้นักเรียนเกิดการพัฒนาในองค์รวม เป็นธรรมชาติ สอดคล้องกับสภาพและปัญหาที่เกิดในวิถี
ชีวิตของนักเรียน  
 แนวทางการจัดการเรียนรู้ที่เน้นนักเรียนเป็นส าคัญ ได้เปลี่ยนแปลงบทบาทของครูจากการเป็น
ผู้ชี้น าหรือถ่ายทอดความรู้ ไปเป็นผู้ช่วยเหลือ อ านวยความสะดวก และส่งเสริมสนับสนุนนักเรียนโดย
ใช้วิธีการต่าง ๆ อย่างหลากหลายรูปแบบ เพ่ือให้นักเรียนเกิดการสร้างสรรค์ความรู้และน าความรู้ไป
ใช้อย่างมีประสิทธิภาพ แผนการจัดการเรียนรู้วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย ชุดนี้ จึงได้น าเสนอทฤษฎีและ
เทคนิควิธีการเรียนการสอนต่าง ๆ ที่สามารถปรับใช้หรือน ามาเป็นแนวทางในการจัดการเรียนรู้ อาทิ 
 
 การจัดการเรียนรู้โดยใช้สมองเป็นฐาน (Brain-Based Learning – BBL) ที่เป็นวิธีการจัดการ
เรียนรู้ที่อิงผลการวิจัยทางประสาทวิทยา ซึ่งได้เสนอแนะไว้ว่า ตามธรรมชาตินั้นสมองเรียนรู้ได้อย่างไร 
โดยได้กล่าวถึงโครงสร้างที่แท้จริงของสมองและการท างานของสมองมนุษย์ที่มีการแปรเปลี่ยนไปตาม
ขั้นของการพัฒนา ซึ่งสามารถน ามาใช้เป็นกรอบแนวคิดของการสร้างสรรค์การจัดการเรียนรู้ได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ ซึ่งการฟัง การร้อง หรือเล่นดนตรีเป็นการทักษะให้สมอง โดยเฉพาะความคิดสร้างสรรค์
เป็นธรรมชาติวิชาอยู่แล้ว จึงเป็นกรอบแนวคิดใหญ่ในการพัฒนาแผนการจัดการเรียนรู้ 
 การจัดการเรียนรู้แบบโครงงาน (Project Work) ซึ่งเป็นวิธีการจัดการเรียนรู้รูปแบบหนึ่งที่
ส่งเสริมให้นักเรียนเรียนรู้ด้วยตนเองจากการลงมือปฏิบัติ โดยใช้กระบวนการแสวงหาความรู้หรือ
ค้นคว้าหาค าตอบในสิ่งที่นักเรียนอยากรู้หรือสงสัย ด้วยวิธีการต่าง ๆ อย่างหลากหลาย  
 การจัดการเรียนรู้ที่เน้นการปฏิบัติ (Active Learning) ให้นักเรียนได้ทดลองท าด้วยตนเอง 
เพ่ือจะได้เรียนรู้ขั้นตอนของงาน รู้จักวิธีแก้ปัญหาในการท างาน 
 การจัดการเรียนรู้แบบใช้ปัญหาเป็นฐาน (Problem-Based Learning – PBL) เป็นวิธีการ
จัดการเรียนรู้ที่ใช้ปัญหาที่เกิดขึ้นเป็นจุดเริ่มต้นและเป็นตัวกระตุ้นให้เกิดกระบวนการเรียนรู้ โดยให้
นักเรียนร่วมกันแก้ปัญหาภายใต้การแนะน าของครู ให้นักเรียนช่วยกันตั้งค าถามและช่วยกันค้นหา
ค าตอบ โดยอาจใช้ความรู้เดิมมาแก้ปัญหา หรือศึกษาค้นคว้าเพ่ิมเติมส าหรับการแก้ปัญหา น าข้อมูลที่
ได้จากการค้นคว้ามาสรุปเป็นข้อมูลในการแก้ปัญหา แล้วช่วยกันประเมินการแก้ปัญหาเพ่ือใช้ในการ
แก้ปัญหาครั้งต่อไป ส าหรับขั้นตอนการจัดการเรียนรู้ กิจกรรมสุดท้ายของการเรียนผู้เรียนต้องจับกลุ่ม
แสดงทักษะดนตรีผู้ไทย ซึ่งเป็นโจทย์ปัญหาให้ผู้เรียนได้ทราบตั้งแต่การเรียนครั้งแรกท าให้ผู้เรียนต้อง
จัดกลุ่มการเรียน วางแผนฝึกซ้อมและจัดแสดง โดยร่วมกันแก้ไขปัญหาต่างๆ 
 



3  

 การจัดการเรียนรู้แบบพหุปัญญา (Multiple Intelligences) เป็นการพัฒนาองค์รวมของ
นักเรียน ทั้งสมองด้านซ้ายและสมองด้านขวา บนพ้ืนฐานความสามารถและสติปัญญาที่แตกต่างกัน
ของแต่ละบุคคล มุ่งหมายจะให้นักเรียนสามารถแก้ปัญหาหรือสร้างสรรค์สิ่งต่าง ๆ ภายใต้ความ
หลากหลายของวัฒนธรรมหรือสภาพแวดล้อม ด้วยวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย เป็นที่คุ้นเคยของนักเรียน
บางกลุ่ม จึงเป็นเรื่องง่ายมากกับการเล่น แต่บางกลุ่มก็เป็นเรื่องยาก ด้วยสภาพแวดล้อมท าให้นักเรียน
ต้องร่วมกันแก้ไขปัญหาเพ่ือให้บรรลุจุดมุ่งคือการบรรเลงดนตรีในตอนท้าย 
 ทักษะของคนในศตวรรษที่ 21 ทุกคนจะต้องเรียนรู้ตลอดชีวิต คือ การเรียนรู้ 3R x 7C 
  3R คือ Reading (อ่านออก), (W)Riting (เขียนได้), และ (A) Rithemetics (คิดเลขเป็น) 
      7C ได้แก่  
      Critical Thinking and Problem Solving (ทักษะด้านการคิดอย่างมีวิจารณญาณ และ
ทักษะในการแก้ปัญหา) 
      Creativity and Innovation (ทักษะด้านการสร้างสรรค์ และนวัตกรรม) 
             Cross-cultural Understanding (ทักษะด้านความเข้าใจความต่างวัฒนธรรม ต่าง
กระบวนทัศน์) 
             Collaboration, Teamwork and Leadership (ทักษะด้านความร่วมมือ การท างาน
เป็นทีม และภาวะผู้น า) 
             Communications, Information, and Media Literacy (ทักษะด้านการสื่อสาร
สารสนเทศ และรู้เท่าทันสื่อ) 
            Computing and ICT Literacy (ทักษะด้านคอมพิวเตอร์ และเทคโนโลยีสารสนเทศและ
การสื่อสาร)         
     Career and Learning Skills (ทักษะอาชีพ และทักษะการเรียนรู้) 
  การเรียนรู้ในศตวรรษท่ี 21 ต้องก้าวข้าม “สาระวิชา” ไปสู่การเรียนรู้ “ทักษะแห่งศตวรรษ
ที่ 21” (21st Century Skills) ซึ่งครูจะเป็นผู้สอนไม่ได้ แต่ต้องให้นักเรียนเป็นผู้เรียนรู้ด้วยตนเอง 
โดยครูจะออกแบบการเรียนรู้ ฝึกฝนให้ตนเองเป็นโค้ช (Coach) และอ านวยความสะดวก 
(Facilitator) ในการเรียนรู้แบบ PBL (Problem-Based Learning) ของนักเรียน ซึ่งสิ่งที่เป็นตัวช่วย
ของครูในการจัดการเรียนรู้คือ ชุมชนการเรียนรู้ครูเพ่ือศิษย์ (Professional Learning 
Communities : PLC) เกิดจากการรวมตัวกันของครูเพ่ือแลกเปลี่ยนประสบการณ์การท าหน้าที่ของ
ครูแต่ละคน ซึ่งคณะผู้วิจัยได้เน้น ทักษะด้านการสร้างสรรค์ และทักษะด้านความร่วมมือ ในการเรียน
และกิจกรรมระหว่างเรียน 
 การจัดการเรียนรู้แบบร่วมมือ (Cooperative Learning) เป็นการจัดสถานการณ์และ
บรรยากาศให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้ร่วมกัน ฝึกให้นักเรียนที่มีลักษณะแตกต่างกันทั้งสติปัญญาและ
ความถนัดร่วมกันท างานเป็นกลุ่ม ร่วมกันศึกษาค้นคว้า 
  การจัดการเรียนรู้แบบสร้างผังความคิด (Concept Mapping) เป็นการสอนด้วยวิธีการจัด
กลุ่มความคิดรวบยอด เพ่ือให้เห็นความสัมพันธ์กันระหว่างความคิดหลักและความคิดรองลงไป โดย
น าเสนอเป็นภาพหรือเป็นผัง 
 การจัดการเรียนรู้จากประสบการณ์ (Experience Learning) เป็นการจัดกิจกรรมหรือจัด
ประสบการณ์ให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้จากการปฏิบัติ แล้วกระตุ้นให้นักเรียนพัฒนาทักษะใหม่ ๆ  
เจตคติใหม่ ๆ หรือวิธีการคิดใหม่ ๆ  
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ตารางมาตรฐานการเรียนรู้และตัวชี้วัด 

กลุ่มสาระการเรียนรู้ศิลปะ : ดนตรี ช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 2 
เฉพาะ สาระดนตรี  ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สาระและมาตรฐานการเรียนรู้ ตัวช้ีวัด 
สาระท่ี 2 : ดนตรี 
มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทาง
ดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ 
วิจารณ์คุณค่าดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  
ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและ
ประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

 
1. เปรียเทียบความหลากหลายทางวัฒนธรรมผู้ไทย 
2. แยกแยะลักษณะเครื่อง ท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 
3. สามารถสร้างสรรค์ท านองผู้ไทยร่วมกัน 
4. ล าผู้ไทยและบรรเลงเครื่องดนตรีร่วมกัน 
5. บรรยายอารมณ์ของเพลงและความรู้สึกที่มีต่อบทเพลง
ที่ฟัง 
6. ประเมินพัฒนาการทักษะทางดนตรีของตนเองหลังจากการ
ฝึกปฏิบัติ 
 

มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์
ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และ
วัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของดนตรี 
ที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญา
ท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 
 

1. เข้าใจความเป็นมาของชาวผู้ไทย 
2. บรรยายมรดกภูมิปัญญาประเพณี พิธีกรรมของผู้ไทย 
3. บรรยายลักษณะเครื่องดนตรี ในวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 
4. บรรยายความเปลี่ยนแปลง การอนุรักษ์ วัฒนธรรมผู้
ไทยในประเพณี พิธีกรรม    
 

 

 
 
 
 
 

 ตารางวิเคราะห์แผนการจัดการเรียนรู้รายช่ัวโมงกับมาตรฐานการเรียนรู้และตัวชี้วัด 

กลุ่มสาระการเรียนรู้ศิลปะ: ดนตรี ชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2 

มาตรฐานการเรียนรู้และตัวชี้วัด 
 
หน่วยการเรียนรู้ 

สาระที่ 2  : ดนตรี 
ศ 2.1 ศ 2.2 

1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 
  1.  ความเป็นมาของชาวผู้ไทย /      /   / 
  2.  ภาษาและวัฒนธรรมผู้ไทย / /     / /  / 
  3. เครื่องดนตรีผู้ไทย  /      / /  
  4. การล าผู้ไทย  / / / / /  /   
  5. การบรรเลงดนตรีผู้ไทย  / / / / /  / /  
  6. อภิวัตน์ผู้ไทย  /    /    / 

รวม 2 4 2 2 2 2 2 4 2 3 
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ค าอธิบายรายวิชา วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 
 
ศ 20201  ดนตรี     กลุ่มสาระการเรียนรู้ศิลปะ (ดนตรี) 
ชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 2      เวลา 20 ชั่วโมง จ านวน 0.5 หน่วยกิต 
                  
 
 ศึกษาความเป็นมาของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย ศึกษาขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรม 
ดนตรีของชาวผู้ไทย ฝึกการล าผู้ไทย ฝึกปฏิบัติดนตรีผู้ไทย บทบาทของดนตรีในการสะท้อน
แนวคิดและค่านิยมท่ีในสังคม และน าเสนอแนวทางในการอนุรักษ์ดนตรีผู้ไทย ๆ  
 
 กิจกรรมการเรียนรู้ให้ผู้เรียนฟังเสียงเพลง ศึกษาเอกสารประกอบการสอน แล้วคิดวิเคราะห์ 
วิพากษ์วิจารณ์ ตอบค าถาม แสดงความคิดเห็น อธิบาย จ าแนกประเภท เปรียบเทียบความเหมือน
และความแตกต่าง  สรุปเป็นแผนภาพความคิด ปรึกษากลุ่มย่อย และ ออกแบบและน าเสนอการ
แสดงผลงานด้านดนตรีโดยย่อ พร้อมบรรยายและอธิบายเกี่ยวกับผลงานที่สร้างสรรค์ขึ้น ตามท่ี
ต้องการ สามารถสื่อสารให้ผู้อื่นเข้าใจความคิด ความรู้สึกของตนเอง เข้าใจความไพเราะ งดงามของ
ดนตรี  สามารถประเมินความสามารถทางทักษะของตนเองและของเพ่ือนได้ ได้สัมพันธ์เชื่อมโยงกับ
ประเพณีวัฒนธรรม น าความรู้ด้านดนตรีไปประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน และประกอบการเรียนรู้ใน
กลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน ๆ  

ตระหนังในความส าคัญและคุณค่าของการสร้างสรรค์งานดนตรี  เชื่อมั่นภาคภูมิใจในการ
แสดงออก รับผิดชอบ มุ่งมั่นในการปฏิบัติงานร่วมกับผู้อ่ืน ซาบซึ้ง เห็นคุณค่า รักและหวงแหนมรดก
ทางภูมิปัญญาของชาติ  
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โครงสร้างรายวิชา วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 

ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2  เวลา 20 ชั่วโมง  จ านวน 0.5 หน่วยกิต 
 

ล าดับที่ ชื่อหน่วยการเรียนรู้ 
มาตรฐาน 
การเรียนรู้/

ตัวช้ีวัด 
สาระส าคัญ 

เวลา
(ชั่วโมง) 

น้ าหนัก
คะแนน 

1 ความเป็นมาของชาว
ผู้ไทย 

ศ 2.1 / 1 
ศ 2.2 / 1 

ความหมายของผู้ไทย ความเป็นมาของ
ชาวผู้ไทย ชาวผู้ไทยในประเทศไทยกลุ่ม
ต่างๆ  

2 10 

2 ภาษาและวัฒนธรรม
ผู้ไทย 

ศ 2.1 / 1, 2 
ศ 2.2 / 1, 2 
  

ตระกลูภาษาผู้ไทย การแต่งกาย อาหาร
ลักษณะที่อยู่อาศัย ประเพณีสิบสอง
เดือน ความเชื่อในพิธีเหยา การแสดง
ของชาวผู้ไทย 

2 10 

3 เครื่องดนตรีผู้ไทย ศ 2.2 / 2, 3 
  

กล่าวถึงเครื่องดนตรีดั่งเดิมที่พบในกลุ่ม
ชาติพันธุ์ผู้ได้ในด้านชื่อ วัสดุที่ใช้ 
รูปลักษณ์ การบรรเลง ของเครื่องดนตรี
ผู้ไทยได้แก่ พิณ แคน ซอบั้งไม้ไผ่ ปี่ผู้
ไทย และกลองยาว 

4 20 

4 การล าผู้ไทย ศ 2.1 / 
2, 3, 4, 5, 6 
ศ 2.2 / 2 

ฝึกฟังและออกเสียงส าเนียงผู้ไทย  
ฝึกฟังและหัดล า บันทึกและเขียนบทล า 
ตลอดจนลีลาและสร้างสรรค์บทล า 

4 20 

5 การบรรเลงดนตรีผู้
ไทย 

ศ 2.1 / 
2, 3, 4, 5, 6 
ศ 2.2 / 2, 3 

วิธีการบรรเลงเครื่องดนตรี ต าแหน่ง
เสียง โน้ต ฝึกบรรเลงเครื่องดนตรี เดี่ยว
และบรรเลงรวมวง  

4 20 

6 อภิวัตน์ผู้ไทย ศ 2.1 / 2 
ศ 2.2 / 4  
 

    การเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรม
ดนตรีผู้ไทยในปัจจุบัน ลักษณะที่
เปลี่ยนแปลง ดนตรีในพิธีกรรม ดนตรี
เพ่ือความบันเทิง การปรับตัวและ
ประสมประสานทางวัฒนธรรม   
   บทบาทและการปรับตัวของสังคมต่อ
วัฒนธรรมดนตรี ซึ่งสะท้อนถึงลักษณะ
ของคนในกลุ่ม  

4 20 

รวม 20 100 
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โครงสร้างการจัดเวลาเรียน 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ศิลปะ : ดนตรี ช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 2 

ภาคเรียนที่ 2  เวลาเรียน 20 ชั่วโมง 
 

หน่วยการเรียนรู้/แผนการจัดการเรียนรู้ เวลาเรียน (ชั่วโมง) 
หน่วยการเรียนรู้ที่ 1 ความเป็นมาของชาวผู้ไทย 
แผนการจัดการเรียนรู้ที ่ 1  ความหมาย  
แผนการจัดการเรียนรู้ที ่ 2  ความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

 
1 
1 

หน่วยการเรียนรู้ที่ 2 ภาษาและวัฒนธรรมผู้ไทย 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  3  ภาษาประเพณแีละการแสดงชาวผู้ไทย 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  4  พิธีเหย่า  

 
1 
1 

หน่วยการเรียนรู้ที่ 3  เครื่องดนตรีผู้ไทย 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  5  ลักษณะเครื่องดนตรี ปี่ผู้ไทย แคน และซอบั้ง   
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  6  ลักษณะเครื่องดนตรี พิณ กลอง กรับและฉาบ 

 
2 
2 

หน่วยการเรียนรู้ที่ 4  การล าผู้ไทย 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  7  ความเป็นมาของการล าและภาษาผู้ไทย 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  8  วิธีการล าผู้ไทย  หมอล าชาย หมอล าหญิง 

 
2 
2 

หน่วยการเรียนรู้ที่ 5  การบรรเลงดนตรีผู้ไทย 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  9  การบรรเลงเครื่องดนตรีผู้ไทย 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  10  การบรรเลงรวมวงดนตรีผู้ไทย 

 
2 
2 

หน่วยการเรียนรู้ที่ 6 อภิวัตน์ผู้ไทย 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  11  วัฒนธรรมผู้ไทยสังคมใหม่ 
แผนการจัดการเรียนรู้ที่  12  การอภิวัตน์ผู้ไทยให้ยืนยง 
  

 
2 
2 

รวมเวลาเรียน 20 
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วิเคราะห์เนื้อหาและก าหนดน้ าหนักเนื้อหา การออกข้อสอบ 
วิชาวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย ผลสัมฤทธิท์างการเรียน 

ระหว่างคะแนนทดสอบกอ่นเรียนและหลังเรียน   
 

สาระการเรียนรู้/ 
ผลการเรียนรู้ที่คาดหวัง 

รู้-จ า เข้า
ใจ 

น า 
ไปใช้ 

วิ 
เคราะห์ 

สัง 
เคราะห์ 

ประเมิน 
ค่า รวม 

หน่วยที่ 1 ความเป็นมาของชาวผู้ไทย 
  1  ความหมาย 
  2  ความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

 
1 
1 

 
1 
1 

 
 

 
1 
1 

 
1 
1 
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หน่วยที่ 2 ภาษาและวัฒนธรรมผู้ไทย 
  3  ภาษาประเพณีและการแสดงชาวผู้ไทย 
  4  พิธีเหย่า 

 
1 
1 

 
1 
1 

 
1 
1 

 
1 
1 

 
1 
1 

  
10 

หน่วยที่ 3  เครื่องดนตรีผู้ไทย 
  5  ลักษณะเครื่องดนตรี ปี่ผู้ไทย แคน และซอบั้ง   
  6  ลักษณะเครื่องดนตรี พิณ กลอง กรับและฉาบ 

 
1 
1 

 
1 
1 

 
1 
1 

 
1 
1 

 
1 
1 
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หน่วยที่ 4  การล าผู้ไทย 
    7  การล า 
    8  การล าผู้ไทย 

 
1 
1 

  
1 
1 

    
4 

หน่วยที่ 5  การบรรเลงดนตรีผู้ไทย 
  9  การบรรเลงเครื่องดนตรีผู้ไทย 
  10  การบรรเลงรวมวงดนตรีผู้ไทย 

 
1 
1 

  
1 
1 

    
4 

หน่วยที่ 6 อภิวัตน์ผู้ไทย 
  11  วัฒนธรรมผู้ไทยสังคมใหม่ 
  12  การอภิวัตน์ผู้ไทยให้ยืนยง 

 
1 
1 

  
1 
1 

    
4 

รวม 
 

12  6  10 6 6  40  

 
 การวัดและประเมินผล ใช้การประเมินอิงเกณฑ์  
   คะแนนระหว่างหน่วย 60  
  คะแนนปฏิบัติเดี่ยว 5  
  คะแนนปฏิบัติรวมวง  10  
  คะแนนความสนใจ 5  
  คะแนนหลังเรียน  40(20)  
     รวม 100%  
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แบบบันทึกการออกแบบหน่วยการเรียนรู้ 

 
 
 
 
 
 

 
มาตรฐานการเรียนรู้/ตัวช้ีวัด 
มาตรฐานการเรียนรู้ 
............................................................................................................................. ................................ 
............................................................................................................................. ................................ 
 ตัวชี้วัด 
 1..................................................................................... ........................................................ 
 2............................................................................................................................ ................. 
มาตรฐานการเรียนรู้ 
.............................................................................................................................................................  
............................................................................................................................. ................................ 
 ตัวชี้วัด 
 1............................................................................................................................ ................. 
 2........................................................................... .................................................................. 
สาระส าคัญ 
............................................................................................................................. ................................ 
.................................................................................................................................................. ........... 
สาระการเรียนรู้ 
............................................................................................................................. ................................ 
.................................................................................................. ...........................................................  
............................................................................................................................. ................................  
.............................................................................................................................................................  
 
 
 
 
 
 
 

 

หน่วยการเรียนรู้ที่...................เรื่อง................................................................................................................... 
รหัส-ชื่อรายวิชา..วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย.........กลุ่มสาระการเรียนรู้.......ศิลปะ-ดนตรี....................................... 
ชั้น............มัธยมศึกษาปีที่  2..........ภาคเรียนที่....................................เวลา.....................................ชั่วโมง 
ผู้สอน.............................................................โรงเรียน................................................................................. 
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คุณลักษณะอันพึงประสงค์ 
ตัวชี้วัดที่............................................................................................................................. .................. 
................................................................................................................ ............................................. 
สมรรถนะส าคัญของผู้เรียน
............................................................................................................................. ................................ 
.......................................................................................................................................................... ... 
ชิ้นงานหรือภาระงาน   
.......................................................................................................... ................................................... 
............................................................................................................................. ................................ 
............................................................................................................................. ................................ 
.................................................................................................. ........................................................... 
............................................................................................................................. ................................ 
การประเมินผล 

1. การประเมินผลตัวชี้วัด 

ประเด็นการประเมิน 
ระดับคุณภาพ 

4 3 2 1 
                              
 

    

 
 
 

    

 
 
 

 
 
 
 

   

 
2. การประเมินผลคุณลักษณะอันพึงประสงค์ 

พฤติกรรมบงช้ี ไม่ผ่าน (0) ผ่าน (1) ด ี(2) ดีเยี่ยม (3) 
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การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ 
............................................................................................................................. ................................ 
.................................................................................................. ........................................................... 
............................................................................................................................. ................................ 
.............................................................................................................................................................  
............................................................................................................................. ............................... 
............................................................................................................................. ................................ 
............................................................................. ................................................................................  
............................................................................................................................. ................................ 
สื่อการเรียนรู้ 
.............................................................................................................................. ............................... 
................................................................................................... .......................................................... 
............................................................................................................................. ................................ 
.............................................................................................................................................................  
............................................................................................................................. ................................ 
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13 
ความเป็นมาของกลุม่ชาติพันธุ์ผูไ้ทย 

หน่วยการเรียนรู้ที่  1  ความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

 

หน่วยการเรียนรู้ที่....1.........เรื่อง   ความหมายของ “ผู้ไทย” 

รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  

ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  1  ช่ัวโมง   

ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 

 

มาตรฐานการเรียนรู้ 

 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

. ตัวช้ีวัด 

 1. เปรียเทียบความหลากหลายทางวัฒนธรรมผู้ไทย 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 

. ตัวช้ีวัด 

 1. เข้าใจความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

 4. บรรยายความเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมผู้ไทยในประเพณี พิธีกรรม    

  

สาระส าคัญ/ความคิดรวบยอด 

ผู้ไทย จึงเป็นค าเรียกชื่อกลุ่มชาติพันธุ์ไทยกลุ่มหนึ่งซึ่งอาจต่างกันไปตามส าเนียงท้องถิ่น ที่ใช้ภาษาใน
ตระกูลไท-กะได กระจายอยู่ในประเทศ สปป.ลาว และประเทศไทย มีต านานร่วมกับกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนอาทิ ไทย
ด า ไทยขาว ข่า เป็นต้น โดยเชื่อว่าอพยพมาจากจีนทางตอนใต้ ลงมาอยู่เมืองแถน ในประเทศเวียดนาม แล้ว
อพยพเพ่ือหลบหนีสงคราม พร้อมขยายที่ท ามาหาเลี้ยงชีพใน สปป.ลาว ตอนกลางและใต้ จนเคลื่อนเข้าสู่ภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของไทย ในสมัยรัชกาลที่ 3 และรัชกาลที่ 5 
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ความเป็นมาของกลุม่ชาติพันธุ์ผูไ้ทย 

จุดประสงค์การเรียนรู้ 

 1. ผู้เรียนสามารถอธิบายความหมาย ความแตกต่างของการใช้ค าเรียนกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย 

 2. ผู้เรียนสามารถอธิบายต านาน ความเป็นมาของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย   

 3. ผู้เรียนสามารถเขียนภาพล าดับการอพยพของชาวผู้ไทย 

 4. ผู้เรียนภาคภูใจกับความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

กระบวนการเรียนรู้ 

 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (18 นาท ี

 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน แล้วเปิด VDO L01 ฟ้อนฟ้อนศรีโคตรบูรณ์   

 2. ผู้สอนกับผู้เรียนสนทนา ถึงการฟ้อนผู้ไทยที่ผ่านไป  และสุ่มถามเก่ียวกับลักษณะโดยทั่วไปของ
ชาวผู้ไทยที่ผู้เรียนรู้จัก ช่วยกันตอบ   

  3. ผู้สอนสรุป ประเด็นค าถามค าตอบ เช่น การเขียนผู้ไทยอย่างไรถูกต้อง?  

   ชาวผู้ไทยคือใคร มาจากไหน?   

 4. ผู้สอนแนะน าการเรียนตกลงการเรียน และแจ้งการวัดประเมินผล (2 นาที) 

 ขั้นสอน (32 นาที) 

 5. ผู้สอนเปิด VDO L02 ล ากลอนนาน้อยอ้อยหนู- หมอล าสมาน หงษา 
 6. ให้นักเรียน เขียนหัวข้อที่ได้รับจากการฟังและชมภาพการล า  

 7. ผู้สอนอธิบาย และยกตัวอย่างการเขียน ความหมายและการใช้ ค าผู้ไทย  

 8. ผู้สอนน าเสนอยกตัวอย่างภาพ การใช้เรียกหรือเขียน ผู้ไทย ภูไท  ภูไทย จากสื่อ พร้อมอธิบายและ
ตั้งค าถามร่วมกันอภิปรายถึงเหตุและผลของการใช้แต่ละสถานการณ์  

 9. ให้ผู้เรียนเขียนสรุป ความหมายและการใช้ ผู้ไทย ภูไท  ภูไทย ให้ถูกต้อง  

 ขั้นสรุป (10 นาที) 

 10. ผู้สอนสุ่มให้ผู้เรียนอ่านที่นักเรียนเขียนสรุปของเพ่ือน แล้ววิจารย์ว่าถูกต้องครบถ้วนหรือไม่ 
ร่วมกันแก้ไขเพ่ิมเติม  

 11. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 1 มาก่อนในครั้งต่อไป  

      

 



15 
ความเป็นมาของกลุม่ชาติพันธุ์ผูไ้ทย 

สื่อการเรียนรู้ 

 1. เอกสารประกอบ 
 2. VDO L01 ฟ้อนฟ้อนศรีโคตรบูรณ์ 
 3. VDO L02 ล ากลอนนาน้อยอ้อยหนู- หมอล าสมาน หงษา 
 4. VDO L03 ล าผู้ไทต านานเมิงหนองสูง ครูวิไลวรรณ ค าม่ัน 
 
การประเมินผล 

 1. แบบทดสอบก่อน  

 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
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ความเป็นมาของกลุม่ชาติพันธุ์ผูไ้ทย 

 

หน่วยการเรียนรู้ที่  1  ความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

 

หน่วยการเรียนรู้ที่....1.........เรื่อง   ความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  

ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  1  ช่ัวโมง   

ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 

 

มาตรฐานการเรียนรู้ 

 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

. ตัวช้ีวัด 

 1. เปรียเทียบความหลากหลายทางวัฒนธรรมผู้ไทย 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 

. ตัวช้ีวัด 

 1. เข้าใจความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

 4. บรรยายความเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมผู้ไทยในประเพณี พิธีกรรม    

  

สาระส าคัญ/ความคิดรวบยอด 

 ผู้ไทย จึงเป็นค าเรียกชื่อกลุ่มชาติพันธุ์ไทยกลุ่มหนึ่งซึ่งอาจต่างกันไปตามส าเนียงท้องถิ่น ที่ใช้ภาษาใน
ตระกูลไท-กะได กระจายอยู่ในประเทศ สปป.ลาว และประเทศไทย มีต านานร่วมกับกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนอาทิ ไทย
ด า ไทยขาว ข่า เป็นต้น โดยเชื่อว่าอพยพมาจากจีนทางตอนใต้ ลงมาอยู่เมืองแถน ในประเทศเวียดนาม แล้ว
อพยพเพ่ือหลบหนีสงคราม พร้อมขยายที่ท ามาหาเลี้ยงชีพใน สปป.ลาว ตอนกลางและใต้ จนเคลื่อนเข้าสู่ภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของไทย ในสมัยรัชกาลที่ 3 และรัชกาลที่ 5 

 

 



17 
ความเป็นมาของกลุม่ชาติพันธุ์ผูไ้ทย 

จุดประสงค์การเรียนรู้ 

 1. ผู้เรียนสามารถอธิบายความหมาย ความแตกต่างของการใช้ค าเรียนกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย 

 2. ผู้เรียนสามารถอธิบายต านาน ความเป็นมาของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย   

 3. ผู้เรียนสามารถเขียนภาพล าดับการอพยพของชาวผู้ไทย 

  

กระบวนการเรียนรู้ 

 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (10 นาที) 

 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนชม VDO L02 การล าความเป็นมาของผู้ไทยจากนาน้อยอ้อยหนู   

 2. ผู้สอนกับผู้เรียนสนทนา ถึงความเป็นมาของผู้ไทย และสุ่มถามเกี่ยวกับลักษณะโดยทั่วไปของชาว
ผู้ไทย ความเป็นมาของผู้ไทย   

  3. ผู้สอนสรุป ประเด็นค าถามค าตอบ เช่น  ต านานผู้ไทยกล่าวถึงอะไร? 

   ผู้ไทยอพยพมาจากไหน?   ชาวผู้ไทยอยู่จังหวัดไหนบ้าง?   

 4. ผู้สอนแนะน าให้ผู้เรียนวาดภาพ การเคลื่อนย้าย/อพยพ 

 ขั้นสอน (30) นาที) 

 5. ผู้สอนเปิด VDO L02 ล ากลอนนาน้อยอ้อยหนู- หมอล าสมาน หงษา อีกครั้ง 

ให้ผู้เรียนเลือกท าข้อ 6-8 1 ข้อ 

 6. ให้ผู้เรียน เขียนภาพล าดับการอพยพของชาวผู้ไทย   

 7. ให้ผู้เรียน เขียนต าแหน่ง จังหวัดหรืออ าเภอที่มีชาวอาศัยอยู่ 

 8. ให้ผู้เรียน เขียนชื่อสถานที่ จากกลอนล าและตอบว่าอยู่ หรือสอดคล้องกับชื่อในอ าเภอหรือจังหวัด
ใดของประเทศไทย 

 ขั้นสรุป (20 นาที) 

 9. ผู้สอนสุ่มให้ผู้เรียนน าเสนอจากเขียน แล้วสรุป  ควาวมเป็นมา พร้อมทั้งการรวมกลุ่มอยู่จังหวัด
ใดบ้าง   

 10. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 2 มาก่อนในครั้งต่อไป 

 11. ท าแบบทดสอบหลังเรียน 

 



18 
ความเป็นมาของกลุม่ชาติพันธุ์ผูไ้ทย 

สื่อการเรียนรู้ 

 1. เอกสารประกอบ 

 3. VDO L02 ล ากลอนนาน้อยอ้อยหนู- หมอล าสมาน หงษา 

 4. VDO L03 ล าผู้ไทต านานเมิงหนองสูง ครูวิไลวรรณ ค าม่ัน 
 

การประเมินผล 

 1. แบบทดสอบ หลังเรียน 

 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
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บทที่ 1 

ความเป็นมาของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย 

 

 การอยู่รวมกันของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในภาคตะวันออกเฉียเหนืออาทิ ผู้ไทย แสก โส้ ไทยด า กะเลิง 
ส่วย เขมรและอ่ืนๆ (ขจัดภัย  บุรุษพัฒน์. 2523: 1 ) ต่างปรับตัวทางประเพณีวัฒนธรรมให้กลมกลืนกันทั้งกับ
กลุ่มชาติพันธุ์อื่นโดยเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์ลาว บ้างก็ถูกกลืนบ้างก็ได้รับการอนุลักษณ์วัฒนธรรมดั่งเดิมไว้ กลุ่ม
ชาติพันธุ์ผู้ไทย นับเป็นอีกกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่มีขนาดใหญ่อพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานในแถบจังหวัด มุกดาหาร 
สกลนคร กาฬสินธุ์ นครพนม อุดรธานี และจังหวัดใกล้เคียง จากการศึกษาเอกสารทั้งในและต่างประเทศ
สามารถแบ่งเนื้อหาด้านความหมาย ความเป็นมาของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทยได้ดังนี้ 

 

ความหมาย 

 ค าว่า “ผู้ไทย” นี้เป็นค ากลางที่ ราชบัณฑิตได้ก าหนดขึ้น ความหมายถึงชนชาติไทยสาขาหนึ่งแถวสิบ
สองจุไทย (ราชบัณฑิต. 2546:  738-739) สอดคล้องกับในหนังสือพงศาวดารภาคท่ี 4 (2458) ใช้ค าว่า “ผู้
ไทย” ส่วนในหนังสือของพระโพธิวงศาจารย์ (อ้วน ติสโส: 2469) ใช้ค าว่า “ภูไทย” นอกจากนี้ยังพบว่ากลุ่ม
ประชาชนในภาคตะวันออกเฉียงเหนือนิยมเขียนว่า “ภูไท” กลับกันกับใน สปป.ลาว ใช้ค าเขียนว่า “ผู้ไท” ซ่ึง
ค าว่า “ผู้” ราชบัณฑิตหมายความถึง ค าใช้แทนบุคคล ใช้แทนค าว่า คน (ราชบัณฑิต. 2546:  737) ส่วนค าว่า 
“ภู” ราชบัณฑิตหมายถึง ดิน แผ่นดิน (ราชบัณฑิต. 2546:  824-825) มิได้เกี่ยวข้องกับคน ค าว่า “ไท” หรือ 
“ไท้” หมายความว่า ผู้เป็นใหญ่ ส่วน “ไทย” เป็นชื่อประเทศชนชาติ มีความรักอิสระ (ราชบัณฑิต. 2546:  
548) นอกจากนี้ยังเอกสารต่างประเทศเรียกใช้ค าที่ใกล้เคียงกันเช่น ผู้ไต่ (phu-tai) ภูไท (Bu-dai) บู้ได่ (Pu-
dai) เป็นต้น ซึ่งต่างการแปลว่า คนไท หรือคนเชื้อสายไท (ธัญญลักษณ์  ไชยสุข และ Asger Mollerup: 
2557) 

 ส. พลายน้อย (2553:  269-270) ได้อธิบาย ผู้ไทยว่า เป็นชื่อคนไทยพวกหนึ่งที่แยกเพียงชื่อออกเป็น 
ไทยขาว ไทยด า ไทยแดง โดยอาศัยความแตกต่างของเครื่องนุ่งห่ม ประเพณี ท่านอ้างพงศาวดารชาติไทยเล่ม 
1 หน้า 378 อธิบายเพ่ิมว่า ผู้ไทยเดิมมีถิ่นฐานอยู่ที่เมืองแถงและเมืองไล ภายใต้การปกครองของญวนบ้าง ลาว
บ้าง ประสบภัยโจรข่าแจะ โจรจีนฮ่อ จึงได้อพยพหลบภัยมาทางฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง ซึ่งชาวผู้ไทยนั้นยังมีชื่อ
เรียกกลุ่มย่อยต่างกันอีก อาทิ ผู้ไทยด า ผู้ไทยขาว ลาวเก่า ไทยกะตาก ต่อมาตัดค าว่า “ผู้” ออกเรียก ไทยด า 
ไทยขาว 

 ด าเนิน  เลขะกุล (2505 : 17-27) ได้ศึกษาพงศาวดารล้านช้างและพงศาวดารเมืองแถง สรุปได้ว่า 
ในพงศาวดารกล่าวถึงแคว้นสิบสองจุไทย เมืองไล ซึ่งชาวผู้ไทยได้อพยพมาอยู่ และได้กล่าวถึงอุปนิสัยของชาวผู้
ไทยด า และผู้ไทยขาวว่า เป็นพวกที่ชอบอยู่ร่วมกันเป็นกลุ่มเป็นกลุ่มรักพวกพ้อง เชื่อผู้น า มีนิสัยรักในการค้า 
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นิยมผลิตสินค้าใช้เอง ไม่นิยมปะปนกับชนเผ่าอ่ืนเป็นกลุ่มชนที่มีความผูกพันกับพุทธศาสนาแบบชาวบ้านผสม
กับการนับถือผี เชื่อในอ านาจสิ่งเร้นลับต่าง ๆ  
 พระราชรัตนมงคล หรือ ดร.มนตรี  อภิมนฺติโก (2557: 5-12) ได้อธิบายความของค าว่าว่า แถน หรือ
เทียน หมายถึง ฟ้า หรือ องค์เทพเจ้าในภาษาจีนนั่นเอง ตั้งอาณาจักรในมณฑลยูนนานหรือสิบสองจุไท ว่า
อาณาจักรเทียน (พ.ศ.595-693) เรียกประชาชนว่า ไทหรือไท้ เมื่อน าไปรวมกับ ผู้ ซึ่งหมายถึง คน จึงเรียก
ประชาชนในอาณาจักรนี้ว่า ผู้ไท หรือ ผู้ไท้ หรือประชาชนของอาณาจักรเทียนโบราณนั่นเอง แม้ที่มาจะสืบมา
จากต านานแต่ก็สามารถอ้างอิงกับ ภูมิศาสตร์ประวัติศาสตร์ ได้ชัดเจน ดังเช่นเมือง “นาน้อยอ้อยหนู” ที่เป็น
จุดอ้างอิงเป็นที่อยู่หลังถอดลงมาจากจีนแบ่งเป็น 3 จุดได้แก่ เมืองลอ จังหวัดเอียนบ๋าย ที่เมืองแถน จัง
หวัดเดียนเบียน อีก 2 แห่งคือ บริเวณ “สบรม” (สมฮม) มีหมู่บ้านบริเวณนั้นได้แก่ บ้านหากแห บ้านภูงาม 
ต าบลนัวงาม กับ บ้านปอมหลอด ต าบลสามหมื่น อ าเภอเมืองเดียนเบียน จังหวัดเดียนเบียน โดยยืดแม่น้ า 
สองน้ ารุม (Song Nam Rom) เป็นแหล่งอาศัย จากที่ราบลุ่ม นาน้อยอ้อยหนูหรือจังหวัดเบียนเดียนนี้ เกิด
สงครามระหว่างชาวผู้ไทยด าจากล าน้ าแดง จากล าน้ าด าทางเหนือได้ยกทัพลงมาจากเมืองลอ เข้ายึดครอง
บริเวณนาน้อยอ้อยหนู ชาวผู้ไทจึงย้ายเมืองไปหนีลงใต้ไปหาแหล่งอาศัยใหม่เข้าสู่พ้ืนที่อาณาจักรล้านช้าง หรือ
ลาวตอนกลางและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ หลายกลุ่มหลายครั้งอาทิ เมืองวังหรือวังอ่างค า ที่อุดมไปด้วย
แหล่งแร่ทองค าในแขวงสะหวัดนะเขต สปป.ลาว แล้วกระจายตัวบริเวณใกล้เคียงอาทิ เมืองเซโปน เมืองพิน 
เมืองนอง เป็นต้น ต่างก็มีถิ่นอาศัยอยู่ติดลุ่มน้ าทั้งสิ้น (Asger Mollerup. 2012 ; James Chamberlain. 
1975) 

 นอกจากนี้ยังได้เสนอสารคดีเกี่ยวกับชาวผู้ไทยโดยให้ความหมายค าว่า “ผู้ไทย” และ “ภไูท” 
ตลอดจนต านานของชาวผู้ไทยในถิ่นฐานเดิม การแบ่งสาขาของพวกผู้ไทย สรุปได้ว่าแต่เดิมมีผู้แบ่งชาวผู้ไทย
ออกเป็น สาขา คือ ผู้ไทยขาว ผู้ไทยแดง ผู้ไทยด า และผู้ไทยลาย ส่วนชาวผู้ไทยนั้นแยกกลุ่มของตนเอง
ออกเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มผู้ไทยขาวและกลุ่มผู้ไทยด า ตามสีผิวที่คล้ ากว่า นอกจากนี้ยังได้กล่าวถึงการอพยพ
ของชาวผู้ไทยได้ข้ามมาจากฝั่งขวาแม่น้ าโขงมาตั้งบ้านเรือนอยู่ในบริเวณ จังหวัดนครพนม กาฬสินธุ์ 
อุบลราชธานี ราชบุร ีและเพชรบุรี โดยเฉพาะกลุ่มผู้ไทยที่มาตั้งอยู่ในจังหวัดเพชรบุรีนั้น เรียกตามลักษณะการ
แต่งกายว่า “ลาวโซ่ง” หรือเรียกตามผ้านุ่ง ทั้งยังได้กล่าวเปรียบเทียบความเป็นอยู่ของชาวผู้ไทยในแคว้นสิบ
สองจุไทยและหัวพันห้าทั้งหกกับชาวผู้ไทยในปัจจุบันว่า มีความเป็นอยู่และขนบธรรมเนียมวัฒนธรรมแตกต่าง
กันมาก 
 ดังนั้นเพื่อให้เกิดความเข้าใจตรงกัน ผู้ไท้ ภูไท พุไทย ผู้ไทย จึงเป็นค าเรียกชื่อกลุ่มชาติพันธุ์ไทยกลุ่ม
หนึ่งซึ่งอาจต่างกันไปตามส าเนียงท้องถิ่นและมีการกร่อนเสียงไปตามระยะเวลา แต่ยังคงใช้ภาษาในตระกูลไท-
กะได ที่กระจายอยู่ในภูมิภาค มีเครือญาติตามต านานกับกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนอาทิ ไทยด า ไทยขาว ข่า เป็นต้น 
ส าหรับเอกสารนี้ขอใช้ตามที่ราชบัณฑิตก าหนดไว้ คือ ผู้ไทย ซึ่งกลุ่มชาติพันธุ์นี้ได้ย้ายถิ่นฐานจากจีนทางตอน
ใต้ลงมาอยู่แถมเมืองแถนหรือจังหวัดเดียนเบียนในประเทศเวียดนาม ต่อมาได้อพยพลงหนีภัยงสงครามเข้าสู่
แคว้นล้านช้างและเข้าสู่ภาคอีสานของไทยในเวลาต่อมา  

 

ความเป็นมาของชาวผู้ไทย 
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 จากการศึกษาเอกสารเป็นไปในทิศทางเดียวกันคือ การอพยพย้ายของกลุ่มชนที่ต้องการหนีภัย
สงคราม หนีโรคระบาดหรือต้องการหาท าเลท ามาหากินใหม่ที่อุดมสมบูรณ์กว่า จึงได้มีการอพยบกันต่อๆ มา
เป็นเวลาหลายร้อยปี Asger Mollerup (2012) ได้กล่าวถึงการย้ายถิ่นฐานของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทยว่าย้ายถิ่น
ฐานจากจีนทางตอนใต้ลงมาอยู่แถมเมืองแถนหรือจังหวัดเดียนเบียนในประเทศเวียดนาม ต่อมาได้อพยพลงหนี
ภัยงสงครามเข้าสู่แคว้นล้านช้างและเข้าสู่ภาคอีสานของไทย ความเป็นมาของชาวผู้ไทยอาจารย์ชัยบดินทร์ 
สาลีพันธ์ (2541) ไดค้้นคว้าและบันทึกความรู้ของท่านไว้มีผู้ศึกษาอ้างอิงจ านวนมากกว่าวว่า ชาวผู้ไทยได้
เคลื่อนย้ายจากชายฝั่งเมืองเว้ภูชุน เมืองคาโล้ใน เวียดนาม เข้าสู่แขวงค าม่วนและแขวงสะหวันนะเขตใน สปป.
ลาว ตลอดฝั่งขวาแม่น้าโขงเข้าสู่ประเทศดินแดนสยาม โดยมีสาเหตุของการอพยพจากปัญหาการเมืองการ
สงครามตามบันทึกการค้นคว้าดังนี้ (ชัยบดินทร์ สาลีพันธ์. 2541 : 4-7)  

 การอพยพครั้งที่ 1 เมื่อประมาณ พ.ศ. 2373 มีสาเหตุมาจากพ่ีน้องผิดใจกันแย่งกันเป็นใหญ่ดัง
เหตุการณ์ต่อไปนี้คือ เมื่อสมัยที่อ้ายญาก่าหรือ “พระศรีวรราช” ของชาวผู้ไทยได้รับพระราชทาน“เจ้านางช่อ
ฟ้า”หรือ“นางลาว”เป็นภรรยาก่อนที่จะมาปกครองเมืองวังนั้นนางได้ทูลขอพระพุทธรูปองค์แสน น้ าหนัก 120 
ก.ก. ปัจจุบันประดิษฐานอยู่ที่ถ้าผาบังพร้อมพระสงฆ์ 2 รูปมาตั้งถิ่นฐานที่เมืองวังทาให้ชาวผู้ไทยนับถือศาสนา
พุทธมาตั้งแต่บัดนั้นเมื่อก่อนชาวผู้ไทยนับถือผีไท้ ผีแถน หรือผีบรรพบุรุษต่อมาอ้ายญาก่า หรือ “พระศรีวร
ราช” เสียชีวิตอ้ายญาเตโชอุปฮาตจึงขึ้นปกครองเมืองแทนทาให้อ้ายญาก่าบุตรของอ้ายญาก่าที่เกิดกับนางลาว
ไม่พอใจจึงไปขอความช่วยเหลือจากเมืองคาโล้ (เมืองราชคารั่วใกล้กับเมืองเวภูชุน) ในดินแดนญวน (ชาวผู้ไทย
เรียก ญวนว่าแกว) มาสู้รบกันหลายครั้งก็สู้พระยาเตโชไม่ได้จนสุดท้ายญวนต้องใช้อุบายโดยใช้แหครอบจับตัว
ได้แล้วนาไปเมืองคาโล้และหายสาบสูญไปลูกหลานของพระยาเตโชจึงได้ปรึกษาหารือกันพากันหนีโดยท้าวบุตร
ท้าวอินธิสารเขยของพระยาเตโชพร้อมท้าวเพชรท้าวสายจ านวน 42 คน ส่วนท้าวไพรนั้นเป็นบุตรของพระยา
เตโชที่เกิดกับภรรยาน้อยซึ่งคลอดระหว่างทางอพยพโยกย้าย ณ บริเวณใกล้กอไผ่ จึงตั้งชื่อว่าท้าวไพร ซึ่งตรง
กับ พ.ศ. 2373 (นับย้อนหลังจากปีที่รับ พระราชทานเครื่องยศเป็นราชวงศ์เม่ือ พ.ศ. 2388 ของหอสมุด
แห่งชาติ) เมื่ออยู่ครบไฟเดือน เรียบร้อยแล้วจึงได้อพยพข้ามแม่น้าโขงมาข้ึนที่บ้านพระกลางทุ่ง (เขตอ าเภอ
ธาตุพนม) เดินทางจะไปตั้งรกรากที่หนองหารแต่เนื่องจากชาวผู้ไทยซึ่งมีถิ่นฐานอยู่ในป่าแถบหุบเขาจึงไม่ชินกับ
อากาศท่ี มีลมพัดโล่ง ๆ ท าให้เด็ก และผู้เฒ่าผู้แก่มีอาการล้มป่วยด้วยโรคซาง (เป็นโรคปอดบวม) เป็นจ านวน
มากได้ปรึกษาหารือกันและตกลงจะอพยพกลับไปต่อสู้เพื่อเอาบ้านเมืองคืนต่อไปพอมาถึง วัดพระธาตุพนมจึง
ได้พากันเข้าไปนมัสการพระภิกษุทา ท่านจึงได้แนะน าชักชวนให้อยู่ด้วยกันเสียที่นี่และได้ให้ควาญช้างบักเอก 
(ช้างงาเดียว) พาไปยังพ้ืนที่บริเวณดงหวายซึ่งมีห้วยสายบ่อแกไหลผ่านมีบ่อท านาเกลืออุดมสมบูรณ์จึงพากันมา
ถากถางและตั้งบ้านเรือนขึ้นให้ชื่อว่า “บ้านดงหวายสายบ่อแก” ต่อมามีชาวผู้ไทยอพยพตามลงมาสมทบอีก
ประมาณ 300 คนท าให้มีประชากรมากขึ้น ท้าวเพชรมีโอกาสเข้าเฝ้าพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว 
รัชกาลที ่3 รับพระราชทาน น้ าพิพัฒน์สัตยา และรับพระราชทานสิ่งของเมื่อวันที่ 17 สิงหาคม 2381 ท าให้
ชาวผู้ไทยตั้งหลักปักฐานในประเทศไทยครั้งแรกมีชื่อว่าบ้านดหวายสายบ่อแก 
 การอพยพครั้งที่ 2 เมื่อปี พ.ศ. 2369 เจ้าอนุเวียงจันทน์ได้ก่อกบฏขึ้นและก็ถูกปราบลงได้ถูกจับกุม
ลงมากรุงเทพมหานครและเสียชีวิตในปี พ.ศ. 2370 ต่อมาในปี พ.ศ. 2384 พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้า
เจ้าอยู่หัว รชักาลที่ 3 ได้โปรดเกล้าฯให้พระมหาสงคราม (พระยาบดินทรเดชา สิงห์ สิงหเสนีย์) และเจ้าอุปราช 
(อ้วน ติสโส) พระอนุชาเจ้าอนุเวียงจันทน์ แต่ได้มา สวามิภักดิ์ต่อประเทศไทย ยกกองทัพหัวเมืองนครพนม 
มุกดาหาร หนองหาร หนองคาย ภูเวียง เขมราฐ แยกเป็น 4 สายเพ่ือไปตีเมืองวัง เมืองตะโปน (เซโปน) เมือง
พิน เมืองนอง เมืองเชียงฮม เมืองผาบัง สงครามครั้งนี้ ท้าวสาย นายครัวเมืองวังได้ไปในกองทัพด้วย พระมหา
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สงคราม (พระยาบดินทรเดชา) ได้จัดให้ท้าวสายนายครัวเมืองวังไปเกลี้ยกล่อมได้ครอบครัวราชวงศ์กอท้าว 
คองบุตรเจ้าเมือง และท้าวตั้วบุตรอุปฮาตเมืองวังเข้ามาสวามิภักดิ์ พาครอบครัวข้ามมาฝ๎่งไทย และ ได้เกลี้ย
กล่อมพร้อมกวาดต้อนมาดังนี้ ครัวเมืองวัง จานวน 852 คน  ครัวเมืองตะโปน จ านวน 575 คน ครัวเมือง
ระนอง จ านวน 103 คน ครัวเมืองพิน จานวน 122 คน ครัวเมืองค าอ้อ แขวงค าม้วน จ านวน 806 คน รวม 
2,458 คน (ชัยบดินทร์ สาลีพันธ์. 2541: 8) ชุมชน “บ้านดงหวายสายบ่อแก” ใหญ่ขึ้น กลุ่มชาวผู้ไทยที่เกลี้ย
กล่อมมาก็แยกย้ายไปตั้งบ้านเรือนใหม่ เช่น เมืองวาริชภูมิ เมืองพรรณานิคม เมืองหนองสูง เมืองกุฉินารายณ์ 
ฯลฯ  
 การอพยพครั้งที่ 3 ระหว่างปี พ.ศ. 2416-2432 ได้เกิดสงครามฮ่อขึ้นเมื่อประมาณปี พ.ศ. 2397 
พวกฮ่อใหญ่ก่อกบฏเพ่ือล้มล้างราชวงศ์แมนจู แต่ท าการไม่สาเร็จจึงหนีลงเรือมาขึ้นที่เมืองท่าไฮฟองซึ่งอยู่ทาง
ตอนเหนือของประเทศเวียดนามกษัตริย์ญวนจึงให้พวกฮ่อนี้ไปปกครอง 4 เมืองทางตอนเหนือของสิบสองจุไทย
คือเมืองไล เมืองบาง เมืองเจียน เมืองมุน พวกฮ่อมักแตกคอกันและแตกแยกออกเป็น 4 กลุ่มได้ออกปล้นและ
บางครั้งก็รบกันเอง คือ  
  1. กลุ่มยิบมันไต ใช้ธงเหลืองเป็นสัญลักษณ์ อยู่ที่เมืองลา (เซินลา)  
  2. กลุ่มฮ่อลิวตาหยัน ใช้ธงด าเป็นสัญลักษณ์ อยู่ที่เมืองลาวกาย  
  3. กลุ่มฮ่ออาเจือง ใช้ธงแดงเป็นสัญลักษณ์ อยู่ที่เมืองเชียงขวางของลาว  
  4. กลุ่มฮ่อไกวชิง ใช้ธงลายเป็นสัญลักษณ์ อยู่ที่เมืองเชียงค าในแขวงเชียงขวาง  
 ฮ่อทั้ง 4 กลุ่มนี้ ได้เที่ยวตีปล้นเอาทรัพย์สนเงินทองและเสบียงอาหารตามเมืองเล็ก เมืองน้อยในเขต
แดนลาว และญวน (แกว) ถ้าผู้ใดทาการต่อสู้ขัดขวางจะฆ่าเสีย ถ้าเป็นเด็กอายุ 14- 15 ปี เมื่อฆ่าพ่อแม่ทิ้งแล้ว
ก็จับเอาลูกไปถักเปียเป็นฮ่อ ถ้าโตขึ้นเป็นหนุ่มก็จับเอาไปเลี้ยงม้า เลี้ยงลา เลี้ยงฬ่อ หรือเอาไปเป็นคนใช้ใน
กองทัพฮ่อ ได้เริ่มรุกรานแผ่นดินสิบสองจุไทย และแผ่นดินลาว ตั้งแต่ พ.ศ.2416 - 2432 จึงถูกปราบจนสงบ 
 ในขณะที่พวกฮ่อท าการอยู่นั้น ชาวผู้ไทย ชาวไทกะเลิง ไทพวน ไทดา ไทญ้อ ไทโย้ยและชาวข่าโส้ 
ได้ยินถึงความโหดร้ายจึงพากันอพยพหนีตามพ่ีตามน้องข้ามมายังฝั่งขวาแม่น้าโขงอันเป็นดินแดนประเทศไทย
ในปัจจุบันเป็นจานวนมากโดยเฉพาะชาวผู้ไทยเมื่อมาต้องแวะข้ามมาถามถึงญาติพ่ีน้องที่ถูกเกลี้ยกล่อมและถูก
กวาดต้อนมาเมื่อ ครั้งปี พ.ศ. 2384 ทุกคนจึงเรียกติดปากว่า “เมืองเวบ้านดงหวาย สายบ่อแก” เพราะทุกคน
ต้องแวะ หรือเว หรือวกกลับมาถามทุกครั้งที่ตามหาญาติพ่ีน้อง 
 ด าเนิน  เลขะกุล (2505 : 17-27) ได้ศึกษาพงศาวดารล้านช้างและพงศาวดารเมืองแถง (แถน) 
กล่าวถึง การก าเนิดมนุษย์และถิ่นก าเนิดของชาวผู้ไทยว่า  เกิดจากเทพสามีภรรยา 5 คู ่ซึ่งเป็นพ่ีน้องกัน เมื่อ
หมดอายุบนสวรรค์จึงอธิษฐานจิตเนรมิตน้ าเต้าขึ้นมา เทพทั้ง 5 คู่ ก็เข้าไปอยู่ในน้ าเต้า น้ าเต้าลอยจากสวรรค์
มาตกบนภูเขาที่ทุ่งนาเตา ซึ่งอยู่ห่างจากเมืองแถงไปทางตะวันออกเป็นระยะทางเดิน 1 วัน น้ าเต้าได้แตกออก 
เทพได้กลายเป็นมนุษย์ 5 คู่ ออกมาจากน้ าเต้าทีละคู่ตามล าดับ คือ ข่า แจะ ผู้ไทย ลาวพุงขาว ฮ่อ(จีน) และ
แกว(ญวน) ซึ่งเป็นต้นก าเนิดของมนุษย์ 5 เผ่าพันธุ์ในเวลาต่อมาคนเหล่านี้ได้แยกย้ายกันตั้งรกรากในพ้ืนที่ต่าง 
ๆส าหรับชาวผู้ไทยตั้งบ้านเรือนที่เมืองแถง มีขุนลอค าเป็นหัวหน้า ประชากรของผู้ไทยได้เพ่ิมจ านวนถึง 33,000 
คนในเวลาต่อมา และขยายตัวไปตั้งรกรากหลายเมือง ขุนบรมราชบุตรของขุนลอค า ได้เป็นเจ้าเมืองแถงใน 
พ.ศ. 1274 ขุนลอบุตรของขุนบรมราชาได้มาตั้งเมืองหลวงพระบางใน พ.ศ. 1283  จากพงศาวดารเมืองไล 
กล่าวว่า ชาวผู้ไทย ในดินแดนนี้ 2 พวกคือ 
  1. ภูไทยขาว อาศัยอยู่เมืองเจียน เมืองมุน เมืองบาง มีเมืองไลเป็นเมืองใหญ่ รวม 4 เมือง 
ดินแดนแถบนี้อยู่ใกล้ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน อากาศหนาว ชาวผู้ไทยจึงมีผิวขาว อีกทั้งได้รับอารย
ธรรมจากจีน โดยเฉพาะการแต่งกายในพิธีศพ ซึ่งนิยมนุ่งขาว ห่มขาว จึงเรียกชาวผู้ไทยกลุ่มนี้ว่า ภูไทยขาว 
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  2. ภูไทยด า อาศัยอยู่เมืองควาย เมืองคุง เมืองม่วย เมืองลา เมืองโมะเมืองหวัด เมืองซาง มีเมือง
แถง(แถน) เป็นเมืองใหญ่ รวมเป็น 8 เมือง ชาวผู้ไทยกลุ่มนี้มีผิวคล้ ากว่าผู้ไทยตอนบน และนิยมแต่งกายด้วยผ้า
พ้ืนเมืองย้อมครามเข้ม และอาศัยอยู่บริเวณแม่น้ าด า ซึ่งเป็นแหล่งเกษตรกรรม จึงเรียกว่า “ภูไทด า” ชาวผู้ไทย
ทั้ง 2 กลุ่ม รวมกันแล้วเป็น 12 เมือง จึงเรียกว่า แคว้น สิบสองจุไทย เมืองไล เมืองของชาวผู้ไทยขาว ตั้งอยู่ใน
ดินแดนคาบเกี่ยวหรือตะเข็บของลาว จีน และญวน เพ่ือความอยู่รอด เมืองนี้จึงจ าเป็นต้องอ่อนน้อมแก่ท้ัง 3 
ฝ่าย ต้องส่งส่วยแก่ทุกฝ่ายเดิมแคว้นสิบสองจุไทย ขึ้นกับอาณาจักรน่านเจ้า ครั้นต่อมาไปขึ้นอยู่กับอาณาจักร
โยนกเชียงแสน เมื่ออาณาจักรโยนกเชียงแสน ถูกพวกผู้ไทยมาท าลายลง สิบสองจุไทยได้ไปขึ้นกับแคว้นหิรัญ
เงินยวง (ต่อมาแคว้นนี้เป็นเมืองขึ้นของอาณาจักรลานนา) ใน พ.ศ.2250 อาณาจักรล้านช้างได้แตกเป็น 2 
อาณาจักร คือทางเหนือเรียกว่า อาณาจักรล้านช้างร่มขาวหลวงพระบาง ทางใต้เรียกว่า อาณาจักรล้านช้างร่ม
ขาวเวียงจันทน์ สิบสองจุไทยอยู่ภายใต้การดูแลของอาณาจักรแรกต่อมาบังเกิดการอัตคัดอดอยาก และความ
ขัดแย้งระหว่างท้าวก่า หัวหน้าของชาวผู้ไทย กับเจ้าเมืองนาน้อยอ้อยหนู (น้ าน้อยอ้อยหนู) ท้าวก่าจึงพา ชาวผู้
ไทยเป็นจ านวนมาก (ประมาณหมื่นคน) อพยพจากเมืองนาน้อยอ้อยหนูมาขอขึ้นกับเวียงจันทน์ โดยทาง
เวียงจันทน์ให้ไปตั้งถิ่นฐานที่เมืองวัง (อยู่ทางตะวันออกของเมืองมุกดาหาร ห่างประมาณ 150 กิโลเมตร) ชาวผู้
ไทยกลุ่มนี้ ได้ส่งส่วยมีดโต้และขวานให้เวียงจันทน์ ปีละ 500 เล่ม แต่เนื่องจากเมืองวังอยู่ชายแดนอาณาจักร
ล้านช้างร่มขาวเวียงจันทน์ แต่ใกล้พรมแดนเวียดนาม พวกเขาจึงได้ส่งส่วยขี้ผึ้ง 5 ปึก (ปึกหนึ่งหนัก 5 ชั่ง) 
ให้แก่ เจ้าเมืองค ารั้วของเวียดนามด้วย 

 พงศาวดารเมืองแถง ได้กล่าวถึงการก าเนิดชนชาติที่เมืองแถงว่า มีเทพยาดาพ่ีน้อง 5 องค์ อยู่ใน
ดาวดึงส์พิภพ รักใคร่กันมาก ประสงค์จะลงมาเกิดเป็นมนุษย์ เพื่อจะสืบเชื้อสาย จึงได้มีนางเทพยาธิดา อีก 5 
นาง พร้อมกันร่วมจิตอธิษฐานประชุมกันในลูกน้ าเต้าบุ้ง ซึ่งจะเป็นพาหนะน าไปให้เกิดในเมืองมนุษย์ ลอยลงมา
จากฟากฟ้าจุติบนภูเขา ที่ทุ่งนาเตา อยู่ทางตะวันออกของเมืองแถง น้ าเต้าจึงแตกให้เทพยาดาและนางเทพยาธิ
ดาเกิดในเมืองมนุษย์ 5 พวก คือ   
  1) ข่าแจะ   
  2) ไทยด า 
  3) ลาวพุงขาว 
     4) ฮ่อ 
     5) แกว (ญวน) 
 ชายหญิงทั้งสิบคน ได้ลงมาจากเขา พบหนองน้ าศักดิ์สิทธิ์ ใครอาบจะท าให้ร่างกายผ่องใสสะอาดงาม 
และมีสติปัญญาดี ข่าแจะกลัวหนาวไม่อาบน้ า ท าให้รูปร่างหมองคล้ าด ามัว ส่วนผู้ไทย ลาว ญวน ฮ่อ ได้พากัน
อาบน้ าท าให้ผิวพรรณขาวนวล ผ่องใสกว่าข่าแจะ เมื่อได้แต่งงานกันลูกหลานก็จะเป็นคนผิวขาวต่อมาเรื่อย ๆ 
ส่วนข่าแจะได้สืบเผ่าพันธุ์ต่อมา เนื่องจากพ่อมีผิวด าก็จะมีลูกหลานเป็นคนผิวด าต่อกันมา แต่อย่างไรก็ตามข่า
แจะถือว่าเป็นพี่ใหญ่ เนื่องจากได้ออกจากน้ าเต้าบุ้งก่อนชนชาติอ่ืน ชนชาติทั้ง 4 ก็ได้แบ่งดินแดนกันตั้งเมือง
บริเวณเมืองหัวพันทั้งหก สิบสองจุไทย และเมืองแถงส่วนพวกข่าแจะไม่ยอมตั้งเมืองชอบอยู่ในป่าเก็บของป่า
มาแลกเสื้อผ้าจากชนชาติผู้ไทย ลาว ต่อมาภายหลังข่าแจะได้มาเป็นบ่าวรับใช้ท างานหนัก เช่น สร้างบ้านเรือน
ให้ผู้ไทยและลาว ส่วนชนชาตฮ้ิอได้อาศัยอยู่บริเวณต้นน้ า มีภูเขาสูงกว่าบริเวณอ่ืนๆ แต่ละปีจะมีการค านับไหว้
ผีฟ้าที่เป็นเทพยาดาบนสวรรค์ ฝ่ายผู้ไทย ลาว ก็ได้ส่งคนมาเคารพภูเขาที่เป็นที่อยู่ของผีฟ้าทุกปี จึงกลายเป็น
ธรรมเนียมของชาวผู้ไทยที่ต้องนับถือผีฟ้าตั้งแต่นั้นมาเช่นเดียวกัน พงศาวดารเมืองไล ได้กล่าวถึงความเป็นมา
ของชาวผู้ไทยไว้อีกประการหนึ่งว่า 
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 ประมาณ 300 ปีเศษมาแล้ว เมืองไล มีการปกครองอยู่ในเขตการปกครองของเมืองหลวงพระบางแต่
ก็มีความสัมพันธ์กับญวน ต่อมาภายหลังชาวผู้ไทยที่อยู่บริเวณเมืองไล เมืองไซ ก็ได้มีความสัมพันธ์กับลาวบ้าง 
จีนบ้าง ตามเหตุการณ์และความจ าเป็นทางการเมืองในสมัยนั้น เมืองสิบสองผู้ไทยหรือสิบสองจุไทย คือ เมืองที่
มีชาวผู้ไทย 12 เมือง กล่าวคือ (ถวิล เกษรราช. 2540: 50) ผู้ไทยด า 8 เมือง คือ เมืองแถง เมืองควาย เมืองคุง 
เมืองม่วย เมืองลา เมืองโมะ เมืองหวัด และเมืองซาง  และ ผู้ไทยขาว ได้แก่ เมืองไล เมืองจีน เมืองมุน และ
เมืองบาง  
 
 จากการศึกษาของธัญญลักษณ์ ไชยสุข และ มอลเลอร์รพ ( 2556) ท าให้เห็นการเคลื่อนย้ายของ
กลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทยจากเมืองแถน สู่ภาคกลางของ สปป.ลาวและเข้าสู่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ดังภาพ 
 
 
 
 

1: อ าเภอเขาวง  
2: เมืองวัง 
3: เมืองพวนหรือเซียงขวาง 
4: หัวพันทั้งห้าทั้งหก  
5: เมืองแถนหรือเดียนเบียนฟู 
6: ภาษาไท/ไตเดิม (Proto-Tai)  
    เป็นถิ่นก าเนิดภาษากลุ่มไท-กะได 

 
ภาพที่  การเคลื่อนย้ายของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทยจากเมืองแถน สู่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ  

ที่มา: Thanyalak Chaiyasuk and Asger Mollerup. (2556: เวปไซด์) 

 
 การอพยพของชาวผู้ไทยเข้าสู่ประเทศไทย มี 3 ระลอกด้วยกันคือ 
  ระลอกที่  1  สมัยธนบุรี  ระหว่าง  พ.ศ.  2321-2322  เมื่อกองทัพไทยซึ่งมีเจ้าพระยามหา
กษัตริย์ศึก (รัชกาลที่ 1) กับเจ้าพระยาสุรสีห์ (บุญมา) ได้น ากองทัพไทยสองหมื่นคนตีหัวเมืองลาว ตั้งแต่จ าปา
ศักดิ์ถึงเวียงจันทน์เอาไว้ได้ หลวงพระบางซ่ึงไม่ถูกกับเวียงจันทน์มาก่อนก็น าก าลังมาช่วยตีเวียงจันทน์ด้วย แม่
ทัพไทยได้ให้กองทัพหลวงพระบางไปตีเมืองทันต์ (ญวนเรียก ซือหวี)เมืองมวย ซึ่งเป็นเมืองของชาวผู้ไทยด าได้
ทั้งสองเมือง แล้วกวาดต้อนชาวผู้ไทยด า(ลาวทรงด า) เป็นจ านวนมากมาตั้งถิ่นฐานที่เมืองเพชรบุรี นับเป็นชาวผู้
ไทยรุ่นแรกที่มาตั้งถิ่นฐานในประเทศไทย 
  ระลอกที่ 2 สมัยรัชกาลที่ 1 ใน พ.ศ.  2335  กองทัพเวียงจันทน์ตีหลวงพระบางแตก และจับ
กษัตริย์หลวงพระบางส่งกรุงเทพ ฯ ใน พ.ศ.2335-2338 กองทัพเวียงจันทน์ได้ตีเมืองแถง และเมืองพวน ซ่ึง
แข็งข้อต่อเวียงจันทน์ กวาดต้อนชาวผู้ไทยด า ลาวพวนเป็นเชลยส่งมากรุงเทพ ฯ  รัชกาลที่ 1 ทรงมีรับสั่งให้
ชาวผู้ไทยด าประมาณ 4,000 คนไปตั้งถิ่นฐานที่เพชรบุรีเช่นเดียวกับชาวผู้ไทยด ารุ่นแรก 
  ระลอกที่ 3 สมัยรัชกาลที่ 3 เป็นการอพยพประชากรครั้งใหญ่ที่สุดจากฝั่งซ้ายแม่น้ าโขง เข้ามา
อยู่ในประเทศไทย สาเหตุของการอพยพ คือ เกิดกบฎเจ้าอนุวงศ์ใน พ.ศ. 2369 - 2371 และเกิดสงคราม
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ระหว่างไทยกับเวียดนามในระหว่างปี พ.ศ.2376-2490 ยุทธวิธีของสงครามสมัยนั้น คือ การตัดก าลังฝ่ายตรง
ข้ามทั้งฝ่ายไทยและเวียดนามต่างกวาดต้อนประชากรในดินแดนลาวมาไว้ในดินแดนของตนส าหรับประชากรใน
ดินแดนลาวที่ถูกไทยกวาดต้อนมาอยู่ในประเทศไทยจะมีทั้ง ผู้ไทย กะเลิง โซ่ ญ้อ แสก โย้ย ข่า ซึ่งส่วนใหญ่จะ
ถูกกวาดต้อนมาไว้ในภาคอีสาน ส่วนลาวพวน ลาวเวียง กวาดต้อนให้มา   ตั้งถิ่นฐานทั้งในภาคอีสานและภาค
กลางของประเทศไทย แถบฉะเชิงเทรา ชลบุรี นครนายก ปราจีนบุรี สระบุรี ลพบุรี สุพรรณบุรี เพชรบุรี 
ราชบุรี นครปฐม เป็นต้นชาวผู้ไทยที่ถูกกวาดต้อนมาในระลอกที่ 3 จะแยกเป็น 8 กลุ่มด้วยกัน ส าหรับชาวผู้
ไทยในเขตจังหวัดสกลนคร เป็นพวกที่อพยพเข้ามาในกลุ่มท่ี 3 และกลุ่มที่ 8 ดังนี้ 
  กลุ่มท่ี 3 อพยพมาจากเมืองวัง มาตั้งถ่ินฐานที่เมืองพรรณานิคม จังหวัดสกลนคร  ใน พ.ศ.2513 
อ าเภอพรรณานิคม มี 7 ต าบล มีชาวผู้ไทยทั้ง 7 ต าบล รวม 65หมู่บ้าน 32,037 คน อ าเภอเมืองสกลนคร มีผู้
ไทย 48 หมู่บ้าน ใน 13 ต าบล จาก 17 ต าบล อ าเภอพังโคน มีผู้ไทย 4 ต าบล 23 หมู่บ้าน อ าเภอบ้านม่วง มีผู้
ไทย 3 ต าบล 16 หมู่บ้าน อ าเภอวานรนิวาส มีผู้ไทย 4 ต าบล 8 หมู่บ้าน อ าเภอกุสุมาลย์ 2 ต าบล 4 หมู่บ้าน
อ าเภอสว่างแดนดิน 2 ต าบล 3 หมู่บ้าน อ าเภอกุดบาก 1 ต าบล 3 หมู่บ้าน อ าเภอวาริชภูมิ 4 ต าบล 42 
หมู่บ้าน รวมทั้งจังหวัดสกลนครมีผู้ไทย 212 หมู่บ้าน 20,945 หลังคาเรือน 128,659 คน  
  กลุ่มท่ี 8 อพยพจากเมืองกะป๋อง มาตั้งถ่ินฐานที่บ้านปลาเป้า บ้านเนียกเป็นเมืองวาริชภูมิ และ
ตั้งท้าวพระยาสุวรรณเป็นพระสุรินทรบริรักษ์ เป็นเจ้าเมืองคนแรก ใน พ.ศ. 2410 ปลายสมัยรัชกาลที่ 4  ราว 
พ.ศ.2513 มีผู้ไทยในอ าเภอวาริชภูมิ จังหวัดสกลนคร 4 ต าบล ต าบลวาริชภูมิ 1 หมู่บ้าน ต าบลค าบ่อ 12 
หมู่บ้าน ต าบลปลาโหล 9 หมู่บ้าน และต าบลเมืองลาด 7 หมู่บ้าน รวม 42 หมู่บ้าน  ชาวผู้ไทย ที่ถูกกวาดต้อน
อพยพมาตั้งภูมิล าเนา ในจังหวัดสกลนคร อย่างเป็นปึกแผ่น ได้รับความร่มเย็นเป็นสุข หัวหน้าแต่ละพวกท่ีแยก
ย้ายกันอยู่  ได้ติดต่อปรึกษากับเจ้าเมืองที่ตนอาศัยอยู่เพื่อขอตั้งเมือง  เช่น  เจ้าเมืองโฮงกลางสี ที่อยู่บ้านพัง
พร้าว ท้าวแก้ว อยู่ที่บ้านจ าปา และท้าวราชนิกุล อยู่บ้านหนองหอย  ก็ติดต่อกับเจ้าเมืองสกลนคร เพ่ือตั้ง
หมู่บ้านที่ตนตั้งภูมิล าเนาอยู่เป็นเมือง คือ บ้านพังพร้าว ขอตั้งเป็นเมืองพรรณานิคมบ้านจ าปา ขอตั้งเป็นเมือง
จ าปาชนบท และบ้านหนองหอย ขอตั้งเป็นเมืองวาริชภูมิ เป็นต้นส าหรับชาวผู้ไทยทั้ง 8 กลุ่ม ได้ขยายจ านวน
ออกไปตั้งถิ่นฐานในพ้ืนที่ต่าง ๆ ของภาคอีสานอย่างกว้างขวางในเวลาต่อมา รวมเป็น 9 จังหวัด 33 อ าเภอ 
494 หมู่บ้าน สรุปได้ดังนี้ (สุวทิย์ ธีรศาศวัต และ ณรงค์ อุปัญญ์: 2538) 
  1.จังหวัดสกลนคร 212 หมู่บ้าน 9 อ าเภอ (พรรณานิคม เมืองสกลนครวาริชภูมิ  พังโคน  
บ้านม่วง วานรนิวาส กุสุมาลย์ สว่างแดนดิน กุดบาก 
  2. จังหวัดนครพนม 131  หมู่บ้าน 5 อ าเภอ (นาแก  เรณูนคร  ธาตุพนม  ศรีสงคราม เมือง
นครพนม) 
  3. จังหวัดมุกดาหาร 68 หมู่บ้าน 5 อ าเภอ (ค าชะอี  เมืองมุกดาหาร  นิคมค าสร้อย  ดอนตาล 
หนองสูง) 
  4. จังหวัดกาฬสินธุ์ 63 หมู่บ้าน 5 อ าเภอ (เขาวง กุฉินารายณ์ ค าม่วง สมเด็จ สหัสขันธ์) 
  5. จังหวัดหนองคาย 6 หมู่บ้าน 3 อ าเภอ (โซ่พิสัย บึงกาฬ พรเจริญ) 
  6. จังหวัดอ านาจเจริญ 5 หมู่บ้าน 2 อ าเภอ (เสนางคนิคม ขานุมาน) 
  7. จังหวัดอุดรธานี 5 หมู่บ้าน 2 อ าเภอ (วังสามหมอ ศรีธาตุ) 
  8. จังหวัดยโสธร 3 หมู่บ้าน 1 อ าเภอ (เลิงนกทา) 
  9. จังหวัดร้อยเอ็ด 1 หมู่บ้าน (โพนทอง) 
 

 



26 
ความเป็นมาของกลุม่ชาติพันธุ์ผูไ้ทย 

 

 จากการศึกษาของธัญญลักษณ์ ไชยสุข และ มอลเลอร์รพ ( 2556) ท าให้เห็นการกระจายตัวทางภาษา
ของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย ลาว และเครือญาติทางภาษา ดังภาพ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่  แสดงภาษาในภาคตะวันออกเฉียงเหนือและตอนกลางของ สปป.ลาว 

ที่มา: Thanyalak Chaiyasuk and Asger Mollerup. (2556: เวปไซด์) 

 

กลุ่มผู้ไทยในประเทศไทย 

 พบการการกระจายตัวหรือการปรากฏตัวของดนตรีกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย ในดินแดนประเทศไทยจาก
ภูมิล าเนาเดิมเดิมอาทเิมือง สบแอก เมืองเชียงค้อ เมืองวัง เมืองตะโปน(เซโปน) เมืองวัง เมืองพิณ เมืองนอง 
เมืองพ้อง เมืองพลาน เมืองเชียงฮ่ม เมืองผาบัง และเมืองค าอ้อ ส่วนชาวผู้ไทยในเมืองวังและเมืองตะโปน ใน 
สปป.ลาว ได้อพยพเข้ามาอยู่ในตะวันออกเฉียงเหนือของไทย ในสมัยรัชกาลที่ 3 ครั้งเมื่อเจ้าอนุวงษ์เวียงจันทน์
เป็นกบฏต่อกรุงเทพมหานคร ใน พ.ศ. 2369 ครั้นเมื่อกองทัพไทย ได้ยกขึ้นไปราบปรามแล้ว ทางกรุงเทพฯ มี
นโยบายที่จะอพยพชาวผู้ไทย จากเมืองตะโปนจากชายแดนของพระราชอาณาเขตซึ่งใกล้แดนญวน ให้ข้ามมา
ตั้งถิ่นฐานตามหัวเมืองทางฝั่งขวาแม่น้ าโขง คือ ตะวันออกเฉียงเหนือปัจจุบันให้มากที่สุดเพ่ือความปลอดภัย
และมิให้เป็นก าลังแก่ฝ่ายญวนอีกต่อไป จึงได้กวาดต้อนผู้คนซึ่งเป็นชาวผู้ไทยจากเมืองวัง เมืองตะโปน 



27 
ความเป็นมาของกลุม่ชาติพันธุ์ผูไ้ทย 

นอกจากนี้ยังมีเมืองพิน เมืองนอง เมืองค าอ้อเขียว ซึ่งอยู่ในแขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว และได้เข้ามาตั้ง
บ้านเมืองตามล าดับ ดังนี้ 
    1. เมืองเรณูนคร ตั้งในสมัยรัชกาลที่ 3 เมื่อ พ.ศ. 2387 เป็นชาวผู้ไทยที่อพยพมาจากเมืองวัง 
โปรดเกล้าฯตั้งให้ท้าวสายเป็น พระแก้วโกมล เจ้าเมืองเรณูนครคนแรก ยกบ้านบุ่งทวายขึ้นเป็นเมืองเรณูนคร 
ขึ้นกับเมืองนครพนม (ท้องที่อ าเภอเรณูนคร จังหวัดนครพนม) 
    2. เมืองพรรณนานิคม ตั้งในสมัยรัชกาลที่ 3 เมื่อ พ.ศ. 2387 เป็นชาวผู้ไทยที่อพยพมาจากเมืองวัง 
จ านวนสองพันกว่าคนไปตั้งอยู่บ้านผ้าขาวพันนา ตั้งขึ้นเป็นเมืองพรรณนานิคม ขึ้นกับเมืองสกลนคร โปรดเกล้า
ฯ ตั้งให้ท้าวโฮงกลางเป็น พระเสนาณรงค์ เจ้าเมืองคนแรก ต่อมาได้ย้ายเมืองไปตั้งที่บ้านพานพร้าว (อ าเภอ
พรรณนานิคม จังหวัดสกลนคร) 
    3. เมืองกุฉินารายณ์ ตั้งในสมัยรัชกาลที่ 3 เมื่อ พ.ศ. 2387 เป็นชาวผู้ไทยที่อพยพมาจากเมืองวัง 
จ านวน 3,443 ไปตั้งอยู่ที่บ้านกุดสิม ตั้งขึ้นเป็นเมืองกุฉินารายณ์ ขึ้นกับเมืองกาฬสินธุ์  โปรดเกล้าฯ ตั้งให้ราช
วงษ์เมืองวังเป็น พระธิเบศร์วงษา เจ้าเมืองคนแรก ปัจจุบันคือท้องที่  อ าเภอกุฉินารายณ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ 
    4. เมืองภูแล่นช้าง ตั้งในสมัยรัชกาลที่ 3 เมื่อ พ.ศ. 2387 เป็นชาวผู้ไทยที่อพยพมาจากเมืองวัง 
จ านวน 3,023 คน ไปตั้งอยู่ที่บ้านภูแล่นช้าง ตั้งเป็นเมืองภูแล่นช้าง ขึ้นกับเมืองกาฬสินธุ์ โปรดเกล้าฯ ตั้งให้
หมื่นเดชอุดมเป็น พระพิชัยเดชอุดม เจ้าเมืองคนแรก ปัจจุบันคือท้องที่อ าเภอเขาวง จังหวัดกาฬสินธุ์ 
    5. เมืองหนองสูง ตั้งในสมัยรัชกาลที่ 3 เมื่อ พ.ศ. 2387 เป็นชาวผู้ไทยที่อพยพมาจากเมืองวัง และ
เมืองค าอ้อค าเขียว จ านวน 1,658 คน ตั้งอยู่บ้านหนองสูง และบ้านค าสระอีในดงบังอ่ี (ค าสระอี คือหนองน้ า
ในดงบังอ่ี ต่อมากลายเป็น ค าชะอี) ตั้งเป็นเมืองหนองสูงขึ้นกับเมืองมุกดาหาร โปรดเกล้าฯตั้งให้ท้าวสีหนาม
เป็นพระไกรสรราช เจ้าเมืองคนแรก ปัจจุบันคือท้องที่อ าเภอค าชะอี กิ่งอ าเภอหนองสูง จังหวัดมุกดาหาร และ
ท้องที่อ าเภอนาแก จังหวัดนครพนม รวมกันเป็นเขตเมืองหนองสูงเดิม 
    6. เมืองเสนานิคม ตั้งในสมัยรัชกาลที่ 3 เมื่อ พ.ศ. 2387 เป็นชาวผู้ไทยที่อพยพมาจากเมืองตะ
โปน (เซโปน) จ านวน 948 คน ตั้งอยู่ที่บ้านส่องนาง ยกข้ึนเป็นเมืองเสนานิคม ขึ้นกับเมืองอุบลราชธานี โปรด
เกล้าฯตั้งให้ท้าวจันทร์เมืองตะโปนเป็น พระศรีสินธุสงคราม เจ้าเมืองคนแรก ต่อมาได้ย้ายเมืองไปตั้งอยู่ที่บ้าน
ห้วยปลาแดก และเมื่อยุบเมืองตั้งเป็นอ าเภอเสนานิคม ย้ายไปตั้งอยู่ที่บ้านหนองทับม้า คือท้องที่อ าเภอเสนาค
นิคม จังหวัดอ านาจเจริญ 
    7. เมืองค าเข่ือนแก้ว ตั้งในสมัยรัชกาลที่ 3 เมื่อ พ.ศ. 2387 เป็นชาวผู้ไทยที่อพยพมาจากเมืองวัง 
จ านวน 1,317 คน ไปตั้งอยู่บ้านค าเข่ือนแก้ว ตั้งเป็นเมืองค าเขื่อนแก้วขึ้นกับเมืองเขมราฐ โปรดเกล้าฯตั้งให้
ท้าวสีหนาทเป็นพระรามณรงค์ เจ้าเมืองคนแรก ต่อมาเม่ือยุบเมืองค าเข่ือนแก้ว ได้เอานามเมืองค าเขื่อนแก้วไป
ตั้งเป็นชื่ออ าเภอที่ตั้งขึ้นใหม่ที่ต าบลลุมพุก คือ อ าเภอค าเขื่อนแก้ว จังหวัดยโสธรในปัจจุบัน ส่วนเมืองค าเขื่อน
แก้วเดิมที่เป็นชาวผู้ไทย ปัจจุบันเป็นเพียงต าบลค าเข่ือนแก้ว อยู่ในท้องที่อ าเภอชานุมาน จังหวัดอ านาจเจริญ 
    8. เมืองวาริชภูมิ ตั้งในสมัยรัชกาลที่ 5 เมื่อ พ.ศ. 2420 เป็นชาวผู้ไทยที่อพยพมาจากเมืองกะป๋อง 
(เมืองกะตาก เมืองกะป๋อง ปัจจุบันอยู่ในล าเซกะตากและล าเซกะป๋อง ในเขตเมืองมหาชัย แขวงค าม่วน 
ประเทศสารธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว) ไปตั้งอยู่บ้านปลาปักเป้าแขวงเมืองหนองหาน โปรดเกล้าฯ 
ตั้งให้ท้าวพรหมสุวรรณเมืองกะป๋องเป็นพระสุรินทรบริรักษ์เจ้าเมืองคนแรก ต่อมาได้ย้ายเมืองไปตั้งอยู่ที่บ้าน
นาหอย เขตเมืองสกลนคร คือท้องที่อ าเภอวาริชภูมิ จังหวัดสกลนคร ในปัจจุบัน 
    9. เมืองจ าปาชนบท ตั้งในสมัยรัชกาลที่ 5 เมื่อ พ.ศ. 2421 เป็นชาวผู้ไทยที่อพยพมาจากเมืองกะ
ป๋อง ตั้งอยู่ที่บ้านจ าปาน าโพนทอง ตั้งเป็นเมืองจ าปาชนบท ขึ้นกับเมืองสกลนคร โปรดเกล้าฯ ตั้งให้เป็นท้าว
แก้วเมืองกะป๋องเป็นพระบ ารุงนิคมเขต เจ้าเมืองคนแรก ปัจจุบันคือท้องที่อ าเภอพังโคน จังหวัดสกลนคร 
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 โดยสรุป ผู้ไทย จึงเป็นค าเรียกชื่อกลุ่มชาติพันธุ์ไทยกลุ่มหนึ่งซึ่งอาจต่างกันไปตามส าเนียงท้องถิ่น ที่
ใช้ภาษาในตระกูลไท-กะได กระจายอยู่ในประเทศ สปป.ลาว และประเทศไทย มีต านานร่วมกับกลุ่มชาติพันธุ์
อ่ืนอาทิ ไทยด า ไทยขาว ข่า เป็นต้น โดยเชื่อว่าอพยพมาจากจีนทางตอนใต้ ลงมาอยู่เมืองแถน ในประเทศ
เวียดนาม แล้วอพยพเพ่ือหลบหนีสงคราม พร้อมขยายที่ท ามาหาเลี้ยงชีพใน สปป.ลาว ตอนกลางและใต้ จน
เคลื่อนเข้าสู่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย ในสมัยรัชกาลที่ 3 และรัชกาลที่ 5 
 

แบบฝึกทักษะท้ายบท 
 
จงตอบค าถามต่อไปนี้  
 1. จงยกตัวอย่าง ค าที่ออกเสียงคล้ายกับ ผู้ไทย มา 5 ค า 
 2. จงระบุแหล่งพ านัก เมืองต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับการเคลื่อนย้ายของชาวผู้ไทย 
 3. จงยกตัวอย่าง กลุ่มชาติพันธุ์หรือกลุ่มเครือญาติที่เก่ียวข้องผู้ไทยมา 5 กลุ่ม 
 4. ในรัชการที่ 3 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ชาวผู้ไทยได้อพยพเข้ามาก่ีครั้ง และพ านักอยู่เมืองใด 
 5. จงยกตัวอย่างกระจายตัวกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทยในจังหวัดต่างๆ มา 5 จังหวัด 
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หน่วยการเรียนรู้ที่  2  ภาษาและวัฒนธรรมผู้ไทย 

 

หน่วยการเรียนรู้ที่....2.........เรื่อง   ภาษาผู้ไทย 

รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  

ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  1  ชั่วโมง 

ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 

 

มาตรฐานการเรียนรู้ 

 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

. ตัวช้ีวัด 

 1. เปรียเทียบความหลากหลายทางวัฒนธรรมผู้ไทย 

 2. แยกแยะลักษณะท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 

. ตัวช้ีวัด 

 1. เข้าใจความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

 2. บรรยายมรดกภูมิปัญญาประเพณี พิธีกรรมของผู้ไทย 

 4. บรรยายความเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมผู้ไทยในประเพณี พิธีกรรม    

 

สาระส าคัญ 

....... ชาวผู้ไทยมีลักษณะเป็นอยู่แบบครอบครัวใหญ่ โดดเด่นด้วยผิวพรรณที่ขาว หญิงนิยมนุ่งผ้าซิ่นหมี่ตีน
ต่อเป็นผืนเดียวกันกับผ้าผืนกว้าง 4-5 นิ้ว ย้อมครามเกือบสีด า สวมเสื้อแขนกระบอกสามส่วน ส าด าขลิบแดง 
เกล้าผมเป็นมวยสูงตั้งตรง มีการทอผ้าห่มผืนเล็ก ๆ หรือผ้าจ่อง มีผ้าแพรวา ผ้าลาย ใช้เป็นผ้ากั้นห้องหรือห่ม
แทนเสื้อกันหนาวได้ ลักษณะบ้านผู้ไทยมีป่องเอ้ียมเป็นช่องลม มีประตูป่อง หน้าต่างยาวจดพื้น ประเพณีส าคัญ
ของเผ่าผู้ไทยซึ่งถือกันแต่โบราณ ได้แก่ การลงข่วง พิธีแต่งงาน การถือผี และการเลี้ยงผีหมอเหยา เป็นต้น  
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จุดประสงค์การเรียนรู้ 

 1. ผู้เรียนสามารถอธิบาย ยกตัวอย่างค าที่เป็นค านาม ค ากริยา เปรียบเทียบกับค าในภาษาลาวและ
ภาษาไทยได้ 5 ค า 

 2. ผู้เรียนสามารถอธิบายลักษณะถิ่นที่อยู่ บ้านเรือน เครื่องแต่งกายและอาหารผู้ไทยได้ 

 3. ผู้เรียนสามารถอธิบายประเพณีหรือพิธีกรรมผู้ไทย 1 อย่าง 

 4. ผู้เรียนสามารถยกตัวอย่างเครื่องคายได้ 5 อย่าง 

 5. ผู้เรียนมีความภูมิใจในการแต่งชุดผู้ไทยร่วมกิจกรรม ในหมู่บ้านหรือโรงเรียน 

 

กระบวนการเรียนรู้ 

 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (18 นาท)ี 

 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน  

 2. เปิด VDO L04 พิธีหมอเหยา บ้านต้องน้อย ต โคกหินแฮ่ อ เรณูนคร 

 3. ผู้สอนเปิดภาพนิ่งในพิธีเหยาให้ผู้เรียนชม 

 4. ผู้สอนกับผู้เรียนสนทนา ถึงการล าน าในพิธีหมอเหยา และสุ่มถามเกี่ยวกับลักษณะของการเหยา 
ภาษา ความหมาย ใครเคยเข้าร่วมพิธีเหยา กระตุ้นให้ผู้เรียนทีรู่้จักและช่วยกันตอบ   

 ขั้นสอน (32 นาที) 

 5. ผู้สอนอธิบายถึง ค าในภาษาผู้ไทย  ภาษาลาว และภาษาไทย พร้อมยกตัวอย่าง 

 6. ให้นักเรียนเขียนค าในภาษาที่ตนเองรู้จักคนละ 5 ค า โดยเลือกค าที่ไม่ซ้ ากับภาษาไทยหรือภาษาลาว 
จากนั้นสุ่มให้อ่านแล้วให้เพ่ือนช่วยแปลเป็นภาษาลาวหรือภาษาไทย 

 7. ผู้สอนเปิดเพลง  L05 สาวเข็นฝ้าย ของ จิ๋ว อมรรัตน์ ให้ผู้เรียนฟัง เขียนค าผู้ไทยจากเพลง   
 8. ผู้สอนและผู้เรียนช่วยกันเฉลย  

 ขั้นสรุป (10 นาที) 

 9. ให้ผู้เรียนเขียนสรุป ความหมายของค าที่พบในวันนี้   

 10. ผู้สอนสุ่มให้ผู้เรียนอ่านท่ีนักเรียนเขียนสรุปของเพ่ือน แล้ววิจารย์ว่าถูกต้องครบถ้วนหรือไม่ 
ร่วมกันแก้ไขเพ่ิมเติม  

 11. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 2 มาก่อนในครั้งต่อไป  
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สื่อการเรียนรู้ 

 1. เอกสารประกอบ 

 2. VDO L04 พิธีหมอเหยา บ้านต้องน้อย ต โคกหินแฮ่ อ เรณูนคร 

 3. VDO L05 สาวเข็นฝ้าย ของ จิ๋ว อมรรัตน์ 

 4. VDO L06 สาวสกลยังคอย  

 5. VDO L07 สาวภูไทยังคอย 
 

การประเมินผล 

 1. แบบทดสอบก่อน  

 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
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หน่วยการเรียนรู้ที่  2  ภาษาและวัฒนธรรมผู้ไทย 

 

หน่วยการเรียนรู้ที่....2.........เรื่อง   วัฒนธรรมผู้ไทย 

รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  

ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  1  ชั่วโมง 

ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 

 

มาตรฐานการเรียนรู้ 

 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

. ตัวช้ีวัด 

 1. เปรียเทียบความหลากหลายทางวัฒนธรรมผู้ไทย 

 2. แยกแยะลักษณะท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 

. ตัวช้ีวัด 

 1. เข้าใจความเป็นมาของชาวผู้ไทย 

 2. บรรยายมรดกภูมิปัญญาประเพณี พิธีกรรมของผู้ไทย 

 4. บรรยายความเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมผู้ไทยในประเพณี พิธีกรรม    

 

สาระส าคัญ 

....... ชาวผู้ไทยมีลักษณะเป็นอยู่แบบครอบครัวใหญ่ โดดเด่นด้วยผิวพรรณที่ขาว หญิงนิยมนุ่งผ้าซิ่นหมี่ตีน
ต่อเป็นผืนเดียวกันกับผ้าผืนกว้าง 4-5 นิ้ว ย้อมครามเกือบสีด า สวมเสื้อแขนกระบอกสามส่วน ส าด าขลิบแดง 
เกล้าผมเป็นมวยสูงตั้งตรง มีการทอผ้าห่มผืนเล็ก ๆ หรือผ้าจ่อง มีผ้าแพรวา ผ้าลาย ใช้เป็นผ้ากั้นห้องหรือห่ม
แทนเสื้อกันหนาวได้ ลักษณะบ้านผู้ไทยมีป่องเอ้ียมเป็นช่องลม มีประตูป่อง หน้าต่างยาวจดพื้น ประเพณีส าคัญ
ของเผ่าผู้ไทยซึ่งถือกันแต่โบราณ ได้แก่ การลงข่วง พิธีแต่งงาน การถือผี และการเลี้ยงผีหมอเหยา เป็นต้น  
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จุดประสงค์การเรียนรู้ 

 1. ผู้เรียนสามารถอธิบาย ยกตัวอย่างค าที่เป็นค านาม ค ากริยา เปรียบเทียบกับค าในภาษาลาวและ
ภาษาไทยได้ 5 ค า 

 2. ผู้เรียนสามารถอธิบายลักษณะถิ่นที่อยู่ บ้านเรือน เครื่องแต่งกายและอาหารผู้ไทยได้ 

 3. ผู้เรียนสามารถอธิบายประเพณีหรือพิธีกรรมผู้ไทย 1 อย่าง 

 4. ผู้เรียนสามารถยกตัวอย่างเครื่องคายได้ 5 อย่าง 

 5. ผู้เรียนมีความภูมิใจในการแต่งชุดผู้ไทยร่วมกิจกรรม ในหมู่บ้านหรือโรงเรียน 

 

กระบวนการเรียนรู้ 

 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (18 นาท)ี 

 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน  

 2. เปิด VDO L08 พิธีหมอเหยา บ้านต้องน้อย ต โคกหินแฮ่ อ เรณูนคร 2 

 3. ผู้สอนเปิดภาพนิ่งในพิธีเหยาให้ผู้เรียนชม 

 4. ผู้สอนกับผู้เรียนสนทนา ถึงการล าน าในพิธีหมอเหยา และสุ่มถามเกี่ยวกับลักษณะของการเหยา 
ภาษาที่ใช้ล า ใครเคยเข้าร่วมพิธีเหยา กระตุ้นให้ผู้เรียนทีรู่้จักและช่วยกันตอบ   

 ขั้นสอน (32 นาที) 

 5. ผู้สอนอธิบายถึง ความหมายของประเพณีสิงสองเดือนของชาวผู้ไทย และความเชื่อของชาวผู้ไทย 
เช่น การให้ความนับถือเจ้าปู่ นับถือผีหมอเหยา พิธีเหยา 

 6. ให้นักเรียนที่เคยมีประสบการณ์เข้าร่วมพิธีหมอเหยา ร่วมอธิบายความหมายของพิธี ตลอดจน
วิเคราะห์ความหมายแฝง 

 7. ให้นักเรียนเขียนเครื่องคายตนเองรู้จักคนละ 5 ค า   

 8. ผู้สอนและผู้เรียนช่วยกัน อธิบายความหมายของเครื่องคาย และสนทนาถึงอนาคตของพิธีนี้ ถ้า
นักเรียนไม่สบายผู้ปกครองบอกให้ร่วมหมอเหยาจะเข้าร่วมหรือไม่ เพราะเหตุใด 

 ขั้นสรุป (10 นาที) 

 9. ให้ผู้เรียนเขียนสรุป ความหมายของ พิธีหมอเหยา และความเกี่ยวพันธ์กับชุมชน   

 10. ผู้สอนสุ่มให้ผู้เรียนอ่านท่ีนักเรียนเขียนสรุปของเพ่ือน แล้ววิจารย์ว่าถูกต้องครบถ้วนหรือไม่ 
ร่วมกันแก้ไขเพ่ิมเติม  
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 11. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 3 มาก่อนในครั้งต่อไป  

 12. ผู้เรียนท าแบบทดสอบหลังเรียน 

สื่อการเรียนรู้ 

 1. เอกสารประกอบ 

 2. VDO L08 พิธีหมอเหยา บ้านต้องน้อย ต โคกหินแฮ่ อ เรณูนคร (2) 

 3. VDO L09 ล าภูไท คิดฮอดสาวผู้ไท 

 4. VDO L10 สาวภูไทสอนลูก (สังคมใหม่) 
  

การประเมินผล 

 1. แบบทดสอบก่อน  

 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
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บทที่ 2 

ภาษาและวัฒนธรรมผู้ไทย 

 

 อัตลักษณ์ทางวัฒธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์เป็นการแบ่งทางมานุษยวิทยาโดยยึดหลักทางด้านภาษาและ
ลักษณะโครงร่างเป็นส าคัญ ผู้ไทย (Phu Thai) หรือ ภูไท ถูกจัดอยู่ในตระกูลภาษาไท-กะได (Tai-Kadai) มี
ลักษณะใกล้เคียงกับภาษาลาว-ไทย ไทยด า(Tai Dam) ไทยดอน (Tai Don)  จากการส ารวจของสถาบันวิจัย
ภาษา มหาวิทยาลัยมหิดล พบว่าราวปี พ.ศ.2549(2006) มีประชากรที่พูดภาษาภูไทประมาณ 866,000 คน 
โดยกระจายอยู่ทางตอนเหนือ ตอนกลางของ สปป.ลาว อาทิ แขวงสาระวัน แขวงค าม่วน แขวงสะหวัดเขตและ
จ าปาศักด์ิ อยู่ทางตอนเหนือของประเทศเวียดนาม บางส่วนของจีนตอนใต้ และอยู่ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
ของไทยประมาณ 470,000 คน โดยกระจายเป็นกลุ่มหมู่บ้านมากกว่า 6 จังหวัด อาทิ จังหวัดนครพนม จังหวัด
อุดรธานี จังหวัดกาฬสินธุ์ จังหวัดสกลนคร จังหวัดมุกดาหาร จังหวัดยโสธร และจังหวัดข้างเคียง การศึกษาใน
บทนี้มุ่งน าเสนออัตลักษณ์ทางภาษาและวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องของชาวภูไทยในประเทศไทยดังนี้ 

 

ตระกูลภาษาผู้ไทย(Phu Thai) 

 ผู้ไทย (Phu Thai) หรือ ภูไท ใกล้เคียงกับภาษาลาว ไทยด า(Tai Dam) ไทยดอน (Tai Don) Jerold 
A. Edmondson และ David B. Solnit (1997) ได้ร่วมกันศึกษาเอกสารและงานวิจัย โดยจัดโครงสร้างตระกูล
ภาษาผู้ไทยอยู่ในสาขาตระกูลไทกะได(Tai-Kadai) ในกลุ่มภาษากัม-ไท (Kam-Tai) หรือ กลุ่มภาษาจ้วง-ต้ง ซ่ึง
เป็นชนชาติจีนตอนใต้และเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เป็นตระกูลภาษาท่ีมีวรรณยุกต์สูง (Daic, Kadai) พบในจีน
ตอนใต้ ทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของอินเดียและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ นอกจากนี้ยังมีเครือญาติในสาย
ภาษาบาลี (Pali) ที่สืบมากับพุทธศาสนา โดยตระกูลย่อยที่สุดคือ ตระกูลลาวไทย (Lao-Thai) ที่กระจายตัวอยู่
ในสปป.ลาว และประเทศไทย หรือบ้างก็เรียกตระกูลไท (Tai Family) โดยภาษาผู้ไทยจึงมีญาติพ่ีน้องที่
ใกล้เคียงกับกลุ่มพวน (Phuan) ดังภาพผังโครงสร้างทางตระกูลไทกะไดและผู้ไทย  ดังนั้นจึงผู้ไทยจึงเป็นเชื้อ
สายลาว กลุ่มใหญ่อีกกลุ่มหนึ่งที่มีเครือญาติทางชาติพันธุ์จะอยู่ใกล้เคียงกัน มีการไปมาหาสู่ในลุ่มแม่น้ าโขง แม้
จะไม่มีภาษาเขียนที่แยกออกมาชัดเจน แต่ภาษาพูดหรือส าเนียงก็แตกต่างและบางอย่างก็มีค าเรียกต่างกันไป 
ดังตัวอย่าง ค าเรียกเปรียบเทียบภาษาอังกฤษ ภาษาไทย ภาษาลาว ภาษาผู้ไทย ดังภาพ 

 

ภาพที่  เปรียบเทียบค าเรียกภาษาผู้ไทยกับภาษาอ่ืน 
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ที่มา : ธัญญลักษณ์ ไชยสุข  (2556: เวปไซด์) 
 

 

ผังโครงสร้างทางตระกูลไทกะไดและผู้ไทย   

▼Tai-Kadai (96) 

►Hlaic (3) 
►Kadaic (15) 
▼Kam-Tai (78) 

▼Be-Tai (62) 

▼Daic (61) 

▼Central-Southwestern Tai (41) 

►Debao-Jingxi-Nung (4) 
▼Wenma-Southwestern Tai (37) 

▼Sapa-Southwestern Tai (35) 

▼Southwestern Tai (34) 

►Southwestern Tai P (25) 
▼Sputhwestern Thai PH (8) 

►Lao-Thai (6) 
►Lao 
►Northeastern Thai 
►Nyo-Yo (2) 
►Nyaw 
►Yoy 
►Southern Thai 
►Thai 

▼Siamese (2) 

►Phuan 
►Phu Thai 

 

 

ภาพที่   ผังโครงสร้างทางตระกูลไทกะไดและผู้ไทย   

ที่มา: Jerold A. Edmondson และ David B. Solnit (1997: เวปไซด์) 

 

 

 

http://glottolog.org/resource/languoid/id/taik1256
http://glottolog.org/resource/languoid/id/hlai1238
http://glottolog.org/resource/languoid/id/kada1291
http://glottolog.org/resource/languoid/id/kamt1241
http://glottolog.org/resource/languoid/id/beta1258
http://glottolog.org/resource/languoid/id/daic1237
http://glottolog.org/resource/languoid/id/cent2251
http://glottolog.org/resource/languoid/id/deba1238
http://glottolog.org/resource/languoid/id/wenm1239
http://glottolog.org/resource/languoid/id/sapa1255
http://glottolog.org/resource/languoid/id/sout3184
http://glottolog.org/resource/languoid/id/sout2743
http://glottolog.org/resource/languoid/id/sput1235
http://glottolog.org/resource/languoid/id/laot1235
http://glottolog.org/resource/languoid/id/laoo1244
http://glottolog.org/resource/languoid/id/nort2741
http://glottolog.org/resource/languoid/id/nyoy1234
http://glottolog.org/resource/languoid/id/nyaw1245
http://glottolog.org/resource/languoid/id/yoyy1238
http://glottolog.org/resource/languoid/id/sout2746
http://glottolog.org/resource/languoid/id/thai1261
http://glottolog.org/resource/languoid/id/siam1241
http://glottolog.org/resource/languoid/id/phua1239
http://glottolog.org/resource/languoid/id/phut1244
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การแต่งกาย 

 ชาวผู้ไทยแต่งกายตามความเป็นวัฒนธรรมท้องถิ่นของชาวผู้ไทยที่มีมาตั้งแต่อดีต และยังมีการสืบสาน
วัฒนธรรมแต่งกายเป็นไปตามวัย การแต่งกายเป็นเอกลักษณ์โดดเด่น คือ ผู้หญิงแต่งกายนุ่งผ้าซิ่นลายมัดหมี่
ย้อมด้วยครามหรือสีด า ผู้ชายจะสวมเสื้อหม้อฮ่อมสีครามหรือสีด า ในวัยเด็กจะเป็นเสื้อคอกลม สีน้ าเงิน ด า 
เข็มแขนสั้น เป็นต้น ส่วนวัยกลางคนการแต่งกายชุดจะเป็นเสื้อคอกลม สีน้ าเงินเข้ม แขนสั้นมีเนื้อผ้าเป็นฝ้าย 
จากบ่าปล่อยชายให้ตกลงมา ชาวผู้ไทยที่เป็นคนเฒ่าใส่เสื้อคอกลม สีน้ าเงินเข็ม แขนสั้นและแขนยาว ผู้หญิงก็
จะใส่ซิ่นที่มีตีนทั้งผ้าฝ้าย ผ้าไหม พาดผ้าจากบ่าปล่อยชายให้ตกลงมาซึ่งส่วนใหญ่เป็นผ้าฝ้ายมากกว่าผ้าไหม  
ในเรื่องการแต่งกายนี้ สังคมส่วนใหญ่ของชาวผู้ไทยยอมรับว่าเป็นลักษณะที่มีการสืบสานขนบธรรมเนียม
ประเพณี มีการแต่งกายตามความเชื่อท่ีสืบทอดต่อกันมาหลายชั่วอายุคน 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่   การแต่งกายในขบวนแห่ของชาวผู้ไทย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่   การแต่งกายในพิธีกรรม 
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ประเพณีความเชื่อ 

 ชาวผู้ไทยมีความเป็นอยู่อย่างเรียบง่าย มีการท านาท าไร่ ท าสวนเลี้ยงสัตว์ทอผ้า และท าเครื่องนุ่งห่ม 
เพ่ือใช้สอยในครัวเรือน ชาวผู้ไทยมีความขยันขันแข็งในการท างานมีความสามัคคีในหมู่บ้านและมีความเชื่อฟัง
ผู้น าเป็นอย่างดี และมีวัฒนธรรมภาษาพูด มีการสืบสานขนบธรรมเนียมประเพณีของชาวผู้ไทยตามประเพณี
ฮิตสิบสองและความเชื่อเหมือนกับชาวอีสานทั่วไป คือ จะมีการจัดงานบุญต่าง ๆ ตลอดทั้งสิบสองเดือน มีงาน
บุญในเดือนต่าง ๆ เช่น เดือนอ้ายบุญเข้าปริวาสกรรม เดือนยี่ท าบุญคูนลาน เดือนสามท าบุญข้าวจี่ เดือนสี่
ท าบุญผะเหวดหรืองานบุญเทศน์มหาชาติ เดือนห้าท าบุญสงกรานต์ เดือนหกท าบุญบั้งไฟ-ตะไล  เดือนเจ็ดบุญ
ซ าฮะหรือช าระ เดือนแปดบุญเข้าพรรษา เดือนเก้าบุญข้าวประดับดิน เดือนสิบท าบุญข้าวสาก เดือนสิบเอ็ด
บุญออกพรรษา เดือนสิบสองบุญกฐิน เพ่ือการเสริมสร้างความเข้มแข็งของชุมชนตลอดปี คือ ประเพณี 12 
เดือน (พระมหาชาญยุทธ  สุทิพย.์ 2552)  โดยมีพิธีกรรมความเชื่อท่ีโดดเด่นได้แก่ 
 พิธีเหยา 

  พิธีเหยา เป็นพิธีเข้าทรงรักษาโรคที่เรียกว่า “เหยา” เรียกผู้ท าพิธีว่า หมอเหยา มีทั้งเพศชาย
และหญิง โดยหมอจะท าพิธีเข้าทรงท าการสื่อสารกับผีที่เป็นสาเหตุ ผีที่เป็นตัวกลางหรือเรียกรวมๆ ว่าผีแถน
หรือพญาแถน ท าการสืบหาสาเหตุของการเจ็บป่วย ให้การแนะน าการรักษาและเรียกขวัญให้ก าลังใจกับผู้
เจ็บป่วยนั้น โดยพิธีแฝงไว้ด้วยการยอมรับข้อตกลงของชุมชน ศีลธรรมจรรยา และการให้ความเคารพ โดยใน
พิธีการขับล าน าหรือซักถาม ปลอบประโลม สั่งสอนแก่ผู้ป่วยและเครือญาติ การเหยานี้จึงเป็นการฮ้องล าน า
เพ่ือสื่อสารและบ าบัดโรคภัย (music therapy) (ทรงคุณ  จันทจร และปิติ  แสนโคตร. 2540: 57) หรือเป็น
การเยียวยา เสริมสร้างขวัญและก าลังใจ  

 ขั้นตอนพิธีกรรม หลังจากจัดเครื่องคายหรือเครื่องบูชา เริ่มด้วย 1) การไหว้ผีครู เชิญผี เพ่ือเข้าทรง 2) 
ล าตรวจอาการ ถามสาเหตุ  อาจมีการเปลี่ยนผี ถ้าตอบไม่ได้หรือไม่ใช่ผีที่เกี่ยวข้องกับสาเหตุของโรค 3) ล าปั่ว 
อ้อนวอนขอร้องให้ผีที่มาเป็นสื่อ บอกสาเหตุการเจ็บป่วย การผิดผี การแก้ไข รวมถึงไล่ผีหรือสิ่งไม่ดีออกจากตัว
หรือใช้ดาบท าพิธีกวาดออกไป  4) การลาผีและส่งผีกลับ แล้ว 5) “ม้วนผีขึ้นหิ้ง” เป็นการเรียกขวัญหรือสู่ขวัญ 
ให้ก าลังใจ ผูกแขน แล้ว “ปงคาย” เอาของในคายห่อไปบูชา พร้อมอ านวยอวยพรให้ ผู้ป่วยและผู้ร่วมพิธี 
(อลงกรณ์ อิทธิผล. 2558) ในการนี้จะและที่ส าคัญคือ หมอแคนเป็นผู้สร้างเสียงเสพเสริมบรรยากาศให้กับ
พิธีกรรม ประกอบกับการล าจากหมอเหยาบรรยาย ถามไถ่ ไหว้ขอ เล่าเรื่อง พูดบ้างล าบ้างสลับกัน โดยทั่วไป
หมอแคนใช้ลายใหญ่เป็นหลักในการเป่า  

 พิธีเลี้ยงผีหมอเหยา 

  หลังจากท่ีผู้ป่วยหายจากการรักษาจะต้องแสดงความเคารพโดยการเข้าพิธีเลี้ยงผี เพ่ือฝากตัว
เป็นลูกคายหรือเป็นลูกศิษย์หมอใหญ่จะจัดพิธีเลี้ยงผีหมอ หรือเลี้ยงผีหมอเหยา หรือเลี้ยงผีบรรพบุรุษประจ าปี 
(วิญญู ผลสวัสดิ์. 2536. 117) โดยจะจัดขึ้นประมาณต้นปี โดยเริ่มจากหมอเหยาที่เป็นหมอใหญ่ก่อน ซึ่งท่าน
จะมีลูกคายมากจะเริ่มก่อน แล้วลูกคายจึงก าหนดวันตาม แต่เดิมก าหนดช่วงพิธีในเดือนสาม แต่ปัจจุบันลูก
คายและเครือข่ายขยายไปมาก มีการไปมาหาสู่กันระหว่างหมอ หมอใหญ่จึงเริ่มตั้งแต่เดือนอ้ายหรือธันวาคม 
ต่อด้วยลูกคายสาขาไปถึงเดือนเมษายน รวมเป็นการจัดพิธีเลี้ยงผีหมอเหยาต่อเนื่องมีระยะเวลาถึง 5 เดือน 
ส่วนลูกคายจะต้องจัดขึ้นทุก 3 ปี 5 ปี หรือรวมกันจัด  
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 อุปกรณ์ของหมอเหยา 
  หมอเหยาจะต้องมีอุปกรณ์ ที่จะเป็นองค์ประกอบของหมอเหยา ผู้วิจัยได้พบเห็น 
อุปกรณ์ต่าง ๆ ดังนี้ 
  1. พานส าหรับวางเครื่องฉาย ใช้พานไม้ตีนตั้งรูปร่างเหมือนขันโตกขนาดเล็กพอเหมาะหรือ
อาจจะใช้ถาดกลมแทนก็ได้ จัดวางถาดให้สูงขึ้นจากพ้ืนปกติโดยใช้หมอนขิดรองถาดก็ได้ 
  2. ผ้าขาวรองพาน หรือเรียกว่าแพรวาหรือแพรมน พับผ้าให้เป็นรูปสี่เหลี่ยมจัตุรัส วางปูรูป
พานก่อนวางเครื่องของอ่ืนๆ และผ้าขาวนี้ใช้ผ้าฝ้ายพื้นเมือง 
  3. ถ้วย 1 ใบ ใช้ถ้วยแกงขนาดกลางส าหรับใส่ข้าวสารให้เต็มถ้วย เพ่ือจัดวางสิ่งของอ่ืนลงใน
ถ้วยได ้ 
  4. ข้าวสารข้าวเหนียว ปริมาณจ านวน 2 ถ้วย โดยตวงเอาข้าวสารถ้วยแรกเทลงไว้ที่พานหรือ
ถาดวางเครื่องคายที่มีผ้าขาวรองพ้ืนไว้แล้ว เกลี่ยข้าวสารให้กระจายอยู่ในพานส่วนข้าวสารอีกถ้วยที่ 2 ให้บรรจุ
ไว้ในถ้วยให้เต็มพอดี แล้ววางถ้วยข้าวสารนี้ไว้ตรงกลางพานเครื่องคาย 
  5. ไข่ไก่ 1-2 ใบ ใช้ไข่ไก่ดิบวางตั้งไว้ตรงกลางถ้วยข้าวสาร ส าหรับการเสี่ยงทายโดยใช้ไข่ไก่นี้
หมอเหยาจะก าข้าวสารโปรยให้จับติดที่เปลือกไข่ 
  6. ดาบหรือง้าว ใช้ประกอบเครื่องคายละ 1 เล่ม จะวางไว้ใกล้ ๆ พานเครื่องคาย ใช้เสี่ยงทาย
โดยตั้งปลายดาบปักลงบนถ้วยข้าวสาร 
  7. เหล้า 1 ขวด นิยมใช้เหล้าขาว หรือเหล้าต้มกลั่นพ้ืนบ้านส าหรับใช้หมอเหยากินหรือให้ผีที่
เข้าทรงหมอเหยากิน ตลอดทั้งให้หมอแคนกินด้วย เป็นการแสดงความเคารพระหว่างกัน 
  8. ฝ้ายขาว 2 ไน ( หรือ 2 ใจ) ใช้ส าหรับวางรอบวงปากถ้วยข้าวสาร 1 ใน และวางไว้ในพาน
เครื่องคาย 1 ใน ส าหรับให้หมอเหยาจับใช้คล้องรอบศีรษะเมื่อประกอบพิธีเหยา 
  9. เงินลาด หรือเงินฮ้อย 1 อัน ใช้เงินสมัยโบราณหรือเงินเก่า 
  10. เงินค่าคายเหยา จ านวน 3 บาท (อาจไม่เท่ากัน) 
  11. เทียนท าจากขี้ผึ้งแท้ ส าหรับแต่งขันธ์บูชา ส าหรับติดประกบเข้ากันให้ดูเป็นเทียนเล่ม
ใหญ่เรียกว่า “เทียนลืม” ส าหรับท าเป็นรูปไม้ง่ามติดอกไม้ เรียกกว่า “เทียนง้า”และเทียนส าหรับใส่ในกรวย
ดอกไม้อีกด้วย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่    ถาดใช่เครื่องคาย 
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  14. พลูปลีก คือ ใบพลูที่น ามาตัดแต่งประกอบเครื่องคายใช้ประมาณ 5-6 ใบ 
  12. ดอกไม้ขาว ส าหรับแต่งขันธ์บูชาคู่กับเทียน 
  13. ค าหมาก ท าโดยจีบหมายพลูเข้าเป็นค าๆ ใช้ประมาณ 5-6 ค า 
  15. กรวยใบไม้ (หมอเหยา เรียกกรวยที่ท าขึ้นมานี้ว่า โซย) ท าจากในขนุนหรือใบฝรั่งเย็บให้
เป็นรูปกรวยส าหรับใส่ดอกไม้และใส่เทียนเป็นคู่ๆ รวม 8 อันวางไว้ที่ถ้วยข้าวสาร 
  16. เมี่ยง (หรือเมี่ยงค า) ท าเป็นเครื่องส าหรับขบเค้ียวหรือกินเมื่อสิ้นการประกอบพิธี 
  17. กระติบข้าว 1 ใบ ส าหรับใส่ข้าวเหนียวนึ่ง ใช้ในการจ้ าขวัญคนใช้เมื่อเสร็จสิ้นการ
ประกอบพิธี 
  18. ฝ้ายขวัญ  
  19. ขันน้ าดื่ม หรือฝ้ายผูกแขน ใช้ผูกข้อต่อแขนรับขวัญหมอเหยาคนใหม่ 
  20. คายขันธ์ห้า ส าหรับหมอแคน 
  21. เครื่องดนตรีแคน เป็นเครื่องดนตรีที่ใช้เป็นหลักไว้เป่าคลอท านองเหยาตลอด 
  22. เครื่องดนตรีพ้ืนบ้านอ่ืนๆ ได้แก่ ปี่ผู้ไทย กระจับปี เป็นต้นเท่าที่จัดหาได้ 
  23. เครื่องเคาะจังหวะ (ผู้ไทยเรียกว่า “เครื่องเสพเครื่องงัน) จะน ามาใช้เท่าที่สามารถจัดหา
ได้ เช่น กระดิ่งแขวนคอวัวหรือควาย (หรือที่เรียกว่า หมากกะโหล่ง) ลูกกระพรวนหม้อนึ่งข้าวกับน้ าเต้าแห้ง 
(ใช้ผลน้ าเต้าตีประกอบปากหม้อ) หม้อทองเหลืองส าหรับเคาะให้เกิดเสียงดัง เป็นต้น 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่   อุปกรณ์ประกอบพิธีกรรม ช้า ม้า เรือ เป็นต้น 
 
 ขั้นตอนการเลี้ยง แบ่งเป็น 3 วัน 
  1. วันที่ 1 วันเตรียมการ เน้นไปที่การจัดเตรียมสถานที่จัด “ผาม” (ปรัมพิธี) และบริเวณ จัด
อาหาร  
  2. วันที่ 2 เริ่มงาน เริ่มตั้งแต่ช่วงเช้า ลูกคายจะมารวมกันในช่วงสายๆ ถึงเท่ียง พิธีจะเริ่มเชิญ
ผีที่เป็นเครือญาติ ผีครู มาร่วมฉลอง (ร ารอบผาม) ไปจนเย็นค่ าดึกและนอนพัก ณ บริเวณรอบๆ ผาม เนื้อหา
โดยสรุปคือ กล่าวถึงการเดินทางของบรรพบุรุษ ที่อพยพมาถางที่ท ามาหากินในท้องถิ่น การปลูกพ้ืชผัก จับ
ปลาล่าสัตว์ คล้องช้าง เลี้ยงม้า จับโจร ออกศึกปกป้องต่อสู่ของชุมชน รวมถึงการค้าขายไปมาระหว่างชุมชน  
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  3. วันที่ 3 เป็นวันบูชาและส่งผี เป็นวันส าคัญท่ีต่อเนื่องจากวันที่ 2 ที่เชิญผีมา ณ บริเวณพิธี
แล้ว ก็มีการฉลองโดยการละเล่นอาทิ เล่นน้ า เล่นเรือ เป็นต้น จากนั้นเป็นการส่งผี ที่เป็นสิ่งไม่ดีส่งไปทางเรือ
น าไปท้ิงนอกบ้านหรือนอกหมู่บ้าน 

 ตลอดพิธีในวันที่ 2 และ 3 จะมีลูกคาย ที่หมอเคยไปรักษาจะน าเครื่องบูชามามอบให้หมอใหญ่ โดย
หมอใหญ่ก็จะจิบน้ าหรือสุรา พอเป็นพิธีแล้วอ านวยอวยพรให้ลูกคาย ลูกคายก็จะร่วมในพิธี ภาพที่ออกมาจะ
เป็นการร าวงรอบๆ ผาม มีคนล าน าประกอบดนตรีจะเป็นพิณ แคน กลอง ฉิ่งฉาบบรรเลงสนุกสนานตลอดพิธี 
โดยล าดับกิจกรรมอาจไม่เหมือนกัน ความงดงามอยู่ผู้ล าน าจะสรรสร้างล าดับกิจกรรม ค าขออ้อมวอนออกมา
อย่างงดงาม ส่วนดนตรีจะบรรเลงในบันไดเสียงเดียว (Am/Dm) ไปตลอดสลับช้าเร็วเท่านั้น จะหยุดเมื่อหมด
แต่ละข้ันตอนและเลือกเพลงให้ถูกใจผีที่เข้าทรงหรือตรงใจผู้ขับล าน า หากลูกคายที่เหนื่อยก็นอนพักก็ได้ แต่
พร้อมกันรับประทานอาหาร พักเป็นเวลาอย่างพร้อมเพียง   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่  การเล่นน้ าของหมอเหยา  

 

การแสดงของชาวผู้ไทย  

  การฟ้อนภูไทย รัตติยา  โกมินทรชาติ (2549) ได้ศึกษา “การฟ้อนภูไท” ทีห่มู่บ้านวาริชภูมิซ่ึงมี
เอกลักษณ์เฉพาะและมีการสืบทอดจนเกิดเป็นพัฒนาการมาถึงปัจจุบัน แบ่งเป็น 2 ประเภท คือ ฟ้อนภูไทยใน
พิธีกรรม และฟ้อนภูไทยในงานเฉพาะกิจ ฟ้อนภูไทยในพิธีกรรม ปรากฏการฟ้อนในพิธีกรรมบูชาเจ้าปู่มเหสักข์ 
ในงานประเพณีภูไทยร าลึก มีพัฒนาการแบ่งเป็น 3 ยุค คือ 1. ยุคดั้งเดิม พ.ศ. 2469-2596 เป็นการฟ้อนที่มี
รูปแบบอิสระ ท่าฟ้อนมี 4 ท่า ได้แก่ ท่าเดิน ท่าดอกบัวตูม บัวบาน ท่าลอยน้ า และท่ายอขาเดียว 2. ยุคฟ้ืนฟู 
พ.ศ. 2498-2520 เป็นการน าท่าฟ้อนที่มีอยู่เดิม มาจัด ระเบียบท่าฟ้อนให้มีรูปแบบชัดเจน และประดิษฐ์ท่า
ฟ้อนขึ้นใหม่ ซึง่ท่าฟ้อนเป็นการฟ้อนตีบท 3. ยุคปัจจุบัน พ.ศ. 2521-ปัจจุบัน พ.ศ. 2547 รูปแบบ และ
องค์ประกอบการฟ้อน มีการปรับเปลี่ยนเพื่อ ความเหมาะสม ท่าฟ้อนยังคงยึดท่าฟ้อนเดียวกันกับการฟ้อนภู
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ไทยในพิธีกรรมยุคฟ้ืนฟู ฟ้อนภูไทยเฉพาะกิจ ปรากฏการฟ้อน 2 รูปแบบ คือ 1. ฟ้อนภูไทยเฉพาะกิจเพ่ือความ
บันเทิงส าหรับถวายหน้าพระที่นั่งกษัตริย์ ในปี พ.ศ. 2514 ยังคงยึดท่าฟ้อนเดียวกันกับการฟ้อนภูไทยใน
พิธีกรรมยุคฟ้ืนฟู 2. การฟ้อนภูไทยเฉพาะกิจ เพื่อความบันเทิงโดยทั่วไป ปรากฏการฟ้อนอยู่ 2 โอกาส คือ 1. 
ฟ้อนภูไทยส าหรับถ่ายทอดทางโทรทัศน์ช่อง 4 บางขุนพรม ในปี พ.ศ. 2521 รูปแบบ และท่าฟ้อนยังยึดท่า
ฟ้อนเช่นเดียวกันกับยุคฟ้ืนฟู 2. ฟ้อนภูไทย ในงานรวมน้ าใจสกลนคร ในปี พ.ศ. 2535 ยังคงยึดท่าฟ้อน
เช่นเดียวกันกับการฟ้อนภูไทยในพิธีกรรม ยุคปัจจุบัน จากการวิจัยพบว่า เอกลักษณ์การฟ้อนภูไทยหมู่บ้าน
วาริชภูมิ คือ การวาดฟ้อนในลักษณะ วงกว้าง ก่อนที่จะหยุดนิ่งในท่าฟ้อนแต่ละท่า โดยใช้ศีรษะและล าตัวจะ
เป็นไปในทิศทางเดียวกันกับ การใช้มือและเท้า ซึ่งเอกลักษณ์การใช้เท้ามี 3 ลักษณะ คือการย่ าเท้าอยู่กับที่ 
การย่ าเท้าก้าวเดิน ในลักษณะต่อส้นเท้า และการยอขาข้างเดียว ในส่วนเนื้อร้องจะใช้เนื้อร้อง และส าเนียงการ
ร้องเป็น ภาษาภูไทย งานวิจัยฉบับนี้เป็นประวัติศาสตร์ทางด้านนาฏยศิลป์อีสาน ในแบบชาวบ้านดั้งเดิมอันเป็น 
แนวทางในการศึกษาฟ้อนอีสานต่อไป 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่   การแสดงฟ้อนผู้ไทย 

   

  โดยสรุป ชาวผู้ไทยมีลักษณะเป็นอยู่แบบครอบครัวใหญ่ มีความเข้มแข็งในการปกครองตาม
โครงสร้างหน้าที ่โดดเด่นด้วนผิวพรรณที่ขาวกว่าชาติพันธุ์อ่ืน มีอัธยาศัยไมตรี หญิงนิยมนุ่งผ้าซิ่นหมี่ตีนต่อเป็น
ผืนเดียวกันกับผ้าผืนกว้าง 4-5 นิ้ว ย้อมครามเกือบสีด า เรียกว่าผ้าด าหรือซิ่นด า สวมเสื้อแขนกระบอกสามส่วน 
ส าด าขลิบแดง ติดกระดุมเงิน นิยมสวมสร้อยคอ สร้อยข้อมือ ข้อเท้าด้วยโลหะเงิน เกล้าผมเป็นมวยสูงตั้งตรง  
มีการทอผ้าห่มผืนเล็ก ๆ หรือผ้าจ่อง มีผ้าแพรวา ผ้าลาย ใช้เป็นผ้ากั้นห้องหรือห่มแทนเสื้อกันหนาวได้ 
ลักษณะบ้านผู้ไทยมีป่องเอ้ียมเป็นช่องลม มีประตูป่อง หน้าต่างยาวจดพ้ืน ประเพณีส าคัญของเผ่าผู้ไทยซึ่งถือ
กันแต่โบราณ ได้แก่ การลงข่วง พิธีแต่งงาน การถือผี และการเลี้ยงผีหมอเหยา เป็นต้น มีค าร้องหรือล าน าที่มี
ท านองและภาษาเฉพาะเรียกว่า “ลายเพลงผู้ไทย”ดนตรีและการแสดงผู้ไทยที่ประดิษฐ์ขึ้นยังคงหล่อหลอมชาว
ผู้ไทยให้สมานสามัคคีอยู่ร่วมกัน ล้วนเป็นเอกลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีวัฒนธรรมสืบต่อมาเป็นหลายพันปี 
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แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 จงตอบค าถามและอธิบายแบบทดสอบต่อไปนี้ 

  1. จงยกตัวอย่างสิ่งที่เป็นอัตลักษณะของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย 3 ประเด็น 

  2. จงยกตัวอย่างค าในภาษาลาว เปรียบเทียบกับค าในภาษาผู้ไทย 5 ค า 

   3. จงยกตัวอย่างเครื่องคายในพิธีเหยารักษาผู้ป่วย มา 5 สิ่ง 

  4. จงอธิบายและยกตัวอย่าง กิจกรรมในพิธีเลี้ยงผีหมอเหยามา 2 อย่าง 

  5. ประเพณีใดที่กลุ่มชาติผู้ไทยด าเนินอยู่เช่นเดียวกับกลุ่มชาติพันธุ์ลาว จงยกตัวอย่างมา 3 ประเพณี 
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หน่วยการเรียนรู้ที่  3  เครื่องดนตรีผู้ไทย 
 

หน่วยการเรียนรู้ที่  3   เรื่อง   ลักษณะเครื่องดนตรี ปี่ผู้ไทย แคน และซอบั้ง   
รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  
ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  2  ชั่วโมง 
ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 
 
มาตรฐานการเรียนรู้ 
 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 
. ตัวช้ีวัด 
 2. แยกแยะลักษณะเครื่อง ท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 
  
 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 
. ตัวช้ีวัด 
 2. บรรยายมรดกภูมิปัญญาประเพณี พิธีกรรมของผู้ไทย 

3. บรรยายลักษณะเครื่องดนตรี ในวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 
 
สาระส าคัญ 
 ลักษณะเครื่องดนตรี  ปี่ผู้ไทย แคน ซอบั้งไม้ไผ่  พิณ กลอง กรับและฉาบ เป็นเครื่องดนตรีร่วม
ระหว่างชาติพันธุ์ มีลักษณะและบทบาทหน้าที่บรรเลงเดี่ยว บรรเลงคลอร้อง บรรเลงร่วมวง ใช้ในโอกาส
ประกอบพิธีกรรม และความบันเทิง ปัจจุบันเครื่องดนตรีบางเครื่องหายหรือไม่มีผู้สืบทอด เครื่องดนตรีบางชิ้น 
พัฒนาไปบรรเลงร่วมกับเครื่องดนตรีตะวันตก 
   
จุดประสงค์การเรียนรู้ 
 1. ผู้เรียนสามารถ จ าชื่อและอธิบายลักษณะเครื่องดนตรีได้อย่างน้อย 2 ชื่อ   
 2. ผู้เรียนสามารถ อธิบายเปรียบเทียบการก าเนิดเสียงและหน้าที่ของเครื่องได้ 
 3. ผู้เรียนสามารถท าความสะอาดเครื่องดนตรีเบื้องต้นได้ 
 4. ผู้เรียนมีความสนุกและภูมิใจ กับเครื่องดนตรี 
 
กระบวนการเรียนรู้ 
 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (20 นาท)ี 
 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน  
 2. เปิด VDO L010 ซาวด์ดนตรีล าภูไท อ้นแคนเขียว 
 3. ผู้สอนชวน สนทนาเก่ียวกับเครื่องดนตรีในท้องถิ่น  
   
 ขั้นสอน (40 นาที) 
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 4. ผู้สอนกับผู้เรียนสนทนา ถึงนักดนตรีในหมู่บ้าน ได้แก่ท่านใด ใครรู้จัก   กระตุ้นให้ผู้เรียนทีรู่้จักและ
ช่วยกันตอบ   
 5. แบ่งกลุ่มนักเรียนออกเป็น 4-8 กลุ่ม ให้ส ารวจหนักร้อง นักดนตรีในหมู่บ้านของตน 
 ท่านบรรเลงเครื่องดนตรีอะไร ขับร้องหรือล าอะไรได้ แบ่งกันอัดคริป เขียนเรื่องที่พบ   
 ให้นักเรียนกลับไปสืบค้นแล้วกลับเล่าให้เพื่อนฟังในครั้งต่อไป  
 ชั่วโมงที่ 2 
 (40 นาท)ี 
 6. ผู้สอนอธิบายเรื่องการก าเนิดเสียง การแบ่งประเภทเครื่องดนตรีและเครื่องดนตรีผู้ไทย 
 7. ผู้สอนเปิดเพลง  VDO L011  ล าภูไทโลก อ้นแคนเขียว ให้ผู้เรียนฟัง   
  ให้ผู้เรียน ร่วมกันอธิบายชื่อเครื่องดนตรี และ 
 8. ผู้สอนและผู้เรียนช่วยกันตรวจ 
 ขั้นสรุป (20 นาที) 
 9. ให้ผู้เรียนเขียนสรุป การแบ่งเครื่องดนตรี และเครื่องดนตรีผู้ไทย 
 10. ผู้สอนสุ่มให้ผู้เรียนอ่านท่ีนักเรียนเขียนสรุปของเพ่ือน แล้ววิจารย์ว่าถูกต้องครบถ้วนหรือไม่ 
ร่วมกันแก้ไขเพ่ิมเติม  
 11. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 3 มาก่อนในครั้งต่อไป  
      
สื่อการเรียนรู้ 
 1. เอกสารประกอบ 
 2. VDO L010 ซาวด์ดนตรีล าภูไท อ้นแคนเขียว 
 3. VDO L011  ล าภูไทโลก อ้นแคนเขียว 
 4. VDO L012  ปี่ภูไท pi Phuthai 
 5. VDO L013  Lam Phu Thai / ล าผู้ไทเชโปน / ລ ຳຜ ູ້ ໄທເຊໂປນ - ສິ ລິ ພອນ ສີ ປະເສີ ດ 

 
การประเมินผล 
 1. แบบทดสอบก่อน  
 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 
 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
 
 
 
 
 
  



48 
 

 
หน่วยการเรียนรู้ที่  3  เครื่องดนตรีผู้ไทย 

 
หน่วยการเรียนรู้ที่  3   เรื่อง   ลักษณะเครื่องดนตรี พิณ กลอง กรับและฉาบ 
รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  
ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  2  ชั่วโมง 
ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 
 
มาตรฐานการเรียนรู้ 
 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 
. ตัวช้ีวัด 
 2. แยกแยะลักษณะเครื่อง ท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 
  
 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 
. ตัวช้ีวัด 
 2. บรรยายมรดกภูมิปัญญาประเพณี พิธีกรรมของผู้ไทย 

3. บรรยายลักษณะเครื่องดนตรี ในวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 
 
 สาระส าคัญ 
 ลักษณะเครื่องดนตรี  ปี่ผู้ไทย แคน ซอบั้งไม้ไผ่  พิณ กลอง กรับและฉาบ เป็นเครื่องดนตรีร่วม
ระหว่างชาติพันธุ์ มีลักษณะและบทบาทหน้าที่บรรเลงเดี่ยว บรรเลงคลอร้อง บรรเลงร่วมวง ใช้ในโอกาส
ประกอบพิธีกรรม และความบันเทิง ปัจจุบันเครื่องดนตรีบางเครื่องหายหรือไม่มีผู้สืบทอด เครื่องดนตรีบางชิ้น 
พัฒนาไปบรรเลงร่วมกับเครื่องดนตรีตะวันตก 
   
จุดประสงค์การเรียนรู้ 
 1. ผู้เรียนสามารถ จ าชื่อและอธิบายลักษณะเครื่องดนตรีได้อย่างน้อย 2 ชื่อ   
 2. ผู้เรียนสามารถ อธิบายเปรียบเทียบการก าเนิดเสียงและหน้าที่ของเครื่องได้ 
 3. ผู้เรียนสามารถท าความสะอาดเครื่องดนตรีเบื้องต้นได้ 
 4. ผู้เรียนมีความสนุกและภูมิใจ กับเครื่องดนตรี 
 
กระบวนการเรียนรู้ 
 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (15 นาท)ี 
 1. ผู้สอน เปิดเพลง L012  ปี่ภูไท pi Phuthai   
 2. ผู้สอนชวน สนทนาเก่ียวกับการสร้างพัฒนาเครื่องดนตรีในท้องถิ่น 
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 ขั้นสอน (45 นาที) 
 3. แบ่งกลุ่มนักเรียน 4-8 กลุ่ม ผู้สอนน าเครื่องดนตรีพื้นบ้านมอบให้เป็นกลุ่ม ๆ ละ 2-6 ชิ้น 
 4. ให้นักเรียนสังเกต ตอบค าถามและทดลองปฏิบัติ สิ่งต่อไปนี้ 
  จุดก าเนิดเสียง  กล่องเสียง  วิธีการก าเนิดเสียง ดีด/เป่า/ตี 
  เลียนแบบท่าทางการบรรเลง ฝึกการจัดท่าทาง   
 5. ให้นักเรียนแต่ละกลุ่มน าเสนอ อธิบายข้อค้นพบและแสดงท่าทางประกอบ 
 ชั่วโมงที่ 2 
 (40 นาท)ี 
 6. ผู้สอนบรรเลงดนตรีให้ผู้เรียนฟัง 1-2 ชิ้น   
 7. ให้นักเรียนแต่ละกลุ่มน าเสนอ นักดนตรีในหมู่บ้านของตน 
  ท่านบรรเลงเครื่องดนตรีอะไร ขับร้องหรือล าอะไรได้ แบ่งกันอัดคริป  
 8. ผู้สอนอธิบายเรื่อง การอ่านโน้ตดนตรี พร้อมให้นักเรียนฝึกปฏิบัติอ่านโน้ต 
 9. ให้แต่ละกลุ่ม อ่าน/ร้องโน้ตที่ได้รับ/ ตามแบบฝึก 
 ขั้นสรุป (20 นาที) 
 10. ผู้สอนสุ่มผู้เรียนออกมาอ่านโน้ต ตามท่ีผู้สอนก าหนด  
 11. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 4 มาก่อนในครั้งต่อไป  
 12. ท าแบบทดสอบหลังเรียน 
 
สื่อการเรียนรู้ 
 1. เอกสารประกอบ 
 2. VDO L010 ซาวด์ดนตรีล าภูไท อ้นแคนเขียว 
 3. VDO L011  ล าภูไทโลก อ้นแคนเขียว 
 4. VDO L012  ปี่ภูไท pi Phuthai 
 5. VDO L013  Lam Phu Thai / ล าผู้ไทเชโปน / ລ ຳຜ ູ້ ໄທເຊໂປນ - ສິ ລິ ພອນ ສີ ປະເສີ ດ 

 6. เอกสารการอ่านและตัวอย่างโน้ต 
การประเมินผล 
 1. แบบทดสอบหลังเรียน 
 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 
 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
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บทที่ 3 

เครื่องดนตรีผู้ไทย 
 
 เครื่องดนตรีผู้ไทยที่พบเป็นเครื่องดนตรีที่ยังคงใช้อยู่ในปัจจุบัน บางกลุ่มอาจจะมีมากกว่าหรือน้อย
กว่านี้ โดยน าเสนอความเป็นมา ลักษณะเครื่องดนตรี ต่างๆ ดังนี้ 
 
พิณ 
 พิณเป็นเครื่องดนตรีที่อยู่ในสกุลเครื่องสายซึ่งประกอบด้วยกะโหลกและคอมีสายขึงใช้ดีดอาจดีดด้วย
นิ้วมือ  แผ่นพลาสติก  หรือแม้แต่แผ่นที่ถากออกมาจากเขาสัตว์หรือกระดองเต่า  มีชื่อเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า  
ตตะ  หมายถึงเครื่องดนตรีที่มีสายส าหรับดีดเป็นเสียง สันนิฐานว่า  ตตะนี้คงจะได้แบบอย่างมาจากท่ีใช้สาย
คันข้ึนธนู  เกิดการสั่นสะเทือนแต่สายคันธนูที่ท าหน้าที่สั่นสะเทือนนั้นจะแตกต่างไปตามความยาว -  สั้นของ
คันธนู   ที่มีเสียงดังไม่มากนักหาวัตถุท่ีช่วยให้การเปล่งเสียงมากขึ้น  จึงใช้วัตถุกลวงที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ  
เช่น  ผลน้ าเต้า  กะโหลก  มะพร้าว  กระบอกไม้ไผ่   หรือไม้ที่ขุดทะลุทะลวงตลอด  จึงเรียกว่า  “วีณโปกขร”  
หรือกระพุ้งพิณ  (Resonator) (อุดม  อรุณรัตน์.  2526  :  91) 
 พิณของชนเผ่าสุเมเรียน  ที่เรียกว่า  “ไลร์”   มีมาแล้วก่อนคริสตศักราชถึง 3000 ปี  และ 
ใช้กันอย่างกว้างขวางในกลุ่มชนอียิปต์โบราณ  กรีกโบราณและยุโรปสมัยกลาง  ในแอฟริกามักใช้เล่นประกอบ
พิธีกรรมบางอย่าง  ในลัทธิศาสนาพราหมณ์มีความเชื่อมั่นว่าการบูชาด้วยเสียงดนตรีที่มียาวติดต่อกันเป็น
เวลานานเป็นวิถีอันที่จะบรรลุถึงซึ่งความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกับพระศิวะได้ (เดอร์บาร์รี.  2512  :  513)  
ในทางพระพุทธศาสนานั้นวิถีพระโพธิญาณของพระมหาสัตว์ได้อาศัยสายกลางแห่งพิณที่สมเด็จพระอัมรินรา
ราชรงดีดถวายจึงได้ตรัสรู้ส าเร็จสัมโพธิญาณว่าการบ าเพ็ญเพียรแสวงหาโมกษธรรมนั้น  ถูกเคร่งครัดนักก็
เปรียบเสมือนการขึ้นสายพิณให้ตึงไปดีดแล้วย่อมขาด  ถ้าหย่อนยานนักย่อมไม่มีเสียงไพเราะเหมือนขึ้นสาย
พิณท่ีหย่อน  แต่ถ้าท าในขั้นมัชฌิมาปานกลางก็เปรียบเสมือนการขึ้นสายพิณท่ีพอดีกับระดับเสียงย่อมท าให้
ไพเราะกังวานแจ่มใส 
 วรรณคดีเรื่องสักปัณหสูตร  ได้กล่าวถึงพิณท่ีพระปัญจสิงขรดีดไว้ในสักปัญหสูตรทีฆนิกายมหาวรรค
ไว้ว่า  (อุดม  อุดมรัตน์.  2526  :  93-96)  “พิณมีสีเลืองเหมือนผลมะตูมสุก  กระพุ้งพิณนั้นแล้วล้วนด้วยทอง
ทิพย์  คันพิณล้วนแล้วด้วยแก้วอินทนิล  สายล้วนแล้วด้วยเงินงาม   ลูกบิดแล้วด้วยแก้วประพาฬ   พลางขึ้น
สายทั้ง  50 ให้ได้เสียงแล้วจึงดีดพิณให้เป่งเสียงอันไพเราะ”  นอกจากจะได้ชื่อว่าเป็นผู้ฉลาดในการยังพิณให้
เปล่งเสียงแล้ว  พระปัญจสิงขรยังคิดแต่งเพลงขับได้อย่างไพเราะไว้เป็น  “ คีตูปสญหิโต  ธมโม”  ธรรม
ประกอบด้วยคีตอีกด้วย  บรมครูดนตรีไทยจึงได้ยกย่องบูชาพระปัญจสิงขรเป็นครูทางดนตรีไทย  (การเปล่ง
เสียงจากสาย)   จึงได้วัตถุไว้ในโองการไหว้ครูดุริยางดนตรีไทยว่า  “พระปัญจสิงขร  พระกรเธอถือพิณดีดดัง
เสนาะสนั่น” 
 ชาวฮินดูมีเครื่องดนตรีชนิดหนึ่งคล้ายน้ าเต้าแขวนมีไว้เพ่ืองานสนุกสนานและฟ้อนร ากับเพ่ือนบ้าน
ในตอนหัวค่ าอันเป็นกิจวัตรประจ าวัน   เมื่อถึงวันก าหนดที่ถือว่าเป็นวันที่ศักดิ์สิทธิ์  ก็จะมีงานรื่นเริงขึ้น  ณ  
เจ้าแม่สรัสวี  ขาวฮินดูมีความเคารพนับถือว่า  พระสรัสวดีเป็นชายาของพระพรหมมี  4  กร  หัตถ์หนึ่งถือพิณ  
จึงได้ชื่อว่าเป็นเจ้าแม่แห่งการดนตรี  และการขับร้อง 
 ความเป็นมาของพิณ  หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า  ซุง  ซึ่งจะอ้างอิงกับความเป็นมาของกระจับปี่  
เครื่องดนตรีประเภทเครื่องดีดของไทย  เพราะเป็นสิ่งเดียวกัน  เพียงแต่มีรูปร่างแตกต่างกันตามฝีมือของช่าง
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และท้องถิ่นที่ก าเนิดเท่านั้น  เครื่องดนตรีชนิดดีดนี้มีมาตั้งแต่สมัยสุโขทัย  อ้างอิงได้จากข้อความในหนังสือ  
ไตรภูมิพระร่วง  ที่กล่าวถึงการละเล่นพ้ืนเมืองและการดนตรีสมัยนั้นว่า  ลางจ าพวกดีดพิณ  และสีซอสามสาย  
(ซอพุงตอ)  ประกอบฉิ่งให้จังหวะมาตั้งแต่สมัยสุโขทัย   
 ส าหรับซุงหรือพิณของคนไทยภาคอีสานนั้น  น่าที่จะวิวัฒนาการข้ึนมาจากสนู (ธนู)  ซ่ึงเป็นเครื่อง
ดนตรีที่มีสายขึงเป็นรูปคันธนูใช้ดีดเล่นหรือผูกติดกับหัวว่าวชักขึ้นไปในท้องฟ้าให้ลมบนฟ้าพัด  แล้วเกิดเสียง  
ส่วนที่เป็นเต้าเสียงนั้นน่าที่จะมาจาก  2  ทาง  คือ  จากกระบอกไม้ไผ่ให้เด็กเล่นอยู่ในสังคมไทยภาคอีสาน  
และอีกทางหนึ่งมาจากพิณสายเครือหญ้านางซึ่งขุดหลุมลงไปในดินเป็นเต้าขยายเสียง  และขึงสายเครือหญ้า
นางเป็นสายพิณพาดปากหลุมนั้นมัดหัวท้ายของสายเข้ากับหลัก  2  หลัก  เวลาเล่นใช้ตีหรอืดีดสายเกิดเสียงดัง
ตึงตึงคล้ายกลอง  (ส าเร็จ  ค าโมง.  2537  :  478) 
 เนื่องจากว่าพิณเป็นเครื่องดนตรีที่เก่าแก่มีการเล่นมานานจึงมีหลักฐานเพิ่มเติมดังนี้ 
  หลักฐานแรก  อ้างอิงถึงเครื่องดนตรีประเภทดีดที่เป็นต้นแบบของพิณ  คือ  กระจับปี่  ซึ่งค าว่า  
“กระจับปี่”  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  อธิบายว่ากระจับปี่เป็นพิณ  4  สาย 
  หลักฐานที่สอง  กระจับปี่มีลักษณะคล้ายกันไม่ว่าจะเป็นกระจับปี่ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติที่
เมืองกัลกัตตาของอินเดีย  กระจับปี่ในประเทศไทย  กระจับปี่ในประเทศเขมร  และกระจับปี่ที่เป็นเครื่องดีด
ของจีน  เรียกว่า  “ปิปะ” 
  หลักฐานที่สาม  หนังสือไตรภูมิพระร่วงได้กล่าวถึงพิณว่า  “ลางจ าพวกดีดพิณและ 
สีซอพุงตอและจับฉิ่งร่าเริงจับระบ าเต้นเล่น”  หมายความว่าใช้พิณเล่นกับซอสามสาย  (ซอพุงตอ)  ประกอบ
กับฉ่ิงให้จังหวะ  มาตั้งแต่สมัยสุโขทัยเป็นราชธานี 
  หลักฐานที่สี่  รูปนักดนตรีหญิง  5  คน  ขุดพบที่ต าบลคูบัว  จังหวัดราชบุรี  นักประวัติศาสตร์
สันนิษฐานว่ามีอายุระหว่าง พ.ศ. 1000 – 1200  สังเกตจากนักดนตรีคนที่  3   ของรูปปั้นก าลังบรรเลงพิณ  5  
สาย  (สุกิจ  พลประถม.  2536  :  131) 

 
 

รูปปั้นนักดนตรีหญิง 5 คน ที่ต าบลคูบัว 
 
 รูปแกะสลักนักดนตรีที่ก าลังบรรเลงมโหรีในสมัยสุโขทัย  โดยคนที่  1  เล่นโทน  คนที่  2  เล่น
ร ามะนา  คนที่  3  เล่นกระจับปี่  คนที่  4  เล่นซอสามสาย  คนที่  5  เป่าขลุ่ย 
วัสดุที่ใช้ท าพิณ 
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 การเตรียมไม้ที่ใช้ท าพิณ  ไม้ท่ีใช้ท าพิณ  คือ  ไม้ยอป่า  ไม้ประดู่  ไม้พยุง  หรือไม้เนื้อแข็งอ่ืน ๆ  แต่
ที่นิยมในปัจจุบันคือไม้หมากม้ี (ขนุน)  เพราะน ามาขุดเจาะ  ถาก  เลื่อย  และขึ้นรูปได้ง่าย  เมื่อแห้งแล้วสีจะ
สดใสเป็นสีเหลืองสวยงามตามธรรมชาติ  คุณภาพของเสียงยังมีความไพเราะกังวาน  นุ่มนวลอีกด้วย  (บุญโฮม  
พรศรี.  2543  :  76)   
 ประเภทของพิณ 
  พิณอีสาน อาจจ าแนกประเภทได้หลายลักษณะ ดังนี้ 
   1. ประเภทของพิณ (แบบที่1) 
       1.1  พิณโปร่ง หมายถึงพิณซึ่งเต้าพิณมีรูโพรง เพื่อให้เกิดเสียงดังตามธรรมชาติ หาก
ต้องการใช้พิณโปร่งต่อกับเครื่องเสียง ก็ต้องใช้ไมค์เล็กๆ มาต่อเข้ากับพิณโปร่ง แต่ข้อเสียของการใช้ไมค์คือ 
เมื่อปิกสัมผัสกับสายพิณ หรือมือผู้ดีดกระทบกับเต้าพิณ อาจเกิดเสียงรบกวนที่ไม่พึงประสงค์ได้ 
       1.2  พิณไฟฟ้า หมายถึงพิณซึ่งเต้าพิณไม่มีรูโพรง แต่ติดอุปกรณ์อีเล็กทรอนิกส์ที่เรียกว่า 
คอนแท็ก และอ่ืนๆ ที่เต้าพิณแทน โดยพิณไฟฟ้า จะต้องต่อกับอุปกรณ์ก าเนิดเสียงไฟฟ้าเท่านั้น จึงจะให้เสียง
ดัง เมื่อดีดเปล่า แทบจะไม่ได้ยินเสียงเลยพิณโปร่งไฟฟ้า 
    1.3  พิณโปร่งไฟฟ้า หมายถึง พิณโปร่งกับพิณไฟฟ้าผสมกัน คือ น าพิณโปร่งมาติดคอน
แท็ก เพ่ือให้สามารถน าพิณโปร่ง ไปต่อเข้าเครื่องเสียงได้ ซึ่งพิณโปร่งมเีสียงกังวานอยู่แล้ว เมื่อติดคอนแท็กเข้า
ไปก็จะให้เสียงกังวาน ไพเราะไปอีกแบบ 
   2.  ประเภทของพิณ (แบบที่2) 
    2.1  พิณสองสาย หมายถึงพิณท่ีใช้สายสองสาย 
    2.1  พิณสามสาย หมายถึงพิณท่ีใช้สายสามสาย 
    2.3  พิณสี่สาย หมายถึงพิณที่ใช้สายสี่สาย 
   3.  ประเภทของพิณ (แบบที่3) 
    3.1  พิณหัวเดียว หมายถึงพิณท่ีมีคอพิณอันเดียว 
     3.2  พิณสองหัว หมายถึงพิณที่มีคอพิณสองอัน คอล่างตั้งเสียงโทนต า (ลายใหญ่) คอบน
ตั้งเสียงโทนสูง (ลายน้อย) (วัลลิณีย์  ภูกิ่งผา.2525 : 4) 
 
ลักษณะของพิณ 
 
  พิณเป็นเครื่องดนตรีพื้นบ้านอีสานชนิดหนึ่งที่มีชื่อเรียกแตกต่างกันออกไป  เช่น  ซุง  หมากจับปี่  
หมากโตดโต่ง  หมากตับเต่ง  เป็นต้น  พิณอีสานจะมีส่วนประกอบหลัก ๆ  ดังนี้ 
(คณาวิทย์  โคตรบุตร.2544 : 5-6) 
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ส่วนประกอบของพิณ 
 

1. เต้าพิณ  ไม้ที่นิยมน ามาท ามีน้ าหนักเบา  และจะเป็นกล่องเสียง 
2. คอพิณ  จะนิยมท าจากไม้เนื้อแข็ง  ความยาวขึ้นอยู่กับช่างที่ท าพิณ 
3. ขั้นแบ่งเสียง  ท าจากไม้ไผ่  หรือลวดก็ได้ 
4. หัวประดับ  เป็นการแกะสลักลายพญานาค  และลายหงส์  เพ่ือประดับสวยงาม 
5. ลูกบิด  ท าจากไม้เนื้อแข็ง  หรือใช้ลูกบิดกีตาร์ทั่วไป 
6. หมอนรองสาย  ท าจากไม้เนื้อแข็ง  หรือพลาสติก 
7. สายพิณ  ใช้ลายเบรกจักรยาน  หรือสายกีตาร์ทั่วไป 
8. รูแพ  เป็นรูส าหรับขยายเสียงของพิณ 
9. หย่อง  ท าจากไม้เนื้อแข็ง หรือพลาสติก 
10.  ที่ยึดสายพิณ ใช้ยึดสายพิณส าหรับการตั้งสายพิณ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
แคน 

แคนในแถบภูมิภาคลุ่มแม่น้ าโขงมีชื่อเรียกท่ีแตกต่างกันไป อย่างไรก็ตามแคน ที่พบในแถบ 
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ลุ่มแม่น้ าโขง มี 2 ลักษณะ ลักษณะที่หนึ่ง คือ เต้าแคนที่อยู่ตรงกลางของไม้กู่แคน (ลูกแคน) หรือไม้กู่ 
แคนที่โผล่ออกมาจากเต้าแคนทั้งสองด้าน ในด้านบนและด้านล่างของเต้าแคน ส่วนใหญ่จะพบในพ้ืนที่ 
ราบ เช่น แคนของประเทศลาว ประเทศไทย ประเทศเวียดนาม และแคนชนเผ่าม้ง ลักษณะที่สอง คือ 
เต้าแคนจะอยู่ส่วนด้านล่างของไม้กู่แคน (ลูกแคน) มีลิ้นอยู่ด้านในของเต้าแคน ซึ่งเต้าแคนนั้นส่วนใหญ่ 
ท ามาจากลูกน้ าเต้า หรือไม้เนื้อแข็ง ไม้กู่แคน (ลูกแคน) จะโผล่ออกมาจากเต้าแคนเพียงด้านเดียวเท่านั้น 
ส่วนใหญ่จะพบในประเทศจีน เช่น แคนจีน (Sheng) (เจริญชัย ชนไพโรจน์. 2545 : 1-5) 

ดังนั้น แคนที่พบในกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆในภูมิภาคลุ่มน้ าโขง มีลักษณะที่เป็นอัตลักษณ์ 
เฉพาะของกลุ่มชาติพันธุ์ตนเองและมีความแตกต่างกันบ้างเล็กน้อย และมีอยู่ทั่วไปตามพ้ืนที่ของกลุ่ม 
ชาติพันธุ์ที่อาศัยอยู่ตามภูมิภาคลุ่มน้ าโขง เครื่องดนตรีชนิดนี้จัดอยู่ในประเภทไม้ไผ่ คือ แคน (Sheng) 
ประกอบด้วยไม้กู่แคนจ านวน 17 กู่ สอดไว้ในเต้าที่ท ามาจากผลน้ าเต้า หรือเต้าที่ท าจากไม้เนื้อแข็ง 
แต่ละกู่จะมีลิ้นโลหะติดไว้เวลาเป่าสามารถเป่าเป็นท านองประสานเสียงในลักษณะของคอร์ดได้ตาม 
ต้องการ ตามบันทึกเก่าแก่ของจีน ในปี 1697 ก่อนคริสตศักราช กล่าวว่าจักรพรรดิหวังตี้ได้ส่ง 
นักปราชญ์ชื่อ “ลิงลุน” ไปยังบริเวณภูเขาด้านตะวันตกเพ่ือตัดเอาล าไม้ไผ่มาท าเป็นเครื่องดนตรี 
แคน (Sheng) ซึ่งมีส่วนประกอบ ดังนี้ ไม้กู่แคนจ านวน 17 กู,่ ผลน้ าเต้า และลิ้นโลหะ โดยน าไม้กู่แคน 
มาสอดไว้ในเต้าที่ท าจากผลน้ าเต้า หรือเต้าท่ีท าจากไม้เนื้อแข็ง แต่ละกู่จะมีลิ้นโลหะติดไว้ซึ่งเป่าเป็น 
ท านองเสียงประสานในลักษณะของคอร์ด ต่อมาชาวยุโรปได้เลียนแบบการท าแคนของจีนไปพัฒนาเพ่ือ 
สร้างเป็นเครื่องดนตรีของตนเอง คือ ประดิษฐ์เป็นออร์แกนลิ้น (Reed Organ) และประดิษฐ์เป็นหีบ 
เพลงปาก (Harmonica) , แอคคอร์เดียน (Accordion) ตามล าดับ ในเวลาต่อมาค าว่า “แคน” 
จีน เรียกว่า ชัง หรือ เชิง (Sheng) เดิมเต้าแคนท ามาจากลูกน้ าเต้า ปัจจุบันท าด้วยไม้ และชาวจีนเชื่อ 
ว่า แคน เป็นสัญลักษณ์ของนกการะเวก (Feng-Huang) ประวัติเกี่ยวกับแคนไม่ปรากฏหลักฐานที่ชัดเจน 
มีเพียงนิยายปรัมปราซึ่งเกี่ยวข้องกับสตรีและนกสวรรค์ อนึ่งเครื่องดนตรีประเภทแคนยังมีใช้ในประเทศ 
เกาหลี ญี่ปุ่น เวียดนาม พม่า ไทย ลาว กัมพูชา และอินโดนีเซีย ตลอดจนประเทศแถบตะวันออกกลาง 
เช่น อิรัก อิหร่าน (เจริญชัย ชนไพโรจน์. 2545 : 1-5) 

จากหลักฐานในหนังสือ เออร์ยา (Erh - Ya) และ ชูเวน (Shuo - Wen) พบว่า มีแคนอยู่ 
3 ขนาด ขนาดใหญ่ที่สุด เรียกว่า เจา (Chao) หรือ รังนก แคนที่มีขนาดเล็กกว่าเรียกว่า โฮ (ho) 
หรือกลมกล่อม ระบบเสียงของแคนทั้งสองขนาดอาจมีความแตกต่างกัน เนื่องจากแคนเจามี 19 ลิ้น 
ส่วนแคนโฮมีเพียง 13 ลิ้น แคนจีนในปัจจุบันมีส่วนประกอบที่ส าคัญซึ่งมีความแตกต่างไปจากแคนจีน 
สมัยโบราณ ส าหรับแคนจีนมีส่วนประกอบทั้งหมด 3 ส่วน คือ เต้า ปากเป่า และ กู่แคน โดยลักษณะ 
เต้าแคนมีรูปร่างและขนาดคล้ายถ้วยน้ าชา บางทีเจาะตรงฐานเต้าประดับด้วยกระดูกหรืองาช้าง 

แคนเป็นเครื่องดนตรีทีได้รับความนิยมแพร่หลายที่สุดของชาวอีสานตั้งแต่อดีต 
จนถึงปัจจุบันเช่น ใช้เป่าเพื่อความบันเทิงในหมู่เพ่ือนฝูงและญาติมิตร ใช้เป่าเป็นเพื่อนขณะเดินทางไป 
เกี้ยวสาวในยามค่ าคืน และใช้เป่าประสานเสียงล าของหมอล าประเภทต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นล าผีฟ้า ล าพ้ืน 
ล ากลอนล าหมู่ ล าเพลิน และล าซิ่ง นอกจากนี้ยังนิยมใช้เป่าเป็นแคนวง วงโปงลาง คณะหนังตะลุง 
วงดนตรีลูกทุ่ง และจเรียงเบริน เป็นต้น แคนไทยมีประวัติเล่าเป็นนิทานปรัมปราว่า ผู้คิดประดิษฐ์แคน 
เป็นคนแรกคือหญิงหม้าย มีใจความว่า นายพรานได้ยินเสียงนกการะเวกร้องอยู่ในป่าด้วยเสียงอัน 
ไพเราะจับใจ เมื่อกลับมาบ้านจึงน าเรื่องนี้มาเล่าให้ชาวบ้านทั้งหลายฟัง เมื่อหญิงหม้ายได้ฟังเรื่อง 
ที่นายพรานเล่า เกิดความคิดที่อยากจะได้ฟังเสียงนกการะเวก จึงขอเดินทางเข้าไปในป่ากับนายพราน 
เมื่อหญิงหม้ายได้ฟังเสียงนกการะเวกแล้ว รู้สึกประทับใจในเสียงอันไพเราะเพราะพริ้งของนกการะเวก 
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จึงน าเอาไม้ไผ่ชนิดหนึ่งมาประดิษฐ์เพ่ือเลียนเสียงนกการะเวก ซึ่งหญิงหม้ายสามารถท าได้ส าเร็จและ 
น าถวายแก่พระเจ้าปเสนทิโกศล พระองค์จึงเรียกชื่อว่า แคนตั้งแต่นั้นมา 

แคนเป็นเครื่องดนตรีพ้ืนบ้านและสัญลักษณ์ของชาวอีสาน แคนเป็นเครื่องดนตรี 
ประเภทเป่ามีส่วนประกอบ คือ เต้าแคน กู่แคนและลิ้นแคน กู่แคนท าจากไม้ไผ่ชนิดหนึ่ง เรียกชื่อใน 
ท้องถิ่นว่า ไม้เฮ้ีย หรือไม้กู่แคน กรรมวิธีการท าแคน เริ่มจากน าไม้เฮ้ียที่ได้ขนาด มาตัดและดัดให้ได้ 
ความยาวตามสัดส่วนที่ต้องการ แล้วน าเอาลิ้นที่เตรียมไว้มาสอดลงในช่องของไม้กู่แคน แล้วน ากู่แคน 
เหล่านี้มาสอดใส่ลงในเต้าแคน ซึ่งเต้าแคนนิยมท าจากรากไม้ประดู่หรือไม้น าเกลี้ยง (ไม้รัก) แล้วใช้ขี้สูด 
(ขี้แมงน้อยหรือขี้ผึ้งด าหรือชันโรง) เป็นวัสดุส าหรับยึดไม้กู่แคนให้ติดแน่นกับเต้าแคน และช่วยบังคับให้ 
ลมให้ไหลผ่านเข้าไปในช่องลิ้นเท่านั้น ท าให้ลิ้นแคนเกิดการสั่นสะเทือนเพ่ือให้เกิดเสียงขึ้นมา แต่เสียงจะ 
เกิดข้ึนได้ผู้เป่าจะต้องใช้นิ้วไปกดท่ีรูนับ เพ่ือให้คลื่นที่สั่นสะเทือนขยายเข้าไปภายในกู่แคนอีกทีหนึ่ง 
จึงจะได้ยินเสียงแคน หากต้องการฟังเสียงของลูกใดก็ต้องเป่าลมพร้อมกับใช้นิ้วกดรูนับของลูกแคนนั้น 
แต่ถ้าเป่าโดยไม่กดรูนับ เสียงที่เกิดขึ้นจะเป็นสียงค่อยจนเราไม่ได้ยินเนื่องจากแคนมีหลายชนิดและ 
โดยมากก็เรียกตามจ านวนคู่ของลูกแคนจาก 3 คู่ (แคนหก) 7 คู่ (แคนเจ็ด) 8 คู่ (แคนแปด) และ 9 คู ่
(แคนเก้า) ส่วนแคนที่นิยมใช้มากท่ีสุดในภาคอีสานคือ แคนแปด 
 
ลักษณะของแคนไทย 
 

แคนไทยแบ่งออกเป็น 4 ชนิดตามจ านวนลูกแคน คือ 
1. แคนหก ประกอบด้วยไม้กู่แคน 6 ลูก หรือ 3 คู่ ที่ถูกควรจะเรียกว่าแคนสาม 

แคนหกมี 6 เสียง คือ เสียง โด เร มี ฟา ซอล ลา โด โดยปรกตินิยมใช้เป็นของเล่นส าหรับเด็ก แคนหก 
สามารถเป่าเพลงแคนที่เรียกว่าลาย คือลายน้อยและลายโป้ซ้ายได้ และสามารถเป่าเพลงอ่ืน ๆ ประเภท 
5 เสียงได้เช่นเดียวกับแคนชนิดอ่ืน แคนที่ใช้ส าหรับเป็นของเด็กเล่นนี้ นอกจากแคนที่มี 6 ลูก แล้ว ยังมี 
แคนที่มี 8 ลูก 10 ลูก และ 12 ลูก แต่ไม่มีชื่อเป็นที่หมายเรียก ทั้งนี้อาจจะเป็นเพราะแคนเหล่านี้ไม่มี 
ความส าคัญด้านประโยชน์ใช้สอยเท่าใดนัก กล่าวคือแคนที่มี 8 ลูก จะมีเสียงเพ่ิมจากแคนหก (แคนสาม) 
อีก 2 เสียงเรกับเสียงฟา ส่วนแคนที่มี 10 ลูกและ 12 ลูก ลกูท่ี 9 – 12 ไม่มีลิ้นและไม่มีเสียง เพียงแต่ 
เพ่ิมกู่ขึ้นมาเท่านั้น 

2. แคนเจ็ด ประกอบด้วยไม้กู่แคน 14 ลูก หรือ 7 คู่ มี 14 เสียงเรียงจากเสียง 
ต่ าไปยังเสียงสูงดังนี้ คือ ลา ที โด เร มี ฟา ซอล (ซอล) ลา ที โด เร มี ฟา แคนเจ็ดนิยมใช้ในสมัย 
โบราณ ใช้เป่าเดี่ยวลายต่าง ๆ และเป่าประกอบหมอล า ปัจจุบันหมอแคนในภาคอีสานนิยมใช้แคนแปด 
แทน นอกจากนี้ในลาวบางท้องที่ยังคงใช้แคนเจ็ดอยู่บ้าง 

3. แคนแปด ประกอบด้วยไม้กู่แคน 16 ลูก หรือ 8 คู่ มี 16 เสียง เรียงล าดับ 
จากต่ าไปสูงดังนี้ คือ ลา ที โด เร มี ฟา ซอล (ซอล) ลา ที โด เร มี ฟา ซอล ลา โดยส่วนรวมแล้วแคน 
แปดก็เหมือนกันกับแคนเจ็ด ยกเว้นเพิ่มกู่แคนเข้าไปอีก 2 ลูก คือ ซอล ส าหรับนิ้วก้อยซ้าย (กู่เล็กและ 
สั้นที่สุดด้านซ้ายมือของผู้เป่า) และ ลา ส าหรับนิ้วก้อยขวา 

4. แคนเก้า ประกอบด้วยไม้กู่แคน 18 ลูก มีเสียง 18 เสียง เหมือนกับแคนแปด 
ทุกอย่าง เพียงแค่เพ่ิมเสียงที่ 17 ที่ด้านซ้าย และเสียงที่ 18 ที่ด้านขวา ซ้ ากับเสียงก้อยซ้ายและก้อยขวา 
เดิม เรียงล าดับจากเสียงต่ าเป็นเสียงสูง ดังนี้ คือ ลา ที โด เร มี ฟา ซอล (ซอล) ลา ที โด เร มี ฟา ซอล 
(ซอล) ลา (ลา) ในอดีตนิยมใช้แคนเก้าส าหรับเป่าเดี่ยวและเป่าประสานเสียงล าพื้น (ล าเรือ่ง หรือล า 
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นิทาน) แต่ปัจจุบันไม่มีล าพ้ืน ประกอบกับสภาพสังคมที่เปลี่ยนไป หมอแคนจึงไม่นิยมใช้แคนเก้า และ 
นิยมใช้เฉพาะแคนแปดเป็นหลัก ประเภทของแคนที่กล่าวมานี้เป็นการแบ่ง ที่นิยมใช้เรียกส าหรับคน 
ทั่วไป แต่ส าหรับช่างแคนและหมอล าแล้วนิยมแบ่งตามระดับเสียงส าหรับหมอล าแต่ละคน เช่น 
ระดับเสียงของหมอล าฝ่ายชายจะพอดีกับ แคน 7 แคน 8 หรือแคน 9 ส่วนระดับเสียงของหมอล าฝ่าย 
หญิงจะพอดีกับแคน 10 แคน 11 หรือแคน 12 เป็นส่วนใหญ่ จ านวนเลขเหล่านี้ส าหรับช่างแคนแล้วมี 
หน่วยวัดเป็นนิ้ว โดยใช้ความกว้างของนิ้วหัวแม่มือของช่างเป็นเกณฑ์ส าหรับวัดระยะห่างระหว่างมุมบน 
ของรูแพล่างของกู่แคนลูกแรกของแถวขวามือของผู้เป่า ซึ่งเป็นเสียงต่ าสุดของแคน (เสียง ลา) กับจุดที่ 
เป็นโคนลิ้นแคน (เจริญชัย ชนไพโรจน์. 2545 : 7-10) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพส่วนประกอบของแคน 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ซอบั้งไม้ไผ ่
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ซอผู้ไทย (บางทีเรียกว่า ซอบั้งไม้ไผ่) เป็นเครื่องดนตรีประเภทสีให้เกิดเสียงมี 2 สาย ลักษณะ เป็นรูป

ทรงกระบอก ท าจากไม้ไผ่ชนิดหนึ่งบนภูเขา ซึ่งหมอล าเฉลียว ให้สัมภาษณ์ว่า หมอล าแพง อุตรแสน ซึ่งเป็น
ศิลปินรุ่นเก่า ขณะนี้เสียชีวิตแล้ว อดีตท่านเป็นทั้งหมอล า หมอซอ และช่างท าซอด้วย ท่านได้เล่าให้ฟังว่า ไม้ที่
ใช้ท าซอนี้เป็นไม้ไผ่ เรียกไผ่ชนิดนี้ว่าไผ่กุ ตัดมาจากบนภูเขาช่วงฤดูใบไม้ผลิ เลือกเอาล าที่ก าลังจะผลิแขนงและ
ใบอ่อน แล้วน ามาตัดเป็นบั้งโดยตัดใต้ข้อล่างยาวประมาณหนึ่งนิ้ว และตัดเหนือข้อบนประมาณ 5 นิ้ว ตรง
เหนือข้อบนใช้มีดขูดเปลือกออกเล็กน้อย ส่วนปล้องระหว่างข้อทั้งสองใช้มีดขูดให้บางประมาณ 2 มิลลิเมตร 
เพ่ือท าให้สั่นสะเทือนคล้ายกับเป็นหนังหุ้มหน้าซอของซอชนิดอื่น ขณะเดียวกันบั้งซอก็จะท าหน้าที่เป็นกล่อง
ขยายเสียงด้วย เมื่อขูดจนบางได้ที่แล้วก็ใช้เหล็กซีเจาะรูเล็ก ๆ ใต้ข้อล่างเพ่ือเป็นรูส าหรับสอดสายลวดเข้าไป
ผูกปมไว้ใต้ข้อด้านใน ส่วนเหนือข้อบนของบั้งใช้เหล็กซีเผาไฟให้ร้อนแดงแล้วเจาะรู 2 ร ูให้ทะลุบั้งเพ่ือเป็นรูใส่
ลูกบิด ใช้ซีกไม้ไผ่ธรรมดาเหลาน ามาท าหย่องและลูกบิดใช้สายเบรกจักรยานมาขึงจากรูขึงสายด้านล่างเข้ากับ
ลูกบิด แล้วหาหวายมาท าเป็นรัดอก และต้องน าซอนี้ไปตากแดดให้แห้งจนอยู่ตัว ซอประเภทนี้ไม่ทราบว่ามีมา
แต่ครั้งใด แต่เล่นกันมานานแล้ว (วาสนา ซึ่งรัมย์. 2552 : 88) 
 
ลักษณะของซอบั้งไม้ไผ่ 
 

รูปร่างลักษณะเครื่องสายใช้สี ท าด้วยกระบอกไม้ไผ่ ขังข้อทั้ง 2 ด้าน ปลอกเปลือกและเหลาจนบาง 
ช่องเสียงอยู่ด้านตรงข้ามกับด้านที่ขึงสาย ด้านบนของซอมีลูกบิดขึงสายสองอัน สายท าด้วยลวดใช้สีด้วยคันชัก 
ขนาดของซอประมาณเส้นผ่าศูนย์กลางยาวประมาณ 7 ซม. ความสูงประมาณ 45 ซม. คันชักท าด้วยไม้
เนื้ออ่อนหรือไม้ไผ่ ยาวประมาณ 40 ซม.  

ส่วนประกอบ และหน้าที่ 
1. บั้ง ท าด้วยไม้ไผ่กุ ท าหน้าที่เป็นทั้งคันซอและกะโหลกซอ คือเป็นทั้ง 

ที่จับและเป็นกล่องส าหรับขยายเสียง จากการสั่นสะเทือนของสายซอ 
2. หย่อง ท าด้วยไม้ไผ่ หรือไม้อ่ืน ๆ ก็ได้ เหลาให้กลม มีหน้าที่ยกสายซอ 

ให้สูงขึ้นจากบั้งซอและเป็นจุดก าหนดความยาวของสายซอ ส่วนที่จะสั่นสะเทือนโดยท าหน้าที่ 
ร่วมกันกับรัดอก 

3. รัดอก ท าด้วยหวายบ้าง หรือท าด้วยวัสดุอื่น ๆ ที่สามารถมัดได้ ท าหน้าที่ 
เหมือนหย่อง เป็นจุดก าหนดความยาวของสายซอส่วนบน คือช่วงของสายที่จะสั่นสะเทือน 

4. ลูกบิด นิยมท าด้วยไม้ไผ่ มีหน้าที่เป็นที่ผูกยึดของสายและท าหน้าที่ยึดสายให้ตึง 
5. สาย ท าจากสายลวดเบรกรถจักรยาน ท าหน้าที่จะสั่นสะเทือน 
6. คันชัก ก้านคันชักท าด้วยไม้ไผ่บ้าง ไม้เค็งบ้าง ส่วนสายคนัชักท าด้วย 

หางม้าบ้าง เมื่อไม่มีม้าก็ใช้สายเอ็นแทน ท าหน้าที่ สีสายซอ ๆ จะสั่นเกิดเป็นเสียง บั้งซอก็จะขยาย 
เสียงจากสายซอให้ดังเพ่ิมข้ึนอีก เมื่อต้องการจะได้เสียงระดับต่าง ๆ ผู้สีซอก็จะใช้นิ้วกดที่สายท า 
ท านองซึ่งชาวผู้ไทยเรียกว่า “สายไล่” หรือ “สายไล่เสียง”  
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ตัวซอบั้ง 

ลูกบิด คันชัก 

สายซอ 

สายรัดอก 

หย่องซอ 

   
ภาพประกอบซอบั้งไม้ไผ่ 

 
 
 
ปี่ผู้ไทย 
 

ปี่ผู้ไทยเป็นเครื่องดนตรีประเภทเป่าให้เกิดเสียงของชาวผู้ไทย มีขนาดเล็กเสียงสดใสไพเราะ ลักษณะ
ทั่วไปของปี่จะเป็นเครื่องดนตรีผสมระหว่างขลุ่ยกับแคน กล่าวคือตัวปี่ท าจากไม้เฮ้ียหรือไม้กู่แคน ซ่ึงตาม
ส าเนียงผู้ไทยออกเสียงเป็น “ไม้เฮ้ย” เนื่องจากปี่นี้ท าจากไม้กู่แคนซึ่งเปรียบเสมือนเป็นลูกของแคน บางทีจึง
เรียกปี่นี้ว่า “ปี่ลูกแคน” แต่ชาวผู้ไทยเรียกแต่เพียง “ปี”่ ก็เป็นที่รู้กัน (วาสนา ซึ่งรัมย์. 2552 : 91) 

ปี่ผู้ไทยหรือปี่กูแคนเป็นเครื่องดนตรีของภาคอีสานของชาติพันธุ์ผู้ไทย แหล่งการผลิตหลักๆก็อยู่ใน 
ภาคอีสานตอนบนทั้งจังหวัดนครพนม สกลนคร กาฬสินธุ์ อุดรธานี เป็นต้นและการผลิตก็เพ่ือบรรเลงในเพลง 
หรือประเพณีของชาวผู้ไทย ปี่ผู้ไทยที่ผลิตก็เป็นปี่ที่มีคุณภาพแตกต่างกันของแต่ละชุมชน แต่เสียงและรูปแบบ 
การออกแบบก็ยังคงเหมือนเดิม คีย์เสียงก็ยังคงจ ากัด 7 คีย์เสียง คือ Am Cm, Em, Gm, Bm, Dm, Fm และ 
มีบันไดเสียงเพียง 5 เสียง (C)โด (D)เร (E)มี (G)ซอล (A)ลา ซึ่งอยู่ใน scale ไมเนอร์ทั้งหมด เพลงที่เล่น เป็น 
เพลงผู้ไทยที่ใช้ส าหรับบรรเลงมี อยู่ท านองเดียวเหมือนกันหมด ต่างแต่ส าเนียงและลีลา อันเป็นเอกลักษณ์ 
เฉพาะของแต่ละเครื่องดนตรีกับระดับเสียงที่ใช้เท่านั้น โดยเทียบกับระดับเสียงหรือทางของแคนที่ เรียกว่า 
“ทางผู้ไทใหญ”่ หรือ “ลายผู้ไทใหญ่” หรือ “ทางผู้ไทน้อย” หรือ“ลายผู้ไทน้อย” (ทศพล ค าตันบุญ. 2557 : 
68) 
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ตวัป่ีผูไ้ทย 

รูนบัป่ีผูไ้ทย รูเยือ่ ล้ินป่ีผูไ้ทย 

ลักษณะของปี่ผู้ไทย 
 

1. ตัวปี่ ท าด้วยไม้เฮ้ีย หรือไม้ลุกแคน มีหน้าที่เป็นกล่องขยายเสียงจากลิ้นปี่ 
2. ลิ้นปี่ ท าด้วยโลหะ ทองแดง ทองเหลือง หรือโลหะเงินผสมทองแดง ท าหน้าที่เมื่อถูกลมเป่า 

ลิ้นจะสั่นสะเทือนขึ้น – ลง ท าให้เกิดเป็นเสียงและท าให้อากาศภายในตัวปี่สั่นสะเทือนไปด้วย  
3. รเูยื่อเป็นรูแรกอยู่ใกล้กับลิ้นที่สุด รูเยื่อต้องมีแผ่นเยื่อปิดไว้บนรูเพื่อจะท าให้เกิดกระแสเสียงใน

ลักษณะพิเศษท าให้ไพเราะยิ่งขึ้น แผ่นเยื่อ เดิมได้จากเยื่อไม้ไผ่ แต่ปัจจุบันใช้เยื่อไม้ไผ่บ้าง เยื่อถุงพลาสติก 
บ้าง  

4. รูนับ ท าหน้าที่ไว้ส าหรับกดนิ้วตามระดับเสียงที่ต้องการเป็นการควบคุมปริมาตรของมวลอากาศ 
ที่ท าหน้าที่สั่นสะเทือนและท าให้เกิดเสียงตามช่วงความยาวที่ปิดด้วยนิ้ว 
 

 
 

 
 
 

    
 
 

ภาพประกอบปี่ผู้ไทย 
 
กลองยาว 

 
 กลองยาวเป็นเครื่องดนตรีชนิดหนึ่งของไทยมาตั้งแต่สมัยโบราณ   ยังไม่ปรากฏหลักฐานที่แน่นอนว่า

ใครเป็นผู้ประดิษฐ์ขึ้นก่อน  กล่าวกันว่ากลองยาวได้แบบอย่างมาจากพม่า  บางท่าน    กล่าวว่าได้แบบอย่างมา
เมื่อราวสมัยกรุงธนบุรี หรือต้นกรุงรัตนโกสินทร์สมัยที่ไทยกับพม่าก าลัง  ท าสงครามกันเวลาพักรบพวกทหาร
พม่าก็เล่น  "กลองยาว" กันสนุกสนานพวกชาวไทยได้เห็นก็จ าแบบอย่างมาเล่นบ้าง  แต่บางท่านก็เล่าว่า  กลอง
ยาวของพม่าแบบนี้มีชาวพม่าพวกหนึ่งน าเข้ามาเผยแพร่ในประเทศไทยเมื่อครั้งรัชกาลที่  4 กรุงรัตนโกสินทร์  
ยังมีบทร้องกราวร ายกทัพพม่า ในการแสดงละครเรื่องพระอภัยมณี  ตอน เก้าทัพ   ซึ่งนิยมเล่นกันมาแต่ก่อน 
สังเกตดูเป็นต านาน  อยู่บ้าง คือ ร้องกันว่า     

ทุงเล ๆ    ทีนี้จะเห่พม่าใหม ่
  ตกมาเมืองไทย    มาเป็นผู้ใหญ่ตีกลองยาว 
  ตีว่องตีไวตีได้จังหวะ  ทีนี้จะกะเป็นเพลงกราว 
  เลื่องชื่อลือฉาว   ตีกลองยาวสลัดได 

บางท่านกล่าวว่า ค าว่า “สลัดได”   เป็นชื่อของชาวพม่าผู้เข้ามาสอนการเล่นกลองยาวให้ชาวไทย   
ชื่อว่า “หม่องสลัดได” 
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  กลองยาวเป็นศิลปะการแสดงมหรสพที่สร้างความบันเทิงในวิถีชีวิตของชาวไทยมาช้านานโดย
สันนิษฐานว่ากลองยาวเป็นเครื่องดนตรีที่ได้แบบอย่างมาจากพม่าตั้งแต่กรุงธนบุรีในครั้งที่ไทยกับพม่าท าศึก
สงครามกัน โดยในเวลาที่ว่างเว้นจากการท าสงคราม  กล่าวกันว่า  พวกทหารพม่าก็เล่นกลองยาวกับอย่าง
สนุกสนานพวกชาวไทยพม่ามารับราชการจึงจัดเอาการละเล่นของตนมาถ่ายทอดให้คนไทยด้วยนิสัยความรัก
สนุกของคนไทยจึงประยุกต์กันเล่นอย่างแพร่หลายซึ่งในภาคกลางเรียกการละเล่นนี้เรียกว่า  กลองยาว  หรือ
ว่า  เถิดเทิง  ต่อมาไม่นานการแสดงกลองยาวได้แพร่หลายในภาคอีสานจนกลายเป็นดนตรีพื้นบ้านของภาค
อีสานที่นิยมกันเล่นในงานประเพณีหรือเทศกาลต่าง ๆ เพื่อสร้างความสนุกสนานและความสามัคคีของคนใน
ชุมชน  กล่าวได้ว่ากลองยาวอีสานเป็นศิลปะดนตรีที่สืบสานมายาวนาน หากย้อนหลังไปในอดีต  คนตาม
หมู่บ้านในชนบทอีสานคงไม่มีใครรู้จักขบวนกลองยาวอันเป็นมรดกทางศิลปะดนตรีที่สืบสานมายาวนาน  หาก
ย้อนหลังไปในอดีตตามหมู่บ้านในชนบทคงไม่มีใครรู้จักขบวนกลองยาวอันเป็นมรดกทางศิลปะดนตรีชาวอีสาน
ที่ใช้บรรเลงให้ความสนุกสนานบันเทิงตามงานบุญประเพณีต่าง ๆ  มาหลายชั่วอายุคน  ปัจจุบันมรดกทางศีล
ปะวัฒนธรรมของดนตรีอันมีค่านี้  (พรชัย ศรีสารคาม : 2521.) 

ชาวอีสานใช้กลองยาวในขบวนแห่งานประเพณีต่าง ๆ  เริ่มจากประเพณีที่มีข้ึนในหมู่บ้าน  ชาวบ้านก็
จะรวมตัวกันน ากลองยาวมาแสดง  เช่น แห่กัณฑ์หลอน แห่พระอุปคุด แห่นาค  แห่ผ้าป่า  แห่กฐิน  
นอกจากนี้ยังน ากลองยาวมาแห่ในงานบุญประจ าเดือน  หรือชาวบ้านเรียกว่า ฮีต  12  เช่น  เดือน  4  
แห่บูญผเวส  แห่นางสงกรานต์  เดือน  6  แห่บุญบั้งไฟ  เดือน  8  แห่เทียนเข้าพรรษา  เดือน  10  แห่
ประสาทผึ้ง  หรือแห่กิจกรรมสร้างสรรค์อ่ืน ๆ  ดังนั้นจึงนับได้ว่ากลองยาวเป็นเครื่องดนตรีที่มีบทบาทส าคัญ
ของชุมชน  ถึงแม้กลองยาวจะมีบทบาทต่อกิจกรรมทางสังคมแต่ไม่ง่ายนักท่ีจะก่อตั้งคณะกลองยาวขึ้นมาได้  
ทั้งนี้อาจเป็นเพราะการจัดตั้งคณะกลองยาวจะอาศัยองค์ประกอบต่างๆมากมาย  อันได้แก่  ผู้แสดง  โดยการ
จัดหาผู้ตีกลองยาวที่มีความพร้อมทั้งทางด้านจิตใจและทางด้านร่างกายมาฝึกตีกลองยาวและผู้ที่ฟ้อนร า  
จัดหาช่างที่มีฝีมือ  และจัดหาครูฝึกตีกลองยาว  จัดหาสถานที่ในการฝึกหัด  จัดหาเครื่องดนตรีอื่น ๆ  ที่ใช้
ประกอบการบรรเลงกลองยาว  ได้แก่  กลองยาว  มีการจัดหาไม้ขนุนมาท าหุ่นกลอง  จัดหาหนังสัตว์มาท า
หน้ากลอง   และมีการประดับปรับแต่งกลองยาวให้สวยงาม  นอกจากนี้ยังมีเครื่องดนตรีอื่น ๆ  เช่น   ร ามะนา  
ฉาบ  ฉิ่ง  เป็นต้น  เครื่องแต่งกายของผู้แสดง   ลักษณะการแสดงกลองยาว  ประกอบไปด้วย  จังหวะ  
ท านอง  และการฟ้อนร า  โอกาสที่ใช้แสดง และในการแข่งขันเช่นกัน  ในการน ากลองยาวมาแห่ขบวนต่าง ๆ  
ตามประเพณี  จะเกิดขึ้นจากศรัทธามิได้มีผลทางการค้าหรือจุดคุ้มทุนใด ๆ  ต่อสังคมที่เปลี่ยนแปลงไปตามยุค
สมัย  ค่าจ้างเป็นปัจจัยส าคัญต่อการด ารงอยู่และการพัฒนากลองยาวทั้งด้านรูปแบบการแสดง และด้านอ่ืน ๆ  
แต่เงินก็มิใช่ปัจจัยเดียวที่ท าให้เกิดการพัฒนากลองยาว  ความยึดเหนี่ยวด้านความเชื่อทางศาสนาก็เป็นส่วน
หนึ่งที่ท าให้คณะกลองยาวสืบทอดเจตนารมณ์  
 
ลักษณะของกลองยาวอีสาน 
 
 กลองยาวอีสานเป็นเครื่องดนตรีประเภทตีเป็นกลองหน้าเดียวหุ้มด้วยหนังสัตว์เส้นผ่าศูนย์กลาง
ประมาณ 8-10 นิ้ว  ความยาวประมาณ  1  เมตร ตัวกลองท าจากไม้ขนุน  เพราะมีน้ าหนักเบา  และเสียงดัง
กังวานไพเราะ  ตลอดทั้งมีรูปลักษณ์ที่สวยงาม  หน้ากลองขึงด้วยหนังวัวตึงด้วยเชือกไนลอน (วีรยุทธ  
สีคุณหลิ่ว และอาชา พาลี. 2551 : 76-83)  
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ภาพประกอบกลองยาวอีสาน 

 
 
  

หน้ากลอง 

สายสะพาย 

เชือกขงึหน้ากลอง 

ตวักลอง 

เอวกลอง 

ตีนกลอง 
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หน่วยการเรียนรู้ที่  4  การล าผู้ไทย 

 

หน่วยการเรียนรู้ที่....4   เรื่อง   ความเป็นมาของการล าและภาษาผู้ไทย 

รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  

ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  2  ชั่วโมง 

ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 

 

มาตรฐานการเรียนรู้ 

 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์
คุณค่าดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

. ตัวช้ีวัด 

 2. แยกแยะลักษณะเครื่อง ท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 

3. สามารถสร้างสรรค์ท านองผู้ไทยร่วมกัน 

4. ล าผู้ไทยและบรรเลงเครื่องดนตรีร่วมกัน 

5. บรรยายอารมณ์ของเพลงและความรู้สึกที่มีต่อบทเพลงที่ฟัง 

6. ประเมินพัฒนาการทักษะทางดนตรีของตนเองหลังจากการฝึกปฏิบัติ 

 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่า
ของดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 

. ตัวช้ีวัด 

 2. บรรยายมรดกภูมิปัญญาประเพณี พิธีกรรมของผู้ไทย 

 

 



 
 

64 
 

สาระส าคัญ 

  ความเป็นมาของการล าผู้และภาษาผู้ไทย มีอัตลักษณ์เฉพาะของกลุ่มชาติพันธุ์ มีส าเนียงลีลาที่
เป็นเฉพาะ มีวิธีการล า การล าของหมอล าหญิง หมอล าชาย ความสัมพันธ์ ความหมายเชิงภาษาที่สะท้อน
ค าสอน ความเป็นมา วิถีชีวิต ประเพณีต่างมีรวมอยู่ในค ากลอนหรือล าทั้งสิ้น 

 

จุดประสงค์การเรียนรู้ 

 1. ผู้เรียนสามารถ จ าแนกความเป็นมาและประเภทของการล าได ้   

 2. ผู้เรียนสามารถ ยกตัวอย่าง ค าในภาษาผู้ไทยเปรียบเทียบกับภาษาอ่ืน 

 3. ผู้เรียนสามารถ ฝึกร้องหรือล าผู้ไทยอย่างน้อย 1 ค ากลอน 

 4. ผู้เรียนมีความสนุกและภูมิใจ กับล า 

 

กระบวนการเรียนรู้ 

 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (20 นาท)ี 

 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน  

 2. เปิด VDO L015  รวมกลอนล าภูไท ล าตังหวาย เพราะๆโดนใจ 
 
 3. ผู้สอนชวน สนทนาเก่ียวกับการล า และหมอล าในท้องถิ่น จากคาบเรียนที่ผ่านมา  
 ขั้นสอน (40 นาที) 

 4. ผู้สอนกับผู้เรียนสนทนา จุดสนใจในหมู่บ้าน เช่นวัด สิ่งก่อนสร้าง บึง ศาลปู่ตา เป็นต้น 
นักเรียนประทับใจสิ่งใด ใครทราบความเป็นมา หรือความส าคัญ ร่วมกันสนทนาแลกเปลี่ยน กระตุ้นให้
ผู้เรียนทีรู่้จักและช่วยกันตอบ   

 5. แบ่งกลุ่มนักเรียนออกเป็น 4-8 กลุ่ม ให้ส ารวจ สถานที่ส าคัญของหมู่บ้านของตน 

 ถึงความเป็นมา ความส าคัญ และนักเรียนเคยร่วมกิจกรรมอะไรกับสถานที่นั้น อัดคลิป เขียนเรื่องที่พบมา
เล่าให้เพื่อนฟังในสัปดาห์ต่อไป  ให้นักเรียนกลับไปสืบค้นแล้วกลับเล่าให้เพื่อนฟังในครั้งต่อไป  

 ชั่วโมงที่ 2 

 (40 นาท)ี 
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 6. ผู้สอนอธิบายถึง ความเป็นมาของล า ประเภทการล าและภาษาผู้ไทย 

  อธิบายโครงสร้างกลอนล า 

 7. ผู้สอนเปิดเพลง  VDO L018  โครงงานภาษาภูไทและถิ่นก าเนิดภูไท 
  ให้ผู้เรียนร่วมกันคิดจะอธิบาย ความส าคัญของสถานที่ใด ในหมู่บ้านร่วมสรุปความ  
  เพ่ือกลับไปเตรียมเขียนกลอนล า กลุ่มต่างๆ   
  ผู้สอนล าตัวอย่าง ให้ผู้เรียนล าตาม และควรเลือกตัวอย่างจากกลุ่ม 
 8. ผู้สอนและผู้เรียนช่วยกันตรวจ เพ่ิมเติมข้อมูล 

 

 ขั้นสรุป (20 นาที) 

 9. ให้ผู้เรียนเขียนสรุป กลอนล าอธิบายสถานที่ หรือบุคคลส าคัญของหมู่บ้าน 

 10. ผู้สอนสุ่มให้ผู้เรียนอ่านท่ีนักเรียนเขียนสรุปของเพ่ือน แล้ววิจารย์ว่าถูกต้องครบถ้วนหรือไม่ 
ร่วมกันแก้ไขเพ่ิมเติม  

 11. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 4 มาก่อนในครั้งต่อไป  

      

สื่อการเรียนรู้ 

 1. เอกสารประกอบ 

 2. VDO L015  รวมกลอนล าภูไท ล าตังหวาย เพราะๆโดนใจ 
 3. VDO L016  ล าภูไทกาฬสินธุ์ - ลายภูไทกาฬสินธุ์ อีสาน......เอ้ยยยย 
 4. VDO L017  ล าภูไทบ้านโพนสวาง 
 5. VDO L018  โครงงานภาษาภูไทและถิ่นก าเนิดภูไท 
 6. VDO L019  คู่เลิฟตะลอนทัวร์ (เยี่ยมชาวภูไท จ.กาฬสินธุ์) 22 กุมภาพันธ์ 2558 
 7. บทกลอนล า 
การประเมินผล 

 1. แบบทดสอบก่อน  

 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
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หน่วยการเรียนรู้ที่  4  การล าผู้ไทย 

 

หน่วยการเรียนรู้ที่....4   เรื่อง   วิธีการล าผู้ไทย  หมอล าชาย หมอล าหญิง 

รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  

ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  2  ชั่วโมง 

ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 

 

มาตรฐานการเรียนรู้ 

 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์
คุณค่าดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

. ตัวช้ีวัด 

 2. แยกแยะลักษณะเครื่อง ท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 

3. สามารถสร้างสรรค์ท านองผู้ไทยร่วมกัน 

4. ล าผู้ไทยและบรรเลงเครื่องดนตรีร่วมกัน 

5. บรรยายอารมณ์ของเพลงและความรู้สึกที่มีต่อบทเพลงที่ฟัง 

6. ประเมินพัฒนาการทักษะทางดนตรีของตนเองหลังจากการฝึกปฏิบัติ 

 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่า
ของดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 

. ตัวช้ีวัด 

 2. บรรยายมรดกภูมิปัญญาประเพณี พิธีกรรมของผู้ไทย 

 

สาระส าคัญ 
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  ความเป็นมาของการล าผู้และภาษาผู้ไทย มีอัตลักษณ์เฉพาะของกลุ่มชาติพันธุ์ มีส าเนียงลีลาที่
เป็นเฉพาะ มีวิธีการล า การล าของหมอล าหญิง หมอล าชาย ความสัมพันธ์ ความหมายเชิงภาษาที่สะท้อน
ค าสอน ความเป็นมา วิถีชีวิต ประเพณีต่างมีรวมอยู่ในค ากลอนหรือล าทั้งสิ้น 

 

จุดประสงค์การเรียนรู้ 

 1. ผู้เรียนสามารถ จ าแนกความเป็นมาและประเภทของการล าได้    

 2. ผู้เรียนสามารถ ยกตัวอย่าง ค าในภาษาผู้ไทยเปรียบเทียบกับภาษาอ่ืน 

 3. ผู้เรียนสามารถ ฝึกร้องหรือล าผู้ไทยอย่างน้อย 1 ค ากลอน 

 4. ผู้เรียนมีความสนุกและภูมิใจ กับล า 

 

กระบวนการเรียนรู้ 

 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (15 นาท)ี 

 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน  

 2. เปิด VDO L017  ล าภูไทบ้านโพนสวาง 
 3. ผู้สอนชวน ผู้เรียนล าจากตวัอย่างที่ได้ฝึกจากคาบเรียนที่ผ่านมา  
   

 ขั้นสอน (45 นาที) 

 4. ผู้สอน แนะน าการออกเสียงการล า นักเรียนล าตาม 

  นักเรียนฝึกล าตามผู้สอนเป็นกลุ่ม 

 5. นักเรียนแต่ละกลุ่มน าเสนอความส าคัญของจุดสนใจในหมู่บ้าน เช่นวัด สิ่งก่อนสร้าง บึง ศาลปู่
ตา เป็นต้น นักเรียนประจ าสิ่งใด มีความเป็นมา หรือความส าคัญ กระตุ้นให้ผู้เรียนทีรู่้จักและช่วยกันตอบ  

   ทบทวน ร้องกลอนล าที่เป็นตัวอย่าง 

 ชั่วโมงที่ 2 

 (40 นาท)ี 

 6. ผู้เรียนน าเสนอค ากลอนที่แต่งมา แบ่งกลุ่มล า 
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  น าเสนอทีละกลุ่ม  พร้อมภาพประกอบ (ถ้ามี) 

 7. ผู้สอน บันทึกคลิปการล า ของแต่ละกลุ่ม  
 8. ผู้สอน ประเมินผลการล าเป็นกลุ่มๆ 

 ขั้นสรุป (20 นาที) 

 9. ให้ตัวอแทนผู้เรียนประเมิน วิพากย์การล าของแต่ล ากลุ่ม 

 10. ผู้เรียน ร่วมกันโหวดผลการล าแต่ละกลุ่มโดยให้คะแนน 

 11. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 4 มาก่อนในครั้งต่อไป  

 12. ท าแบบทดสอบหลังเรียน 

 

สื่อการเรียนรู้ 

 1. เอกสารประกอบ 

 2. VDO L015  รวมกลอนล าภูไท ล าตังหวาย เพราะๆโดนใจ 
 3. VDO L016  ล าภูไทกาฬสินธุ์ - ลายภูไทกาฬสินธุ์ อีสาน......เอ้ยยยย 
 4. VDO L017  ล าภูไทบ้านโพนสวาง 
 5. VDO L018  โครงงานภาษาภูไทและถิ่นก าเนิดภูไท 
 6. VDO L019  คู่เลิฟตะลอนทัวร์ (เยี่ยมชาวภูไท จ.กาฬสินธุ์) 22 กุมภาพันธ์ 2558 
 7. บทกลอนล า 
 
การประเมินผล 

 1. แบบทดสอบหลังเรียน  

 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 

 4. แบบประเมินทักษะ 
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บทที่ 4 
ล าผู้ไทย 

 
ความเป็นมาของล าผู้ไทย  
 
 ในสมัยโบราณ  เผ่าผู้ไทได้นับถือผีฟ้า  ผีแถน  และผีไท้  เพราะคนในสมัยนั้นมีความเชื่อว่า  ผี
แถนคือผู้ศักดิ์สิทธิ์และคือผู้ให้ก าเนิดมวลมนุษย์และเทวดา  ทั้งเป็นผู้ประดิษฐ์แต่งธรรมชาติ  แม่น้ า  ป่า
ไม้  บางแห่งเรียกผู้ปกปักรักษาธรรมชาติเหล่านั้นว่า ภูมิศักดิ์เทวดา  นั่นก็หมายถึง  ฟ้าแถน  ปกปักรักษา  
ป่าไม้  ห้วย  หนอง  ล าธาร  ต่างๆ  ผีไท้  เป็นการเชื่อถือดวงวิญญาณของผู้ที่ก าเนิดในวงตระกูล  เช่น  ปู่  
ย่า  ตา  ยาย  และพ่อแม่ท่ีล่วงลับไปแล้ว  สมมุตว่าวงศ์ญาติพ่ีน้องผู้ใดไม่สามัคคีกันแล้ว  ในเมื่อหากเกิด
การเจ็บป่วยก็ถือว่าวิญญาติของญาติพ่ีน้องของคนกลุ่มนั้นมาลงโทษ 

ความเชื่อเหล่านี้  ได้มีมาก่อนการนับถือศาสนาพุทธมาหลายศตวรรษแล้ว  ฉะนั้นความเชื่อเรื่อง
หมอเยา  เลี้ยงเทวดา  ไหว้วอนฟ้าแถนและผีไท้  จึงกลายเป็นประเพณีเก่าแก่อย่างหนึ่งที่ตกทอดมาถึง
ปัจจุบันนี้  และยังปรากฏอยู่ในท้องถิ่น  เมื่อถึงฤดูกาลเดือน  4  ออกใหม่  4  ค่ า  ถึงเดือน  4  เพ็งของ
ลาวแล้ว  ผู้ที่ยังเชื่อถือพิธีเลี้ยงเทวดาก็ยังประกอบพิธีอยู่เช่นเดิมจุดประสงค์เพ่ือความอยู่เย็นเป็นสุข และ
ให้ฝนฟ้าตกต้องตามฤดูกาล 

ส่วนจังหวะท านองในการไหว้วอนเหล่านั้นก็สังเกตได้ว่าเป็นการล าจังหวะท านองของล าผู้ไทใหญ่
แบบต้นฉบับดั้งเดิม  การไหว้วอนที่เป็นท านองที่ไพเราะอย่างนั้นเป็นวิธีการหนึ่งเพื่อกระตุ้นจิตใจ  ดึงดูด
จิตใจผู้คนให้ความเชื่อร่วมกัน  จินตนาการเปรียบเหมือนเมืองที่อยู่ของ  เทวดา,  ฟ้า,  แถน,  ผู้ที่ล่วงลับ
ไปแล้ว  เช่น  ปู่  ย่า  ตา  ยาย  ซึ่งหากได้ยินเสียงไหว้วอนแล้วก็มาฟ้อน  กินอาหารคาวหวาน  ดื่มเหล้า
ไห อย่าสนุกสนาน  ถ้าปีใดหากบรรยากาศท่ีดีในพิธีการเลี้ยงบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์นั้น  ก็เชื่อว่าปีนั้นสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ที่ตนสักการบูชาพอใจ  จะท าให้ฤดูกาลผลิตในปีนั้นอุดมสมบูรณ์ 
 จากการให้ความเห็นของหมอล าสมัครเล่นและผู้มีความรู้อาวุโสจากหลายๆ คนในท้องถิ่นผู้ไท  
ให้ความเห็นเป็นท านองเดียวกันว่า “ล าผู้ไท”  ถ่ายทอดออกมาจากจังหวะและท านองของการเหยา  ไหว้
วอนผีฟ้า  ผีแถน  และการลงผีไท้  ซึ่งเป็นประเพณีหรือฮีตคองของชาวผู้ไทในอดีต  ล าผู้ไทยในปัจจุบันนี้  
ได้จัดแบ่งออกเป็นสองจังหวะขับล า  คือ  

1.  ล าผู้ไทยใหญ่  โดยต้นฉบับดั้งเดิมเป็นการประดิษฐ์คิดค้นของชาวผู้ไทเมืองวังและอ่างค าใน
สมัยก่อน 

2.  ล าผู้ไทยน้อย  ซึ่งได้ก าเนิดขึ้นในช่วงปี  ค.ศ.  1960  บ้างก็ให้ความเห็นว่าเป็นผู้ไทยุค
สมัยใหม่  เพราะเป็นท านองที่ดัดแปลงมาจากจังหวะล าผู้ไทเดิม 
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 ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่า  การขับล าผู้ไทนี้  เกิดข้ึนมาจากวิถีชีวิตของมนุษย์เพราะได้แสดงออกอย่าง
ชัดเจนในการไว้วอนเพ่ือให้ผลผลิตพืชพันธุ์ธัญญาหารอุดมสมบูรณ์ของชนเผ่าของตนเอง (โพธิแก้ว ท าวิสิด 
: 39-40 )    

 
 

ประเภทของล าผู้ไทย 
ล าผู้ไทยแบ่งเป็น 2 ประเภท ตามลักษณะการรับใช้สังคมได้ดังนี้  
 
1. ล าผู้ไทยในพิธีกรรมหมอเหยา 

พระโพธิวงศาจารย์ (อ้วน ติสโส) (2515) ได้กล่าวเกี่ยวกับการเหยาของชาวผู้ไทไว้ว่า การ 
เหยาเป็นพิธีกรรมเสี่ยงทาย คือ เมื่อมีผู้ป่วยไข้จากสาเหตุที่ประพฤติไม่ถูกต้องแล้ว พวกญาติพ่ีน้อง 
จึงได้ไปหาหมอเหยามาล าเสี่ยงทาย ก่อนที่จะล าเสี่ยงทายต้องจัดหาเครื่องคายให้พร้อม เมื่อเตรียม 
คายพร้อมแล้วก็จะมีคนเอาแคนมาเป่า เรียกว่า “หมอม้า” หมอเหยาก็จะล า คือ ยกคาย แล้วล าเชิญผ ี
มาเข้าทรง 

เจริญชัย ชนไพโรจน์ (2516) ได้ท าการวิจัยเรื่อง ดนตรีผู้ไท โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษา 
ความเข้าใจพ้ืนฐานเกี่ยวกับการดนตรีและการมหรสพของชาวผู้ไท การน าเอาข้อมูลทางดนตรีและ 
การมหรสพของชาวผู้ไทมาประยุกต์ใช้ในสังคมปัจจุบัน และเพ่ือน าข้อมูลทางดนตรีและมหรสพ 
ของชาวผู้ไทมาประกอบการพิจารณาหาแนวทางในการอนุรักษ์ พัฒนาและส่งเสริมต่อไป 
ผลการวิจัยพบว่า ดนตรีผู้ไทมีการผสมผสานกับวัฒนธรรมที่อยู่ข้างเคียง เช่น รับเอาการเล่นหนัง 
ตะลุงของกลุ่มล าแคนจากจังหวัดอุบลราชธานีและรับเอาการเล่นลิเกจากของภาคกลาง 

สุรัตน์ วรางค์รัตน์ (2524) ได้ให้ความหมายของค าว่าเหยาไว้ว่า เหยาเป็นพิธีกรรมรักษา 
คนไข้ หรือพิธีกรรมบ าบัดโรคภัยไข้เจ็บของชาวผู้ไท แต่ชาวโซ่เรียกว่า “หมอล าผีฟ้า” โดยมีคนทรง 
หรือนางเทียมเรียกว่า “กก” ซึ่งต้องเคยผ่านการรักษา โดยวิธีเหยามาแล้ว นอกจากนี้ยังมีคนเป่าแคน 
และคนไข้ร่วมอยู่ด้วย การรักษาต้องอาศัยการร้องร า การฟ้อนที่สวยงาม และวาทศิลป์ที่อ่อนหวาน 
เพ่ือจะให้ผีที่สิงอยู่ในร่างผู้ป่วยเป็นพวกเดียวกันกับตน หรือออกจากร่างผู้ป่วย 

ใครทอง สิงค์ค ามา (2528) ได้กล่าวเกี่ยวกับการเหยาไว้ว่า เมื่อผู้เจ็บป่วยเป็นบุคคลที่ผี 
ต้องการให้ไปอยู่ด้วย จ าเป็นที่ญาติพี่น้องต้องเชิญหมอเหยามาล าส่องหาสาเหตุการป่วย ซึ่งผู้ป่วยที่ 
หายจะต้องเป็นผีหมอ พิธีกรรมเริ่มด้วยหมอเหยาเชิญผีเข้าทรง โดยการร้องร าท านองร าผู้ไท มี 
แคนเป็นดนตรีประกอบ มีล่ามถามสาเหตุ และอ้อนวอนขอขมาโทษ 

ถวิล ทองสว่างรัตน์ (2530) ได้กล่าวเกี่ยวกับการเหยาไว้ว่า เกิดข้ึนจากการนับถือผีของชาวผู้ 
ไท และความเชื่อในการเสี่ยงทาย เมื่อมีผู้เจ็บไข้ได้ป่วย ก็เชื่อว่าเป็นเพราะผีกระท า วิธีการที่จะ 
ทราบว่าผีต้องการอะไร จ าเป็นที่จะต้องหาคนมาท าพิธีร้องร า และมีการเสี่ยงทาย 
พิธีกรรมนี้เรียกว่าพิธีเหยา ผู้ที่ท าพิธีเรียกว่า “หมอเหยา” ส่วนพิธีการท าเรียกว่า “พิธีเหยา” เสร็จ 
พิธีหมอเหยาจะบอกได้ว่าผีต้องการอะไร 

รัตนาภรณ์ พัสดุ (2535) ได้กล่าวถึงการเหยาของชาวผู้ไทว่า เป็นวิธีการรักษาพยาบาลชนิด 
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หนึ่ง โดยการที่หมอเหยาพยายามขอร้องให้ผีออกจากร่างผู้ป่วย โดยการหาสิ่งตอบแทน เช่น การ 
เสดาะเคราะห์หรือการจัดหาอาหารคาว - หวานเซ่นสังเวย ท าศาลพระภูมิให้อยู่ หรือการจัดหา 
สิ่งของต่างๆให้ เพ่ือให้วิญญาณท่ีเข้าสิงผู้ป่วยออกจากร่างผู้ป่วย ด้วยการร้องร าผู้ไทประกอบแคน 
และมีเครื่องคายเซ่นสรวง ซึ่งเชื่อว่าจะท าให้ผู้ป่วยหายในที่สุด 
 

ช. ปัญญาวุธ (ม.ป.ป.) ได้ศึกษาค้นคว้าการผิดผีของชาวผู้ไท สรุปได้ว่า เมื่อฝ่ายชายได้ 
ล่วงเกินแก่ฝ่ายหญิงซึ่งไม่ใช่ภรรยาของตน จะต้องกล่าวค า “ขอขมา” หรือ “ แก้ ” ซึ่งรูปแบบ 
เฉพาะ นอกจากนี้ยังได้กล่าวถึงการสู่ขวัญว่า จะกระท าเพ่ือให้ผู้ป่วยหายเป็นปกติ ตลอดจนสู่ขวัญ 
ผู้ที่ได้รับอุบัติเหตุต่างๆ หรือสิ่งที่ท าให้ตกใจ ขวัญหนี หรือสู่ขวัญเพ่ือให้แคล้วคลาดจากอันตราย 
เมื่อต้องเดินทางไกลๆ เป็นต้น 

ทรงคุณ จันทจร และปิติ แสนโคตร (2540) ได้กล่าวไว้ว่า การเหยานั้นหมายถึง การ 
ติดต่อสื่อสารกันระหว่างมนุษย์แลวิญญาณ มนุษย์นั้นจะมีวิธีการติดต่อสื่อสาร คือใช้กลอนและ 
ท านองล ามีแคนประกอบการให้จังหวะ ผู้ที่มีหน้าที่สื่อสาร คือ “หมอเหยา” วิธีการติดต่อสื่อสาร 
กลอนล าและท านองเรียกว่า “การเหยา” และนอกจากนั้นจะมีเครื่องประกอบในการติดต่อ คือ 
เครื่องคาย ซึ่งในการเหยาแต่ละครั้งจะไม่เหมือนกัน และได้กล่าวถึงประเภทของการเหยาไว้ด้วยว่า 
การเหยาจะแบ่งได้เป็นหลักๆ 4 ประเภทด้วยกัน ซึ่งในทุกประเภทจะใช้ดนตรีประกอบลักษณะ 
เดียวกัน คือจะมีแคน ปี่ผู้ไท ใช้ประกอบพิธีกรรม และท านองที่ใช้ประกอบพิธีกรรมเหยาก็จะมีลาย 
ล าผู้ไทท านองเดียว จนกว่าจะเสร็จพิธีแต่ละประเภทของการเหยา มีดังนี้ คือ 

1. เหยาเพื่อชีวิต เป็นการเหยาเพ่ือรักษาอาการเจ็บไข้ได้ป่วย หรือเหยาเพื่อให้ชีวิตอยู่เย็น 
เป็นสุข เช่น เหยาเรียกขวัญ เหยาต่ออายุ เหยาแก้บน เป็นต้น 

2. เหยาเพี่อคุมผีออก จะท าเมื่อรักษาผู้ป่วยอย่างไรก็ไม่หาย เมื่อเหยาดูแล้วผีบอกว่าผู้ป่วย 
รายนี้จะหายได้ก็ต่อเมื่อต้องรับเป็นหมอเหยา ดังนั้นหมอเหยาก็จะท าพิธีคุมให้ผีสิงในร่างของคนไข้ 
ซึ่งเมือผีเข้าสิงร่างแล้วคนไข้จะออกลวดลายร่ายร า (ค าว่าคุมผีออกมิได้หมายความว่าให้ออกจากร่าง 
แต่หมายถึง ให้ออกลีลาลวดลายร่ายร า) 

3. เหยาเพื่อเลี้ยงผี เป็นการเลี้ยงขอบคุณผี ในรอบปีหนึ่งๆ จะมีการท าครั้งหนึ่ง 
4. เหยาเอาฮูปเอาฮอย เป็นการเหยาในบุญประเพณีบุญผะเวสประจ าปี ซึ่งจะมีการเหยา 

ปีละครั้ง และท าติดต่อกันจนครบ 3 ปี จากนั้นเว้นไว้ 1 ปี จึงจะกลับมาท าอีกได้ 
 จากเอกสารข้างต้นดังกล่าว สรุปได้ว่า พิธีกรรมการเหยานั้น เป็นพิธีกรรมของการเสี่ยงทาย 
ไม่ว่าจะเป็นการเหยารักษาโรค และการเหยาประเภทอ่ืนๆ สิ่งที่จะขาดไม่ได้ นอกจากเครื่องคาย 
เครื่องบูชาผี แล้ว จะต้องมีเครื่องดนตรีประกอบ คือ แคนและปี่ผู้ไท ชาวผู้ไทเรียกผู้เป่าแคน ว่า 
“หมอม้า” เพ่ือช่วยให้หมดเหยา เข้าทรงเชิญผี ลงมาถามไถ่ หรือแม้แต่ การเลี้ยงผีก็เช่นเดียวกัน 
ปี่ผู้ไท ที่ใช้บรรเลงประกอบกันแคน มีลักษณะพิเศษและโดดเด่นมาก เพราะจะเป็นปี่ 
เฉพาะของเครื่องดนตรีชาวผู้ไท ที่กล่าวเช่นนี้เพราะว่า แคนนั้น จะมีใช้ทั่วไปในภาค 
ตะวันออกเฉียงเหนือ และแม้แต่ในประเทศลาว แต่มีปี่ผู้ไทมีใช้เฉพาะในหมู่ชาวผู้ไทเท่านั้น จึงท า 
ให้ปี่ผู้ไท เป็นเครื่องดนตรีอันเป็นเอกลักษณะของชาวผู้ไทโดยเฉพาะพิธีกรรมเหยา 
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เรียกชื่อต่างกันไปตามท้องถิ่น ทางชาวโซ่ จะเรียกพิธีกรรมที่มีลักษณะคล้ายคลึงกันนี้ว่า 
 “ล าผีฟ้า” หรือการเข้าทรง รักษาคนป่วย ช่วยขจัดปัดเป่าสิ่งชั่วร้ายออกไป การร้องการล า 
หรือการพูด ก็จะขึ้นอยู่กับหมอเหยาแต่ละคน โดยจะมีการร้องร าท านองร าผู้ไท ใช้เสียงแคน 
เป็นหลัก มีการถามไถ่ติดต่อสื่อสารกับผี อ้อนวอนขอขมาลาโทษ สุดท้ายหมอเหยาจะเป็นผู้บอกว่า 
ผีต้องการอะไร 
 
 

 
 

ภาพประกอบที่ 1 การสาธิตพิธีกรรม เหยา 
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ภาพประกอบที่ 2 การสาธิตพิธีกรรมเหยา 
 

2.  ล าผู้ไทย เพื่อความบันเทิงและคติค าสอน  
ล าผู้ไทย เพ่ือความบันเทิงและคติความเชื่อนี้ เป็นการล าที่รวมเอาลักษณะและรูแบบของการล า

ในหลายๆโอกาศเข้าไว้ด้วยกัน เช่น ล าเลาะตูบ ล าเลาะบ้าน ล าเลาะภู ล าลงข่วง ล าอวยพร(เจริญชัย 
ชนไพโรจน์ 2529  43)  ชึ่งจะมีเนื้อหาที่แตกต่างกันไปตามวาระโอกาสนั้นๆ ล าลงข่วง ก็จะมีเนื้อกา
เกีย่ว กับการเกี้ยวพาราสี ล าเลาะภู ก็จะมีเนื้อหาพรรณนา ความงามทองป่าไม้ภูเขา แม่น้ าล าทาน 
เป็นต้น   

การล าเพื่อเกีย้วพาราสี หรือล าเกี้ยว  เป็นการล าผู้ไทยอีกแบบหนึ่งที่จัดอยู่ในกลุ่มที่ล าเพื่องความ
บันเทิงและมีคติค าสอนไปในตัว เพราะในกลอนล าจะใช้ถ่อยค าที่ สระสลวย มีคติสอนใจ เพื่อให้ผู้ฟัง
นั้นน าไปคิดวิเคราะห์ ในการใช้ชีวิตในสังคม  
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ภาพประกอบที่ 3 ล าผู้ไทยเพ่ือความบันเทิงและคติสอนใจ 

 
 

ภาพประกอบที่ 4 ล าผู้ไทยเพ่ือความบันเทิงและคติสอนใจ 
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ภาษาผู้ไทย 
 
 ภาษาผู้ไทยจัดอยู่ในกลุ่มของตระกูลภาษา ไท-กะได เป็นภาษาท่ีมีผู้พูดจ านวนไม่น้อย กระจัด
กระจายอยู่ในภูมิภาคต่างๆของไทยแต่ส่วนใหญ่อยู่ในภาคอีสานนอกจากนั้นก็อยู่ในประเทศ ลาวและ
เวียดนาม ผู้พูดภาษาผู้ไทยมีถ่ินที่อยู่ดั้งเดิมอยู่ในเมืองแถนหรือแถง หรือ เมืองเดียนเบียนฟูในปัจจุบันของ
เวียดนาม โดยเรียกผู้ไทยในดินแดนแห่งนี้ว่า ชาวไทด า เนื่องจากนิยมแต่งกายด้วยเสื้อผ้าสีด าหรือสีคราม 

ในปัจจุบันได้มีการจัดให้ภาษาผู้ไทยในประเทศไทยเป็นกลุ่มย่อยของภาษาไทด าอีกทอดหนึ่ง 
อาจจะเป็นไปได้ว่า ภาษาผู้ไทยในประเทศไทยได้รับอิทธิพลจากภาษาลาวและภาษาไทยท าให้มีบางค าท่ี
เปลี่ยนแปลงไปหรือหยิบยืมจากภาษาหลักของประเทศนั้น แต่ค าที่เป็นค าแท้ของภาษาผู้ไทยและส าเนียง
ภาษาผู้ไทยยังไม่เปลี่ยนแต่ภาษาผู้ไทยไม่มีภาษาเขียน มีเพียงภาษาพูด มีผู้ตั้งข้อสังเกตว่า ภาษาผู้ไทยแม้
จะกระจายอยู่ในแถบอีสานก็ตาม แต่ส าเนียงและค าศัพท์แตกต่างกับภาษาไทยถิ่นอีสานโดยทั่วไป อาจจะ
เป็นเพราะว่าคนไทยในท้องถิ่นอื่นที่ไม่ใช่คนผู้ไทยคิดว่าในภาคอีสานจะพูดภาษาลาวอีสานตามท่ีเคยได้ยิน
กันโดยทั่วไป และยอมรับว่ามีคนเผ่าเล็กๆอาศัยอยู่ในภาคอีสาน แต่ไม่รู้จักคนเผ่าผู้ไทยซึ่งเป็นอีกเผ่าหนึ่ง
ที่มีประชากรจ านวนมากพอสมควรโดยได้กระจายอยู่ตามท่ีต่างๆในภาคอีสานโดยส่วนใหญ่จะอาศัยอยู่ที่
ภาคอีสานตอนเหนือ คนไทยที่พูดภาษาไทยอีสานจึงไม่สามารถพูดหรือฟังภาษาผู้ไทยอย่างเข้าใจโดย
ตลอด แต่คนผู้ไทยส่วนใหญ่จะพูดภาษาไทยอีสานได้ เพราะต้องติดต่อสื่อสารต่างๆ กับคนไทยอีสานที่พูด
ส าเนียงภาษาลาวซึ่งเป็นชนชาติหลักของภาคอีสาน เหมือนกับท่ีคนในภาคอ่ืนเดินทางเข้ามาท่ีกรุงเทพฯ
แล้วต้องพูดหรือสื่อสารด้วยภาษาไทยกลาง แต่คนไทยในกรุงเทพฯไม่สามารถพูดหรือฟังภาษาท้องถิ่น
เข้าใจในระบบของภาษาผู้ไทยนั้น ขอยกเอามาจากที่มีผู้เรียบเรียงไว้อย่างที่ค่อนข้างจะเป็นระบบจาก “วิกิ
พีเดียสารานุกรมเสรี” มาอ้างอิงไว้ดังต่อไปนี้ 
 ลักษณะของภาษาผู้ไทย เป็นภาษาในตระกูลไท เช่นเดียวกับภาษาไทยกลาง จึงมีลักษณะเด่น
ร่วมกับภาษาไทยด้วย โดยแบ่งลักษณะของภาษาผู้ไทยออกได้ดังนี้คือ 

1. เป็นภาษาค าโดด ส่วนใหญ่เป็นค าพยางค์เดียว 
2. เป็นภาษามีวรรณยุกต์ 
3. มีโครงสร้างประโยคแบบเดียวกันกับภาไทยกลาง กล่าวคือมีประธาน กริยาและกรรม ไม่ผันรูป

ตามโครงสร้างประโยคหน่วยเสียงในภาษาผู้ไทย แบ่งออกเป็น หน่วยเสียงพยัญชนะ หน่วยเสียงสระ
และ หน่วยเสียงวรรณยุกต์ โดยรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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1.หน่วยเสียงพยัญชนะ ดังตารางข้างล่างนี้ 
 

ฐานกรณ์ของเสียง 
ริมฝีปาก
ล่าง-ฟัน 

ริมฝีปาก โคนฟัน 
เพดาน
ส่วนแข็ง 

เพดาน
ส่วน
อ่อน 

ช่วงคอ 

เสียงหยุด (ไม่ก้อง) - /ป/ /ต/ /จ/ /ก/ /อ/ 

เสียงหยุด (ไม่ก้อง) - /พ/ /ท/ - /ค/ - 

เสียงหยุด (ก้อง) - /บ/ /ด/ - - - 

เสียงขึ้นจมูก - /ม/ /น/ /ญ/ /ง/ - 

เสียงเสียดแทรก /ฟ/ /ส/ - - - /ห/ 

กึ่งสระ /ว/ - - /ย/ - - 

ลอดข้างลิ้น - /ล/ - - - - 

 
 อธิบายเฉพาะเสียงที่แตกต่างจากภาษาไทยมาตรฐาน ดังนี้ /ญ/ เป็นหน่วยเสียงพิเศษที่ไม่พบใน
ภาษาไทยภาคกลาง แต่พบได้ในภาษาไทยถิ่นอีสาน เหนือ และใต้ (บางถิ่น) ในภาษาผู้ไทย บางท้องถิ่นผู้
พูดใช้เสียง /ญ/ โดยตลอด บางท้องถิ่นใช้ทั้งเสียง /ญ/ และ / ย/ โดยไม่แยกค าศัพท์ 
 

2. หน่วยเสียงสระ ภาษาผู้ไทยมีสระเดี่ยว ๙ ตัว หรือ ๑๘ ตัวหากนับสระเสียงยาวด้วย โดยทั่วไป
มีลักษณะของเสียงคล้ายกับสระในภาษาไทยถิ่นอ่ืน 
 

สระสูง อิ, อี อึ, อือ อุ, อู 

สระกลาง เอะ, เอ เออะ,เออ โอะ,โอ 

สระต่ า แอะ,แอ อะ,อา เอาะ,ออ 

  
ในภาษาผู้ไทยมักไม่ใช้สระประสม นิยมใช้แต่สระเดี่ยวข้างบนนี้ ตัวอย่างค าที่ภาษาไทยกลางเป็น

สระประสม แต่ภาษาผู้ไทยใช้สระเดี่ยว 
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ภาษาไทยกลาง ภาษาผู้ไท 

หัว โห 

สวน โสน 

เสีย เส 

เขียน เขน 

เสือ เสอ 

มะเขือ มะเขอ 

 
3. หน่วยเสียงวรรณยุกต์ ในภาษาผู้ไทยหน่วยเสียงวรรณยุกต์ มีด้วยกัน ๕ หน่วย เหมือนกับ

ภาษาไทยกลาง ได้แก่ เสียงวรรณยุกต์ สามัญ เอก โท ตรี และจัตวา แต่จากการสังเกตเสียงในภาษาผู้ไทย
ของผู้เรียบเรียงแล้ว น่าจะมีเสียงที่มากกว่าเสียงในวรรณยุกต์ของภาษาไทยกลาง เพราะจะมีเสียงที่ต้อง
โหนเสียงขึ้นเหมือนกับต้องขึ้นเสียงอีกประมาณครึ่งห้องของเสียงเมื่อเทียบกับเสียงดนตรี โดยหลายๆ ค า
ของภาษาผู้ไทยไม่สามารถเทียบเสียงหากเขียนเป็นภาษาเขียนในระบบภาษาเขียนของระบบภาษาไทยได้ 
เพราะยังมีเสียงที่เกินจากเสียงทั้ง ๕ หน่วยดังกล่าว ทั้งนี้ผู้เรียบเรียงเทียบกับเสียงของคนผู้ไทยที่อาศัยอยู่
ที่บ้านดงหลวง ต าบลบึงทวาย อ าเภอเต่างอย จังหวัดสกลนคร เช่น   

“ภ”ู ที่หมายถึง ผู้ไทย และภูเขา ค านี้จะออกเสียงที่สูงขึ้นอีกนิด ขึ้นนาสิกหรือจมูกนิดๆ แต่ก็ยัง
ไม่ถึงกับเป็นเสียงเอกในที่นี้ผู้เรียบเรียงหมายถึงว่า ในภาษาผู้ไทยนั้น มีเสียงวรรณยุกต์เพ่ิมข้ึนจากรูป
วรรณยุกต์ที่มีอยู่ในระบบภาษาไทย จึงท าให้บางค าไม่สามารถเขียนเป็นค าในภาษาไทยเพ่ือให้ตรงกับเสียง
ที่แท้จริงได้   

พยางค์ ในภาษาผู้ไทยมักจะเป็นพยางค์อย่างง่าย ดังนี้  
เมื่อประสมด้วยสระเสียงยาว พยางค์อาจประกอบด้วยพยัญชนะต้น สระ และวรรณยุกต์ โดยจะ

มีพยัญชนะตัวสะกดหรือไม่ก็ได้  เมื่อมีสระเสียงสั้น พยางค์ประกอบด้วยพยัญชนะต้น สระ วรรณยุกต์ 
และพยัญชนะตัวสะกด 
  
ลักษณะเด่นของภาษาผู้ไทลักษณะเด่นอ่ืนๆ ของภาษาผู้ไท มีดังนี้ 

1. . เสียงท้ายค าถาม ตัวอย่างเช่น 
ภาษาผู้ไทย : เผอ, ผีเหลอ, ผะเหลอ 
ภาษาไทย : อะไร 
ภาษาผู้ไทย : นี้แม่นเผอ 
ภาษาไทย : นี่คืออะไร 
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ภาษาผู้ไทย : เว้าผีเหลอ 
ภาษาไทย : พูดอะไร 
ภาษาผู้ไทย : จักแม่นผีเหลอ 
ภาษาไทย : ไม่รู้อะไร 
ภาษาผู้ไทย : แม้สิไป๋เย้มเผอ 
ภาษาไทย : แม่จะไปเยี่ยมใคร 
ภาษาผู้ไทย : ผู่เหล่อสิไป๋กับข้อยแหน่ 
ภาษาไทย : ใครจะไปกับผมบ้าง 
ภาษาผู้ไทย : ไป๋น าเผอ 
ภาษาไทย : ไปกับใคร 
ภาษาผู้ไทย : ซิเหล่อ, เนอะเห่อ 
ภาษาไทย : ที่ไหน 
ภาษาผู้ไทย : เพ้ินสิไป๋มือเหล่อ 
ภาษาไทย : เขาจะไปไหน 
ภาษาผู้ไทย : เจ๊าอยู่แต่เลอ 
ภาษาไทย : คุณอยู่ที่ไหนน่ะ 
ภาษาผู้ไทย :  ไป๋ลึมิไป๋ 
ภาษาไทย : ไปหรือไม่ไป 
ภาษาผู้ไทย :  มิได๊ 
ภาษาไทย : ไม่ได้, ไม่มี 

2. สระประสมในภาษาไทยถิ่นอ่ืน มักเป็นสระเดี่ยวในภาษาผู้ไทย 
2.1.  สระ “เอีย” เป็น “เอ” ตัวอย่างเช่น 

ภาษาไทย :  กระเทียม 
ภาษาผู้ไทย :  กะเท่ม 
ภาษาไทย : โรงเรียน 
ภาษาผู้ไทย : โลงเลน 

2.2. สระ “เอือ” เป็น “เออ” ตัวอย่างเช่น 
ภาษาไทย : น้ าเชื่อม 
ภาษาผู้ไทย : น้ าเซิ้ม 
ภาษาไทย : ใส่เสื้อ 
ภาษาผู้ไทย : เส่อเส้อ 

2.3. สระ “อัว” เป็น “โอ”  ตัวอย่างเช่น 
ภาษาไทย : กล้วย 
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ภาษาผู้ไทย : โก๊ย 
3.  สระใอ (ไม้ม้วน)ในภาษาไทกลาง เมื่อพูดในภาษาผู้ไท มักออกเสียงสระเออ ตัวอย่างเช่น 
ภาษาไทย : ใหม่ 
ภาษาผู้ไทย : เหม่อ 
ภาษาไทย : ใส่ 
ภาษาผู้ไทย : เส่อ 
ภาษาไทย : หัวใจ 
ภาษาผู้ไทย : โหเจ๋อ 
ภาษาไทย : ใกล้ 
ภาษาผู้ไทย : เข้อ 
4. สระไอ(ไม้มลาย)ในภาษาไทยกลาง แต่จะออกเสียง จัตวา (+)ในส าเนียงผู้ไทย ตัวอย่างเช่น 
ภาษาไทย : ไป 
ภาษาผู้ไทย : ไป๋ 
5. “ข” บางค าจะออกเสียงเป็น “ห”, “ค” บางค าจะออกเสียงเป็น “ฮ” ตัวอย่างเช่น 
ภาษาไทย : เข้า 
ภาษาผู้ไทย : เห้า 
6. ค าท่ีสะกดด้วย -อก จะออกเสียง สระ เอาะ(เสียงสั้น) ตัวอย่างเช่น 
ภาษาไทย : นอก 
ภาษาผู้ไทย : เน้าะ 
ภาษาไทย : จอก 
ภาษาผู้ไทย : เจ้าะ,คอก-เค่าะ, 
ภาษาไทย : ปลอก 
ภาษาผู้ไทย : เป๊าะ 
ผู้เรียบเรียงเพ่ิมเติมลักษณะอื่นๆของค าในภาษาผู้ไทยเท่าท่ีได้สังเกตเห็นในชีวิตประจ าวันของคน

ผู้ไทยดังต่อไปนี้ 
1. .เมื่อเรียกบุคคลเช่น พ่อ แม่ ปู่ ย่า ตา ยาย จะเพ่ิมค าว่า “อ่ี” เข้าไป ตัวอย่างเช่น 

ค าว่า “พ่อ” ภาษาผู้ไทย ออกเสียงเป็น “พ้อ” แต่เวลาลูกเรียกพ่อ จะเรียกว่า “อ่ีพ้อ” 
ค าว่า “แม่” ภาษาผู้ไทย ออกเสียงเป็น “แม้” แต่เวลาลูกเรียกแม่ จะเรียกว่า “อ่ีแม้” 
ค าว่า “ปู่” “ย่า” “ตา” ยาย” ภาษาผู้ไทย จะเรียกว่า “ปู”่ กับ “ตา” ว่า “โผ่ะ” เรียก “ย่า” กับ 
“ยาย” ว่า“แหม่ะ” แต่เวลาหลานเรียก จะเรียกว่า “อ่ีโผ่ะ” , “อ่ีแหม่ะ” 

2. สรรพนามเม่ือเรียกบุคคลที่อายุเท่ากัน จะเพ่ิมค าว่า “บ๊า” น าหน้าถ้าเป็นผู้ชาย และเพ่ิม 
“อ่ี” เข้าไปหากเป็นผู้หญิง  และในที่นี้ก็ต้องสนิทกันด้วย ตัวอย่างเช่น 
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หากเป็นผู้ชาย หากมีเพ่ือนชื่อ แดง จะเรียกชื่อ แดง ไม่ว่าแดงจะเรียกโดยตรงต่อหน้า หรือกล่าวถึง
ในขณะไม่ได้อยู่ต่อหน้า จะเรียกว่า “บ๊าแดง” หากเป็นผู้หญิง หากมีเพ่ือนชื่อ แดง จะเรียกชื่อ แดง 
ไม่ว่าแดงจะเรียกโดยตรงต่อหน้า หรือกล่าวถึงในขณะไม่ได้อยู่ต่อหน้า จะเรียกว่า “อ่ีแดง” 
แต่เป็นที่สังเกตว่า ค าว่า “อ่ี” ที่อยู่หน้าค าที่ใช้เรียกบุคคลนั้น ทั้งพ่อ แม่ ปู่ ย่า ตา ยาย ก็ใช้ค าว่า 
“อ่ี” น าหน้าเวลาเรียกเหมือนกัน ทว่าค าว่า “อ่ี” ในภาษาผู้ไทย ไม่ใช่ค าท่ีไม่สุภาพเหมือนกับค าว่า 
“อ่ี” ในภาษาไทย แต่เมื่อมาอยู่ในสังคมไทยมีค าว่า “อ่ี” ตรงกัน จึงดูเหมือนว่าเป็นค าไม่สุภาพตามไป
ด้วยตรงนี้ผู้เรียบเรียงอยากจะตั้งข้อสังเกตอีกว่า ค าว่า “อ่ี” ในภาษาผู้ไทย ไม่น่าจะเป็นค าไม่สุภาพ 
เพราะหากไม่เช่นนั้นแล้ว คงไม่ใช้ค าว่า “อ่ี” น าหน้าค าเรียกผู้ใหญ่หรือผู้ให้ก าเนิดซึ่งมีบุญคุณ ใน
ขณะเดียวกัน ค าว่า “อ่ี” ก็ยังใช้น าหน้าเวลาเรียกผู้หญิงที่มีวัยเดียวกันอีกด้วย ซึ่งอาจจะเป็นการ
แสดงความนับถือต่อผู้หญิงในทางหนึ่งด้วยเช่นกัน แต่ถ้าหากเพ่ิมค าว่า “ห่า” หรือ “โหง” เข้าไป จึง
จะถือว่าเป็นค าด่า เป็นค าไม่สุภาพ เช่น “อ่ีห่า” “อ่ีโหง” เพราะเป็นค าด่าเวลาโกรธหรือทะเลาะกัน 

3. สรรพนามเม่ือเรียกบุคคลที่อายุไม่เท่ากันหรืออาจจะเท่ากันแต่ไม่สนิทกัน จะใช้ค าว่า “เจ๊า” 
แทนการเรียกชื่อและใช้ค าว่า “ข้อย” แทนการเรียกชื่อตัวเอง  ตัวอย่างเช่น 

“เจ๊ามาแต่เลอ” (ท่าน/คุณ มาจากไหน)“ข้อยสิไป๋นา” (ผมจะไปนา) 
4. สรรพนามเม่ือเรียกบุคคลที่อายุเท่ากันหรืออาจจะไม่เท่ากันแต่สนิทกัน จะใช้ค าว่า “โต๋” 

แทนการเรียกชื่อ และใช้ค าว่า “เฮา” แทนการเรียกชื่อตัวเอง  ตัวอย่างเช่น 
“โต๋กิ๋นเข้าฮือหญัง” (นายกินข้าวหรือยัง) “เฮาหญังมิได๊กิ๋น” (เรายังไม่ได้กิน) 

  
ตัวอย่างประโยคภาษาผู้ไทยที่ใช้ในชีวิตประจ าวัน 
ค าถาม : ไป๋ผีเหลอ  (ไปไหน)  

               ค าถามนี้ จะเป็นค าถามที่เกิดขึ้นบ่อยในชีวิตประจ าวัน ความจริงแล้วไม่ใช่ค าถามที่ต้องการ
ค าตอบอย่างแท้จริง แต่เป็นค าถามที่เป็นค าทักทายในขณะที่เดินสวนทางกันด้วย ปกติเวลาเดินสวนทาง
กันหรือพบกันก็มักจะถามหรือทักทายอย่างนี้ แต่ในขณะเดียวกันก็เป็นค าถามจริงในกรณีที่อยากจะรู้ว่าคู่
สนทนาจะไปไหน ค าตอบ : ไป๋นา (ไปนา), ไป๋โซน (ไปสวน), ไป๋โกงบ้าน (ไปกลางหมู่บ้าน...ซึ่งกลาง
หมู่บ้านเป็นศูนย์กลางหมู่บ้าน มีร้านค้า และวัดด้วย), ไป๋กิ๋นดอง (ไปงานแต่งงาน) เป็นต้น 
ค าตอบนี้ ก็จะตอบตามตรงที่ก าลังจะไปท าธุระของแต่ละคน   ค าถาม : มาแต่เลอ (มาจากไหน) 

ค าถามนี้ จะถามข้ึนในกรณีท่ีเห็นเพื่อนบ้านคนใดคนหนึ่งก าลังมุ่งหน้าจะกลับบ้านหรือกลับจาก
ท าธุระอย่างใดอย่างหนึ่ง ซึ่งก็ใช้ในกรณีที่ทักทายกันด้วย บางครั้งก็ไม่ได้หวังค าตอบจริงๆ 
     ค าตอบ : มาแต่นา (มาจากนา), มาแต่โซน (มาจากสวน), มาแต่เมิง (มาจากตัวเมืองหรือตัวจังหวัด) 
     ค าถาม: เอ็ดผีเหรอ (ท าอะไร) 
     ค าถามนี้ จะเป็นค าถามเมื่อเห็นคู่สนทนาก าลังท าอะไรสักอย่าง อาจจะไม่รู้ว่าท าอะไรจริงๆ จึงถาม
หรืออาจจะรู้อยู่แล้วว่าคู่สนทนาท าอะไร แต่เป็นการถามแบบทักทายกันอีกค าถามหนึ่ง 
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ค าตอบ : ปุ๊ผัก (ปลูกผัก), เฮ็ดโฮ้ (ท ารั้ว) จะขอยกประโยคในการพูดของคนผู้ไทยไว้เท่านี้ เพราะข้างต้น
นั้นก็มีตัวอย่างค าและประโยคค าพูดที่มากอยู่พอสมควรแล้ว    
ในภาษาผู้ไทยนั้น ยังมีค าบางค าท่ีเป็นเรื่องตลกของคนภาษาอ่ืนที่มักจะล้อคนผู้ไทยเล่นพอให้ข าๆ 
ตัวอย่างเช่น 

ภาษาไทย : คนห้าคนฆ่าคนห้าคน 
ภาษาผู้ไทย : คนฮ้าคนฮ้าคนฮ้าคน 
ประโยคนี้ที่กล่าวว่าตลกของคนภาษาอ่ืน คือ ค าว่า “ห้า” กับ “ฆ่า” ภาษาผู้ไทยออกเป็นเสียง
เดียวกันทั้งหมด คือ “ฮ้า” แต่คนผู้ไทยด้วยกันจะเข้าใจ เพราะดูท่ีปริบทของประโยค คนต่าง
ภาษาแต่อยู่ใกล้กันเมื่อได้ยินบ่อยและก็พอรู้ความหมายจึงน ามาล้อพอเป็นเรื่องสนุกกัน ค านี้ทั้ง
ในภาษาไทยกลางหรือภาษาลาวเป็นค าละค าและมีเสียงคนละเสียง 
 

           ค าบางค าในภาษาผู้ไทยที่คนผู้ไทยรุ่นใหม่ก็ไม่ได้ใช้หรืออาจจะไม่รู้จัก ได้แก่ 
 ก่อมี้                  หมายถึง   ถ่านไม 

กิ๋นกะพะ            หมายถึง   กินแต่กับข้าว ไม่กินข้าว (ส่วนใหญ่จะเป็นลูกหรือเด็กท่ีชอบกินกับ 
                                    หรือกินแต่อาหารอย่างเดียว มักจะถูกต าหนิจากพ่อแม่ 
                                     เพราะไม่กินข้าวเลย ท าให้ผอม 
ขี้ซิ                   หมายถึง    น้ าคร าที่อยู่ใต้ถุนชานที่ใช้อาบน้ าหรือล้างถ้วยล้างชาม 
โพ๊ะ                  หมายถึง     พ่อ หรือ ตา / ปู่ 
เม๊ะ                   หมายถึง    แม่ หรือ ย่า / ยาย 
แห้ม                 หมายถึง     ตัวร้อนหรือเป็นไข้ 
ซับ                   หมายถึง     งาม สวย หล่อ 
เย้ม / เย้มหยาม   หมายถึง     มอง  /  (ไป)เยี่ยมเยือน 
แว่น                  หมายถึง     กระจกเงา 
จ๋อง                  หมายถึง     ทัพพี 
โบ่ง                   หมายถึง     ช้อน 
โอ๋                    หมายถึง      ขันตักน้ า 
โจก                  หมายถึง     แก้วน้ าใบใหญ่ๆ 
ป่องเย้ม            หมายถึง      หน้าต่าง 
โก๋งเฮิน            หมายถึง       ห้องในบ้านหรือห้องข้างใน 
โก๊ะ                 หมายถึง       ดวงจันทร์ 
สะเตด              หมายถึง       เวทีมวย 
โข                   หมายถึง       สะพาน 
กะแบะ              หมายถึง      ถ้วยสังกะสีเคลือบใบเล็ก 
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เส็ง                   หมายถึง     แข่งขัน 
ไม้ฟอย              หมายถึง     ไม้กวาด 
เคาะ                  หมายถึง      ข้อย ข้าพเจ้า ฉัน 
เจาะ                  หมายถึง       เจ้า คุณ เธอ 
มะติ่ง                 หมายถึง      กระดุม 
ถาน                   หมายถึง       ส้วม 
สีโนน                หมายถึง        สีขาวนวล เช่นทาแป้งสีขาวนวล 
จะแก้ะ               หมายถึง       บ่าวสาวที่เป็นคู่รักกัน 
ฮูป                   หมายถึง         รูป 
สีแหว               หมายถึง         สีเขียว 
           ฯลฯ 

 
ส าเนียงภาษาผู้ไทย 
 ส าเนียงภาษาผู้ไทยนั้น เท่าที่ได้สังเกตจากส าเนียงและการพูดของคนผู้ไทย ผู้เรียบเรียงเห็นว่ามี
ความแตกต่างกันอยู่บ้าง แต่ที่สังเกตเห็นอย่างชัดเจนนั้น ขอแบ่งออกเป็นกลุ่มภาษาผู้ไทยตามความเห็น
ของผู้เรียบเรียงออกเป็น 2 กลุ่มภาษาใหญ่ๆ ดังนี้คือ ภาษาผู้ไทยส าเนียงเร็ว และภาษาผู้ไทยส าเนียงเนิบ
ช้า 

1. กลุ่มภาษาผู้ไทยส าเนียงเร็ว บางทีเรียกว่าผู้ไทยกะต๊ากหรือกะตาก ภาษาผู้ไทยกลุ่มนี้ เวลาพูด
จะพูดด้วยเสียงพูดที่เร็ว และพูดคล้ายเสียงพูดแบบกระโชก (ซ่ึงตรงนี้คงเทียบได้กับลักษณะการพูดของ
คนใต้ท่ีจะพูดเร็ว แต่ผู้ไทยจะพูดครบทุกประโยค ไม่พูดสั้นหรือพูดย่อหรือละค าบางค าเหมือนที่คนใต้ของ
ไทยพูด ในที่นี้หมายถึงเฉพาะความเร็วของค าพูดเท่านั้น ไม่ใช่ส าเนียงของภาษา แต่ก็ยังช้ากว่าการพูดของ
คนใต้) ในขณะเดียวกันน้ าเสียงที่พูดก็จะออกเสียงดังก้อง เหมือนกับคนที่ท าอะไรก็จะท าอย่างรวดเร็ว ไม่
ชักช้า ไม่ยืดยาด ที่เรียกว่าผู้ไทยกะต๊ากนี้อาจจะเพราะส าเนียงที่พูดเร็วและเสียงดังนี้ก็เป็นได้ ซึ่งส าเนียง
ของผู้เรียบเรียงก็อยู่ในกลุ่มนี้ บางครั้งก็ดูกระโดกกระเดก คล้ายกับส าเนียงของภาษาที่พูด อีกอย่างที่เป็น
ข้อสังเกตของผู้เรียบเรียง เมื่อเวลาได้ยินเสียงหัวเราะท่ีดีใจหรือข ามากๆของคนผู้ไทย เสียงหัวเราะจะมี
ส าเนียงคล้ายกับตอนที่ไก่ตัวเมียกะต๊ากหรือขันในขณะที่แม่ไก่อยู่ในช่วงกกไข่หรือกกลูกแล้วระแวงภัย
หรือแม่ไก่ตกใจอะไรสักอย่าง เสียงแม่ไก่กะต๊ากจะคล้ายกับเสียงหัวเราะดังๆของผู้หญิงผู้ไทยมาก 
ขอยกตัวอย่างเสียงไก่กะต๊ากและเสียงหัวเราะเปรียบเทียบกัน เสียงไก่กะต๊าก ว่า “กะต๊าก  กั๊กๆ” ขณะที่
เสียงหัวเราะดังนี้ “ฮะเฮ้ย  เอิก” ซึ่งทั้งเสียงไก่กะต๊ากและเสียงหัวเราะ สองพยางค์แรกจะขึ้นเสียงสูงมาก 
แต่พยางค์หลังจะลงเสียงเพ่ือสิ้นสุดเสียงในแต่ละครั้ง การเขียนเทียบเคียงอาจจะไม่ตรงนัก แต่หากได้ฟัง
เสียงจริงๆ จะคลับคล้ายกันมาก กลุ่มผู้ไทยที่ผู้ภาษาผู้ไทยส าเนียงเร็วนี้ ได้แก่ กลุ่มคนผู้ไทยที่อาศัยอยู่ที่
จังหวัดสกลนคร จังหวัดนครพนม อ าเภอบ้านหมี่ในจังหวัดลพบุรี เป็นต้น 
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2. กลุ่มภาษาผู้ไทยส าเนียงเนิบช้า ถ้าหากจะเปรียบเทียบกันแล้ว ผู้ไทยที่พูดส าเนียงเนิบช้าเยิน
เย่อนี้เป็นผู้ไทยตระกูลแบบพูดดี ส าเนียงจะอ่อนหวาน ไพเราะ รื่นหูน่าฟัง แม้ว่าจะเป็นค าภาษาผู้ไทยค า
เดียวกันกับผู้ไทยที่พูดส าเนียงเร็ว (ซึ่งหากเปรียบเทียบลักษณะการพูดก็เทียบได้กับการพูดค าเมืองของ
ไทยภาคเหนือ) แต่บุคลิกของคนผู้ไทยทั้งสองกลุ่มนี้ก็น่าจะต่างกันเล็กน้อย เพราะเมื่อพิจารณาส าเนียง
หรือเสียงพูดที่เนิบช้า หากพูดในประโยคเดียวกัน การใช้เวลายอมต่างกัน ดังนั้นบุคลิกการเคลื่อนไหวใน
ชีวิตประจ าวันคงจะเนิบช้ากว่ากัน (แต่ไม่ได้หมายถึงเชื่องช้า) หรือเรียกได้ว่าเป็นผู้ดีมากกว่าผู้ไทยกะต๊าก
ที่พูดส าเนียงเร็ว เพราะจะดูเรียบร้อย ละเมียดละไมกว่า จึงดูเป็นผู้ดีกว่านั่นเอง กลุ่มผู้ไทยที่ผู้ภาษาผู้ไทย
ส าเนียงเนิบช้านี้ ได้แก่ กลุ่มคนผู้ไทยที่อาศัยอยู่อ าเภอนาคู อ าเภอเขาวง ในจังหวัด เป็นต้น 

กล่าวโดยสรุปได้ว่า ภาษาผู้ไทยเป็นภาษาในตระกูลไท-กะได เป็นตระกูลเดียวกับภาษาไทย ลาว 
แต่ส าเนียงและถ้อยค าจะแตกต่างกันออกไป หากผู้ที่ไม่ได้อยู่ใกล้ชุมชนผู้ไทยแล้วจะฟังไม่เข้าใจ ทว่า
หลายๆค าในภาษาผู้ไทยใกล้เคียงกับภาษาไทกลาง บางค าก็ใช้ค าเดียวกัน แต่ต่างแค่ส าเนียงเท่านั้น แต่
ภาษาผู้ไทยไม่มีภาษาเขียน การบันทึกเรื่องราวต่างๆใช้ภาษาหลักของชนชาติหลักท่ีไปอาศัยอยู่ ปัจจุบัน
กลุ่มคนผู้ไทยเริ่มที่จะหันมาอนุรักษ์ภาษาผู้ไทยกันมากขึ้นเพ่ือให้ภาษาผู้ไทยคงอยู่กับคนผู้ไทยตลอดไป 
 
วิธีการล าผู้ไทย 
 
 การล าผู้ไทย เป็นการที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัว ไม่ว่าจะเป็นทั่งทางด้าน การใช้ภาษา ท านอง และ
เทคนิคต่างๆ ซึ่งในการฝึกล าผู้ไทยนั้น หมอล าชาย และหมอล าหญิ่ง จะมีการล าที่แต่งตางกัน โดยเฉพาะ
กลอนขึ้น เห็นได้ชัดเจนว่ามีการใช้ท านองล าที่แตกต่าง และเป็นเอกลักษณ์  
  

กลอนล าผู้ไทย หมอล าหญิง 
(กลอนขึ้น หมอล าหญิง ) โอ่ยเด้อ้ายเอย  โอ่ย  โอ่เดบ้่าวผู้ไทเอ่ย  

(บรรยายกลอน) น้องกะคิด ฮอดอ้าย จนหลงหล่าลืมสติ เด้หละอ้าย 
ได้ยินกาเวาขัน มันอ่ังชวงเทิ่งแค้น  
น้องลงไปตักน้ าทางโหนาฟ้ะป่าไผ 

ได้ยินเสงนกเขามันหากขันย้าดชู้  น้ าตาน้อง พัดเป็นปุ้มเจ้าหย่าวลง 
 
แบบฝึกที่ 1 กลอนขึ้น ล าผู้ไทย(หมอล าหญิง) 
โอ่ยเด้ อ้ายเอย  โอ่ย โอ่เด ้บ่าวผู้ไทยเอย 

---- ---- -โอ้ - เด ้ พ่ีชาย-เอย ---โอย -โอ-เด ้ --- บ่าว ผู้ไทย- 
เอย 

---- ---- -ซ-ร ชร-ม ---ซ -ด-ม ---ด มด-รล 
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แบบฝึกที่ 2 บรรยายกลอน  
น้อง กะคิด ฮอดอ้าย จนหลงหล่า ลืมสติ เด้หละอ้าย 
---- น้อง -กะ-คิด -ฮอด-อ้าย จนหลงห

ล่า 
ลืม สติ เด้ หละ

อ้าย 
---- ซ รม ด ม ดด-ร ---ม -ด-ด รดร-ล 

 
แบบฝึกที่ 3 บรรยายกลอน 
 ได้ยินกา เวาขัน มันอ่ังชวง เทิ่งแค้น  
---- ---- ---- ได้ ยินกา เวาขัน มังอังซวง เทิ่งแค้น 
---- ---- ---- ม -ม-ด -ร-ด -ดดด -ด-รล 

 
แบบฝึกที่ 4 บรรยายกลอน 
(กลอนล า)น้อง ลงไป ตักน้ า ทางโหนา ฟ้ะป่าไผ 
 

---- น้อง ลงไป ตักน้ า ทาง โหนา ฟ้ะ ป่าไผ่ 
---- ม ดด ดม ร ดร ร ดด 

 
แบบฝึกหัดที่ 5 บรรยายกลอน 
(กลอนล า)ได ้ยินเสง นกเขา มันหากขัน ยาดชู้  น้ าตาน้อง พัดเป็นปุ้ม เจ้าหย่าวลง 
 

---- ได้ ยินเสงนก
เขา 

มันหาก
ขัน 

ยาดซู้ น้ าตาน้อง พัดเป็นปุ้ม เจ้าหย่าว
ลง 

---- ด รดรด ดดด ดร ดดม ดดม ดดรดล 
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กลอนล าผู้ไทย หมอล าชาย 
(กลอนขึ้นหมอล าชาย) โอย โอ โอ โอ โอ โอ่ย ท้ายเลิมเลอ กะตาเบ้อ  

แม่เพ่ินแพง กะตาเบ้อ แม่เพ่ินแพง เอ่ย 
(บรรยายกลอน) โอ้ยเด้น้องสาวเอ่ย อ้ายกะคิดฮอดน้อง นอนหลับยังฝันเห็นนั้นเด้ 

อ้ายนี้ คิดฮอดน้องนอนเว็นยังฝันพ้อ 
นอนหลับไปฝันเห็นหน้า ตกเจอมาสะดุ้งตื่น 

อ้ายนี้เหลว พออยากหลับอยู่เล้ย ได้เห็นเจ้าอยู่เลิง  
 
แบบฝึกที่ 1 กลอนขึ้นล าผู้ไทย (หมอล าชาย) 
 โอย โอ โอ โอ โอย โอ่ย ท้าย เลิมเลอ กะตาเบ้อ แม่เพ่ินแพง  
โอย โอ โอโอโอ

โอย 
โอย ท้าย เลิบเลอ กะตาเบ้อ แม่เพ่ิน

แพง 
ดรม ซ ซซซล ซ ร ดด ดดม มมรดล 

 
แบบฝึกที่ 2 บรรยายกลอน 
โอ้ยเด้ น้องสาวเอ่ย อ้ายกะคิด ฮอดน้อง นอนหลับ ยังฝันเห็น นั้นเด้ 
โอ้ยเด้ น้องสาวเอย ---- อ้ายกะคิด ฮอดน้อง นอนหลับ ยังฝันเห็น นั้นเด้ 
-ซ-ม -ซรม ---- -มมม -ด-ม -ดดด -ดดด -ด-ร 

 
แบบฝึกที ่3 บรรยายกลอน 
อ้าย นี้คิด ฮอดน้อง นอนเวน ยังฝันพ้อ 

---- ---- ---- อ้าย นี้คิด ฮอดน้อง นอนเวน ยังฝันพ้อ 
---- ---- ---- ---ซ -ซ-ซ -ด-ม -ด-ด -ดดร 

 
แบบฝึกที่ 4 บรรยายกลอน 
นอน หลับไป ฝัน เห็นหน้า ตกเจอมา สะดุ้งตื่น 
---- ---- นอน หลับไป ฝัน เห็นหน้า ตกเจอมา สะดุ้งตื่น 
---- ---- ร ดด ด ดร ดดร ดรด 

 
แบบฝึกที่ 5 บรรยายกลอน 
อ้าย นี้เหลว พออยากหลับ อยู่เล้ย ได้เห็นเจ้า อยู่เลิง  

---- ---- อ้าย นี้เหลว พอยากหลับ อยู่เล้ย ได้เห็นเจ้า อยู่เลิง 
---- ---- ม -ม-รช -รดด -ด-ร -ดดร -ล-ล 
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กลอนล าผูไ้ทย 
  (หมอล าชาย) 

อ๋อย…….น้อยท้ายเลิมเลอ กะตาเบ้อแม่เพ่ินแพงตาเบ้อแม่เพ่ินแพงเอ่ย 
โอ้ยเด้น้องสาวเอ่ยอ้ายกะคิดฮอดน้อน นอนหลับยังฝันเห็นนั้นเด้  
อ้ายกะคิดฮอดนิองนอนเว็นยังฝันพ้อ นอนหลับไปฝันเห็นหน้าตกเจอมาสะดุ้งตื่น   
อ้ายนี้เหลวพออยากหลับอยู่เล้ย ได้เห็นเจ้าอยู่เลิง  
อ้ายกะคิดฮอดน้องได้งอยของยืนเหลวเบิ่งนั้นแหลว  
เหลวหึ่นเทิงเห็นแต่ฟ้า ทางหน้าพัดแม่นดง 
อ้ายกะชงมงไห้ หาพะนางอยู่ว่อนๆ 
 ไปงอยขอนย่านแต่เข็บงอดเง้วเจ้าตอดตาย  
ผิดเจอเด้ว่าหละเปนของอ้ายพัดเป็นของเพ่ินนผุอ่ืนเสน้อ 
คอยดอกดู่กะยังฮู้เมิ่อยาม คอยดอกขามกะยังฮู้เมิ่อต้น  
บัดว่าคนคอยคนคอยดายกะแล้งเป่า 
คอยมื้อแล้งคอยมื้อเช้าคอยหาเจ้ากะมิเห็นเย็นทางเมิอเอ่ย……… 
(หมอล าหญิงล า) 
โอ่ยเด้อ้ายเอย  โอ่ยเด้อ้ายเอ่ย น้องกะคิด ฮอดอ้ายจนหลงหล่าลืมสติเด้หละอ้าย  
ได้ยินกาเวาขันมันอ่ังชวงอ่ังแค้น น้องลงไปตักน้ าทางโหนาฟ้ะป่าไผ 
ได้ยินเสงนกเขามันหากขันย้าด ชู้น้ าตาน้องพัดเป็นปุ้มเจ้าหย่าวลง 
ชายเอ่ยคนทั้งหลายพากันไห้น าผีผุตายจาก 
บัดว่าน้องนี้ฟายน้ าตาไห่น าอ้ายผุมิตาย  
ชายเอ่ยอ้ายมิมานั้งใกล้ เอามือโชงโงบบ่าไหล่  
อ้ายมิมานั้งใกล้ออยไห่ย่านมิเชาอ้ายเอ่ย 
(หมอล าชาย) 
อ๋อย……..ท้ายเลอมเลอตาเบ้อหม่อมผุไทเอย….  
 โอยเด้สาวภูไทเอย เจ้าอย่าเฮฮนไห่ น าผีผุตายบ่เปนประโยรชน์ค าเอ๋ย 
ไห่ต่อนาไฮฮ้ัวยังสิใด๋เจ้าเพ่ิงกิน     ไห่ต่อศิลทานสร้างปางตายสิได้เพ่ิง 
ไห่ต่อหม้อกะเบิ้งยังสิได้โข้มะขามค าเอ๋ย  
เห้ออ้ายไลลืมน้องมิหวังไลลืมง่ายค าเอ๋ย   
โอยเด้น้องสาวเอย…….คันมิมักอ้ายมิเว้าคันมิเอาอ้ายมิว่า   
มิแม่นท่ากะมิตีควายลง  โอยเด้อ้ายนี้ตกกะเทินว่า ได้ลงลายโก้หนองสะโนให้มันขุ่น 
คันแม่นกุ้งมิฟู คันแม่นปูมิบ้อน สาแล้วแม่นมิยอมเอ่ย 
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(หมอล าหญิง) 
โอ่ยเด้อ้ายเอ๋ย….โอ๋เด้บ่าวผุไทเอ๋ย…… 
ชายเอ่ยตกกะเทิน   ว่าได๋ก าคอแค้มิวางหางเฮือมันฟาด 
ตกกะเทินว่าได้ก าคอกะท้าง มิว่างให้เจ้าแก่ใผ่  
ตกกะเทินว่าได๋ลงลายม่วนมิเปนบุงเฮือเปนต่า 
ชายเอ้ยคันมิเปนกะช้า เฮือเปนข่องเจ้าเช่อปลาชู้เพ่ินปล่อยคันหลอยน้อยบ่าวผุไทเอ่ย……. 
(หมอล าชาย) 
อ๋อย…..ดึกคอนๆคันมิสมพอนอนเจ้าอย่าจ้อนสิ่นไล่สาวภูไทเอ่ย….. 
โอ้ยเด้สาวภูไทเอ่ยเจ้าผุแผพืนกว้างให้ปูมาให้มันเหลิ่มแน่เด้อ 
คันแม่นข่อยเหลิ่มเจ้า  เจ้าเหลิ่มข่อยคือฟ้าเหลิ่มขี้ดิน   
อ้ายนี้ตกกะเทินว่าได้ลงลายป ้าสิน าฮอนสุหง่านั้นแหล่ว  
คันแม่นมีดมิบ่านขวัญมิเป้สาแล้วแม่นมิยอม……….น้องเอ่ย….. 
(หมอล าหญิง) 
โอ้เด้อ้ายเอ่ย…….โอ้เด้บ่าวผุไทเอ่ย  ชายเอ่ยคาวเมื่อเว้าเอาๆคือละได่กันง่ายแท้น้อ 
บัดว่าเอาแท้ๆความแก้เจ้าผัดหลาย  คาวเมื่อเว้าปลายยางเจ้าว่าต่ า 
บาดหละเอาแท้ๆปลายเป้าเจ้าว่าสูง จั่งแม่นเหลอเจอข่อยคอยดินทรายป้านน้ าบ่อ 
มือหนึ่งจกมือหนึ่งป้าย บาดสิแล้วแปวน้ าพัดลั่งโฮม…….นั้นแหล่ว 
(หมอล าชายล า) 
อ๋อย…….ดึกคอนๆคันมิสมพอนอนเจ้าพัดจ้อนสิ่นไหล่……เอ่ย….. 
โอยกะบองกิ้นจ าฮ่อขอลานอนสาก่อน 
คันแม่นอ้ายมักดิ้นดินกะแด่งคันเดือนแจ้งอ้ายจั่งมา เจ้ากะว่าน้อ   
ตายดับเอ่ยคันแม่น มักวิ่งเส่อเสอกินมักก่ิงกุ่มคันตายดับหมากปัดห่อยสิแขนห่อยยุหว่างหาง     
อันนี้แหล่วตายดับเอ่ยนกเอ้ียงพ่าย ตายวายเวรนกเอ้ียงหม่ง คันตายหูงนกอ่ีจู่ชูแล้วจั่งแต่งดอง 
โอ่ยเด้บ่อยากพัดพรากเว่นเวรมาจ่องจ าหนีหละน้อ  
โอ้ยเด้น้องสาวเอ่ย…..มิเยอะไกลสายคอบแม่เวรมันพาเว่น 
เหนแต่ความฮักเอ่ยยังมิทันพอมื้อ น าเดวสิได้ห่างเสน้อ   
เหนแต่ความฮักเอยยังมิทันได้ช้อนพัดจ าให้เจ้าห่างกัน……คิ้วก่องๆหางตางอนเจ้านี้เด่อ 
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(หมอล าหญิง) 
โอ่ยเด้อ้ายเอย…………โอ้ยเด้บ่าวผุไทเอย……. 
ชายเอ๋ยเก้าสิฮ้างสิบสิฮ้างขอเฮ่อฮ้างตั้งทางลงไทยพุ้นเด้อ 
เก้าสไิกลสิบสิไกลขอเฮ่อไกลตั้งแต่บ้านค าเว้าอย่าห่างเดว…. 
นกพรากคู่มันยังฮ้องเสงดังนั้นเด้กาเว้าวอนพรากฮังมันยังฮ้องเสงก้อง 
อ้ายพรากน้องค าเดวมิเอ้ินสั่งตั้งแต่ไม้ใหญ่ล้มกะยังเอ้ินเจ้าสั่งลม……..นั้นหน่า…. 
ชายเอยเจ้าหละไปหวั่งๆมิเหลวหลังเอ้ินมาสั่งแท้น้อ 
คันมิเอ้ินสั่งใกล้อดพอเอ้ินเจ้าสั่งไกล นับมื้อแหลวโคกป่าจิกมันหากมาบังหลัง 
โคกป่าฮังมันหละมาบังหน้าโหภูพานมันหละมาตันป่องหละดาย   
ชายเอยน้องหากคอยหาอ้ายคอยไปมิเหนกิ่น 
เหนแต่ฟ้าก้ าแหล่แลหาอ้ายพัดมิเหน เย็นทางเมอ……..นั้นแหล่ว………… 
(หมอล าชาย) 
โอยเด๊น้องสาวเอย……..สาวภูไทเอยอันนี้แหล่วต่างคนต่างสิขุดดินดั้นเทวหากันมันล าบากค าเอย    
ต่างคนต่างสิคาฮากไม้มายืนไห้แม่นต่อกัน    
ต่างคนต่างสิหนีไปหน้าหากินปลาวังใหม่หละน้อ 
วังเก่านี้แส่นสิบ้อนกะบ่งม คือดังหงลาฮ้างสิฮ่ าฮอนปะเป่า 
คือนกเจ่าคอยพรากข่าง สิไกลน้ าล่องลอย   
คือดังกลอยมันฮ้าง สิไกลดินพัดพราก 
ข้าวกาก ไกลจากเหล่าความเฒ่าสิง่วมเง๋า ได้ยินกาเวาฮ้องสิฮ าโหทุกโศก 
คันแม่นโพ้ดอกฮอง สิไกลชู้ดังพ่ีชาย……….นี้แหล่ว…… 
โอยเดคือแกงปลาหนีไกลข้าว สองหาเฮาสิคอยพรากกันแล้ว 
คือหมากกีบ ไกลจากส่าเฮาสิได้เจ้าห่างกัน 
เสียดายเด้…..คันแม่นบ้านไกลบ้านเจ้าอย่าย้านแต่มิเฮิง 
เมิงไกลเมิงเจ้าย้านแต่มิได้ คือดังลมพัดไม้ปลายยังเนิ้งเข้าเส่อ  
เดวเขวเบอมอนส้อนเบอไล่ไกล   กะเทิน…….เอ่ย……. 
(หมอล าหญิง) 
โอยเด้อ้ายเอ่ย……โอ้เด้บ่าวผุไทเอยชายเอยอ้ายอย่าไลเสถิ่มผักกะเดาต้นเก่า 
หละดายบาดได้กินลาบก้อยยังสิโอ้เจ้าอ่าวหา  
สิบต าลึงยุฟากน้ าอย่าโอ้อ่าวตะนึงหา  
สองสะหลึงมามือเฮ่อฮีบก าเอาไว้อย่าอาศัยตั้งแต่น้ าบ่อหน้าไกลตามิฮู้แห่ง 
บาดว่ามาฮอดแล้วมันสิแห้งเจ้าไง่ผงชู้เพ่ินปล่อยคันหลอยน้อยบ่าวผุไท….เอ่ย 
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(หมอล าชาย) 
โอ้ยเด้น้องสาวเอ่ย……สาวผุไทเอ่ยอ้ายขอสั่งน้องไว้ผักกาดไฮ่เจ้าอย่าเมืดแก่งปลาหลายเด้อ 
คันอ้ายหนีไปแล้วอ้ายของสั่งน้องไว้ผักกาดนาเจ้าอย่าเมิดแกงเอ่น 
คันแม่นเจ้าเว้าชู้อย่าได้เปลี่ยนเป็นหลายคน  
ลางคนเอ่ยย้านเพ่ินเอ็ดมิฮู้ลางชู้เพิ่นมิเอา  
ลางคนเอ่ยเขาว่าโตโยเล่นเสของโตเป่าๆ  
ผุลางคนย้านเขาตั๋วให้น้องนุ้งสิ้นตาบ อาบน้ าฮ้อนสินอนแปนแม่สะแน….. 
อ๋อย……..ชู้เพ่ินปล่อยตอหลอน้อยแม่เจ้าแพงเอ่ย……. 
โอ้ยเด้สาวผุไทเอ่ยมิเยอะพัดพรากเว่นเวรมาจ่องจ าหนีหละน้อ 
มิเยอะไกลสายคอคอบแม่เวรมันพาเว่นมิเยอะพัดพรากเว่นสิเวรอ้ายหากจ่องตาม 
คันมิฮามเหนหน้าสาวผุดีเฮ่อคิดฮ่ าแน่เด้อ ถึงยามค่ าเฮ่อเจ้าแยงพุ่มไม้กะตางอ้ายผุอยู่ไกล 
น้องอย่าไลเสถิ่มทิมมาหาหอมอ่อน เจ้าอย่าละดวงดอกส้อนหนีไปฝั่นดวงผัน 
คันเจ้ามีฟืนแล้วอย่าลืมโหลไม้ไผ่ คันเจ้าได้ใหม่ส้อนอย่าลืมอ้ายผุยุคอย 
ให้เจ้าตั้งต่ออ้ายสิคือต่อเจ้าตั้งต่อ           
 โอ้เด้น้องสาวเอย…….ให้เจ้าตั้งต่ออ้ายสิคือดังต่อสะโย…..น้องเอ่ย 
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http://lib3.msu.ac.th/search*tha?/a%7bu0E17%7d%7bu0E28%7d%7bu0E1E%7d%7bu0E25%7d+%7bu0E04%7d%7bu0E33%7d%7bu0E15%7d%7bu0E31%7d%7bu0E19%7d%7bu0E1A%7d%7bu0E38%7d%7bu0E0D%7d/a|b7c8bec5+a4d3b5d1b9bad8ad/-3,-1,0,B/browse
http://lib3.msu.ac.th/search*tha?/a%7bu0E17%7d%7bu0E28%7d%7bu0E1E%7d%7bu0E25%7d+%7bu0E04%7d%7bu0E33%7d%7bu0E15%7d%7bu0E31%7d%7bu0E19%7d%7bu0E1A%7d%7bu0E38%7d%7bu0E0D%7d/a|b7c8bec5+a4d3b5d1b9bad8ad/-3,-1,0,B/browse
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หน่วยการเรียนรู้ที่  5. การบรรเลงดนตรีผู้ไทย 
 
หน่วยการเรียนรู้ที่  5  เรื่อง   การบรรเลงเครื่องดนตรีผู้ไทย 
รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  
ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  2  ชั่วโมง 
ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 
 
มาตรฐานการเรียนรู้ 
 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 
. ตัวช้ีวัด 
 2. แยกแยะลักษณะเครื่อง ท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 

3. สามารถสร้างสรรค์ท านองผู้ไทยร่วมกัน 
4. ล าผู้ไทยและบรรเลงเครื่องดนตรีร่วมกัน 
5. บรรยายอารมณ์ของเพลงและความรู้สึกที่มีต่อบทเพลงที่ฟัง 
6. ประเมินพัฒนาการทักษะทางดนตรีของตนเองหลังจากการฝึกปฏิบัติ 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 
. ตัวช้ีวัด 
 2. บรรยายมรดกภูมิปัญญาประเพณี พิธีกรรมของผู้ไทย 

3. บรรยายลักษณะเครื่องดนตรี ในวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 
 
สาระส าคัญ 
  การบรรเลงดนตรีเป็นการรวมใจของตนเองกับเครื่องดนตรีและความใส่ใจเพ่ือนๆ ร่วมกันเปล่งเสียง
ออกมา ยิ่งดนตรีผู้ไทยมีท านองไม่มากแต่ต้องการแสดงออกด้วยความลุ่มลึกในเชิงท านอง ด้วยความคิดที่จะ
สร้างสรรคน์  าเสียงเคล้าหมอล าสู่ผู้ฟัง โดยมีจังหวะท านองอยู่ในใจ มีภาษาเป็นเครื่องมือสะท้อนความคิดวิถี
ชีวิต ประเพณี  
 
จุดประสงค์การเรียนรู้ 
 1. ผู้เรียนสามารถปฏิบัติเครื่องดนตรีได้ถูกจังหวะท านองได้อย่างน้อย 1 ชิ น   
 2. ผู้เรียนสามารถบรรเลงรวมวงกับเพ่ือนได้อย่างสนุกสนาน  
 3. ผู้เรียนมีความสนุกและภูมิใจ กับการล าและการบรรเลงดนตรี 
   
กระบวนการเรียนรู้ 
 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (20 นาท)ี 
 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน  
 2. เปิด VDO L019  คู่เลิฟตะลอนทัวร์ (เยี่ยมชาวภูไท จ.กาฬสินธุ์) 22 กุมภาพันธ์ 2558 
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 3. ผู้สอนชวน สนทนาเก่ียวกับการล า และหมอล าในท้องถิ่น จากคาบเรียนที่ผ่านมา  
 
 ขั้นสอน (40 นาที) 
 4. ผู้สอนยกตัวอย่าง กลอนล าและการบรรเลงดนตรี  
  แนะน าการบรรเลงเทคนิกเฉพาะเครื่องดนตรีและการรวมวงดนตรี ในเรื่องจังหวะ เสียง 
ความเด่นของเสียง ความพอดีของเสียง ตลอดจนเครื่องเสียงและการแสดง 
 5. แบ่งกลุ่มนักเรียนออกเป็น 4-8 กลุ่ม ให้ท าการซ้อมการบรรเลง 
  ประเมินความสามารถของตน ของเพ่ือนในกลุ่ม 
  น าเสนอในชั นเรียนทีละกลุ่ม 
 ชั่วโมงที่ 2 
 (40 นาท)ี 
 6. ผู้สอนเน้นย  าเรื่อง ระดับเสียง และจังหวะ ที่ต้องการความแม่นย าและความกลมกล่อม 
  ชมตัวอย่าง VDO L020  บรรเลงล าภูไท Official Audio  
   แบ่งกลุ่มนักเรียนออกเป็น 4-8 กลุ่ม ให้ท าการซ้อมการบรรเลง (กลุ่มเดิม) 
  ประเมินความสามารถของตน ของเพ่ือนในกลุ่ม 
  น าเสนอในชั นเรียนทีละกลุ่ม 
 7. ผู้สอนเปิดเพลง  VDO ที่บันทึกการล าของแต่ละกลุ่ม 
  ให้ผู้เรียนร่วมกันคิดวิพากษ์วิจารณ์ จุดเด่นและจุดบกพร่อง แต่ละกลุ่มสรุปร่วมกัน  
 8. ผู้สอนและผู้เรียนช่วยกันวิพากษ ์เพ่ิมเติม  
 
 ขั้นสรุป (20 นาที) 
 9. ให้ผู้เรียนเขียนสรุป ประเด็นการวิพาษ์การล า 
 10. ผู้สอนสุ่มให้ผู้เรียนอ่านท่ีนักเรียนเขียนสรุปของเพ่ือน   
 11. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 4 มาก่อนในครั งต่อไป  
      
สื่อการเรียนรู้ 
 1. เอกสารประกอบ 
 2. VDO L019  คู่เลิฟตะลอนทัวร์ (เยี่ยมชาวภูไท จ.กาฬสินธุ์) 22 กุมภาพันธ์ 2558  
 3. VDO L020  บรรเลงล าภูไท Official Audio 
  4. VDO L021  ฟ้อนแม่บทอีสาน Forn mae bot Isan 
 5. VDO L022  ฟ้อนภูไทบ้านโพนสวาง นาฏยศิลป์ มมส. 
 
การประเมินผล 
 1. แบบทดสอบก่อน  
 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 
 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
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หน่วยการเรียนรู้ที่  5. การบรรเลงดนตรีผู้ไทย 
 
หน่วยการเรียนรู้ที่  5  เรื่อง   การบรรเลงรวมวงดนตรีผู้ไทย 
รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  
ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  2  ชั่วโมง 
ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 
 
มาตรฐานการเรียนรู้ 
 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 
. ตัวช้ีวัด 
 2. แยกแยะลักษณะเครื่อง ท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 

3. สามารถสร้างสรรค์ท านองผู้ไทยร่วมกัน 
4. ล าผู้ไทยและบรรเลงเครื่องดนตรีร่วมกัน 
5. บรรยายอารมณ์ของเพลงและความรู้สึกที่มีต่อบทเพลงที่ฟัง 
6. ประเมินพัฒนาการทักษะทางดนตรีของตนเองหลังจากการฝึกปฏิบัติ 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 
. ตัวช้ีวัด 
 2. บรรยายมรดกภูมิปัญญาประเพณี พิธีกรรมของผู้ไทย 

3. บรรยายลักษณะเครื่องดนตรี ในวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 
 
สาระส าคัญ 
  การบรรเลงดนตรีเป็นการรวมใจของตนเองกับเครื่องดนตรีและความใส่ใจเพ่ือนๆ ร่วมกันเปล่งเสียง
ออกมา ยิ่งดนตรีผู้ไทยมีท านองไม่มากแต่ต้องการแสดงออกด้วยความลุ่มลึกในเชิงท านอง ด้วยความคิดที่จะ
สร้างสรรค์น  าเสียงเคล้าหมอล าสู่ผู้ฟัง โดยมีจังหวะท านองอยู่ในใจ มีภาษาเป็นเครื่องมือสะท้อนความคิดวิถี
ชีวิต ประเพณี  
 
จุดประสงค์การเรียนรู้ 
 1. ผู้เรียนสามารถปฏิบัติเครื่องดนตรีได้ถูกจังหวะท านองได้อย่างน้อย 1 ชิ น   
 2. ผู้เรียนสามารถบรรเลงรวมวงกับเพ่ือนได้อย่างสนุกสนาน  
 3. ผู้เรียนมีความสนุกและภูมิใจ กับการล าและการบรรเลงดนตรี 
   
กระบวนการเรียนรู้ 
 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (15 นาท)ี 
 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน  
 2. เปิด VDO L021  ฟ้อนแม่บทอีสาน Forn mae bot Isan 
 3. ผู้สอนชวน ผู้เรียนชม และวิพากษ์การแสดงที่ผ่านไปจากตัวอย่าง  
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 ขั้นสอน (45 นาที) 
 4. ผู้สอนยกตัวอย่าง กลอนล าและการบรรเลงดนตรี  
  แนะน าการบรรเลงเทคนิกเฉพาะเครื่องดนตรีและการรวมวงดนตรี ในเรื่องจังหวะ เสียง 
ความเด่นของเสียง ความพอดีของเสียง ตลอดจนเครื่องเสียงและการแสดง 
 5. แบ่งกลุ่มนักเรียนออกเป็น 4-8 กลุ่ม ให้ท าการซ้อมการบรรเลง 
  ประเมินความสามารถของตน ของเพ่ือนในกลุ่ม 
  น าเสนอในชั นเรียนทีละกลุ่ม 
 ชั่วโมงที่ 2 
 (40 นาท)ี 
 6. ผู้สอนเน้นย  าเรื่อง ระดับเสียง และจังหวะ ที่ต้องการความแม่นย าและความกลมกล่อม 
  ชมตัวอย่าง VDO L022  ฟ้อนภูไทบ้านโพนสวาง นาฏยศิลป์ มมส. 
   แบ่งกลุ่มนักเรียนออกเป็น 4-8 กลุ่ม ให้ท าการซ้อมการบรรเลง (กลุ่มเดิม) 
  ประเมินความสามารถของตน ของเพ่ือนในกลุ่ม 
  น าเสนอในชั นเรียนทีละกลุ่ม 
 7. ผู้สอนเปิดเพลง  VDO ที่บันทึกการล าของแต่ละกลุ่ม 
  ให้ผู้เรียนร่วมกันคิดวิพากษ์วิจารณ์ จุดเด่นและจุดบกพร่อง แต่ละกลุ่มสรุปร่วมกัน  
 8. ผู้สอนและผู้เรียนช่วยกันวิพากษ์ เพ่ิมเติม  
 
 ขั้นสรุป (20 นาที) 
 9. ให้ผู้เรียนเขียนสรุป ประเด็นการวิพาษ์การล า 
 10. ผู้สอนสุ่มให้ผู้เรียนอ่านท่ีนักเรียนเขียนสรุปของเพ่ือน   
 11. ผู้สอน ก าหนดให้ผู้เรียนอ่านเอกสารในบทที่ 4 มาก่อนในครั งต่อไป  
      
สื่อการเรียนรู้ 
 1. เอกสารประกอบ 
 2. VDO L019  คู่เลิฟตะลอนทัวร์ (เยี่ยมชาวภูไท จ.กาฬสินธุ์) 22 กุมภาพันธ์ 2558  
 3. VDO L020  บรรเลงล าภูไท Official Audio 
  4. VDO L021  ฟ้อนแม่บทอีสาน Forn mae bot Isan 
 5. VDO L022  ฟ้อนภูไทบ้านโพนสวาง นาฏยศิลป์ มมส. 
 
การประเมินผล 
 1. แบบทดสอบหลังเรียน  
 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 
 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
 4. แบบประเมินทักษะ 
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บทที่ 5 
การบรรเลงดนตรีผู้ไทย 

 
การดีดพิณ 
 
 การตั้งสายพิณและต าแหน่งเสียงพิณ 
  1.  ตั งแบบ  มี  ลา  มี  คือสายที่  1  ตั งเป็นเสียง  มี(E)  สายที่  2  ตั งเป็นเสียง  ลา(A)  สายที่  
3  ตั งเป็นเสียง  มี(E)  ต่ า  ในการตั งสายแบบนี  สามารถบรรเลงพิณได้หลายลายอาทิเช่น  ลายผู้ไทย ลายล า
เพลิน  ลายสุดสะแนน  ลายเต้ย  ลายตังหวาย  เป็นต้น 
 

A G E D C B A G F# E  3 
D C A G F E D C B A  2 
A G E D C B A G F# E  1 

 
ภาพประกอบการตั งสายแบบ  มี  ลา  ม ี

     
    2.  ตั งแบบล าเพลินโบราณหรือ  ลา  ลา  มี  คือสายที่  1  ตั งเป็นเสียง  มี(E)  สายที่  2  
ตั งเป็นเสียง  ลา(A)  และสายที่  3  ตั งเป็นเสียง  ลา(A) การตั งสายแบบนี  เหมาะแก่การบรรเลงลาย ผู้ไทย ล า
เพลินแก้วหน้าม้า  หรือ  ล าเพลินโบราณ 

D C A G F E D C B A   3 
D C A G F E D C B A  2 
A G E D C B A G F# E  1 

 
ภาพประกอบการตั งสายแบบ  ลา  ลา  มี  

 
วิธีการดีดพิณ 
 
  การดีดพิณในแต่ละครั งนั นต้องตรวจสอบเสียงก่อนว่าพิณที่จะดีดนั นได้ตั งสายไว้ถูกต้องหรือยัง  
ถ้ายังไม่ถูกให้ตั งสายให้ถูกก่อน  การตั งสายพิณนั นจะตั งตามความต้องการของผู้เล่น  และตั งตามลายที่จะเล่น  
มือพิณอาจจะยืนหรือนั่งบรรเลงก็ได้ซึ่งสามารถจ าแนกออกเป็นเทคนิคได้ดันนี  

1. วิธีการจับพิณ  ใช้มือซ้ายจับคอพิณให้หัวแม่มืออยู่ด้านหลังคอพิณ  นิ วที่เหลือ 
คือ  นิ วชี   กลาง  นาง  ก้อย  ให้ล้อมไปด้านหน้าเพ่ือที่จะกดลงบนสายพิณได้สะดวก  ส่วนเต้าพิณให้อยู่บนตัก
มือขวาจับไม้ดีดหรือปิ๊กพร้อมที่จะดีดสายพิณตรงบริเวณรูเสียงข้อศอกกดลงด้านหน้าของเต้าพิณ 

2. วิธีการฝึกดีดพิณ ในแบบฝึกต่อไปนี   จะยึดผู้ดีดพิณท่ีถนัดด้านขวาเป็นหลัก  ส่วนผู้ 
ที่ถนัดซ้ายให้ปฏิบัติตรงกันข้าม  ในการดีดพิรมีลักษณะอยู่สามลักษณะ  คือการดีดขึ นลงธรรมดา  การกรอ  
และการดีดแบบควบสาย  ดังต่อไปนี  
   2.1  การดีดขึ นลงธรรมดา  คือการดีดพิณ  โดยใช้ปิ๊กดีดสายพิณสายเดียวและดีดลงทีล่ะสาย
บรรเลงธรรมดา  ได้ทั งจังหวะ๙ไปจนถึงจังหวะเร็ว  ใช้บรรเลงเพลงพื นบ้านอีสานและเพลงลูกทุ่งหมอล า 
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   2.2  การกรอ  คือการดีดพิณ  โดยใช้ปิ๊กดีดลายลง  และดีดขึ นเพียงสายเดียว  อย่างรวดเร็ว
ใช้ส าหรับการบรรเลงในลายพื นบ้านอีสาน  หรือบทเพลงที่มีการลากเสียงยาว ๆ 
   2.3  การดีดควบสาย  คือการดีดโดยใช้ปิ๊กดีดสายพิรขึ น  และดีดลง  ทีล่ะสองสาย  ส่วนใหญ่
นิยมดีดสายที่หนึ่งและสายที่สองควบกัน  ในพิณ  2  สาย  และ 3  สาย 
  การใช้นิ วกดสายพิณในมือซ้าย  ให้ผู้เล่นใช้นิ วให้ครบทั งสี่นิ ว  เริ่มจากเสียงแรกที่ปรากฏในโน้ต
ก่อน  แล้วเรียงไปตามเสียงต่าง ๆ  จนครบทุกนิ ว  เมื่อต้องการเล่นเสียงในช่วงเสียงต่อไป  ให้นิ วทั งสี่เลื่อนลง
ไปยังช่วงเสียงต่อไป  เพ่ือให้นิ วเกิดความช านาญ 
  การใช้นิ วต่าง ๆ  ขึ นอยู่กับความถนัดของผู้เล่น  เนื่องจาก  แต่ล่ะคน  นิ วมือมีความสั นยาวไม่
เท่ากัน  จึงไม่สามารถบรรเลงเหมือนกันได้ทั งหมดแต่ในช่วงแรกของการฝึกหัดให้ถือปฏิบัติตามแบบแผนนี ก่อน  
เมื่อเกิดความช านาญแล้ว  จึงค่อย  ปรับเปลี่ยนการวางนิ ว  ตามความถนัดของผู้เล่นแต่ล่ะบุคคล  
(ปิยพันธ์  แสนทวีสุข.  2549 :  225 - 227)   
 
 
วิธีการอ่านโน้ต 
 
  1. การอ่านออกเสียงโน้ตไทย จะมีสัญลักษณ์เป็นตัวอักษรแทนการออกเสียงดังต่อไปนี  
   อ่านออกเสียง โด  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ด 
   อ่านออกเสียง เร  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ร 
   อ่านออกเสียง มี   สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ม 
   อ่านออกเสียง ฟา  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ฟ 
   อ่านออกเสียง ซอล  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ซ 
   อ่านออกเสียง ลา  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ล 
   อ่านออกเสียง ที   สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ท 
 

2. โน้ตลายพื นบ้านอีสาน ในหนึ่งบรรทัดจะมีห้องเพลงอยู่แปดห้องเพลง เช่น 
ห้องท่ี 1 ห้องท่ี 2 ห้องท่ี 3 ห้องท่ี 4 ห้องท่ี 5 ห้องท่ี 6 ห้องท่ี 7 ห้องท่ี 8 

 
3. ในหนึ่งห้องเพลง จะมีจังหวะอยู่ทั งหมด 4 จังหวะ โดยมีจังหวะที่ 1,2,3 และ 4 และจะมี 

สัญลักษณ์ (-) ที่อยู่ในแต่ละห้องเพลง ใช้แทนจังหวะหนี่งจังหวะ ตังตัวอย่างจังหวะ 
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

สัญลักษณ์ (-) ใช้แทนจังหวะ 1 2 3 และ 4 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 
 
 
 

  4. การฝึกนับจังหวะ ให้นับจังหวะอย่างสม่ าเสมอ 1 2 3 4 ในใจ และปรบมือ หรือเคาะเท้าลง
พื นในจังหวะที่ 4 ของแต่ละห้องเพลง ตามตัวอย่างต่อไปนี  
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1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 

 
  5. ให้อ่านโน้ต โดยออกเสียงในจังหวะที่มีโน้ตปรากฏอยู่ พร้อมทั งเคาะจังหวะประกอบอย่าง 
ช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 

---ด  -ด –ร  -ดรม  ดรมซ --ดร  -ม--  ซซ-- -ล-ล  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 

 
 
แบบฝึกหัดพิณ ลายผู้ไทย 
 
 ให้ฝึกดีดตามโน้ตที่ปรากฏอยู่พร้อมทั งเคาะจังหวะโดยกระดกปลายเท้าขึ นในจังหวะที่ 2 และเคาะ
ปลายเท้าลงในจังหวะที่ 4 หรือใช้เครื่องก ากับจังหวะช่วย (Metronome) ประกอบอย่างช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 
ตามแบบฝึกต่อไปนี   
 
   สัญลักษณ์   ^ = การดีดขึ น  ,   v = การดีดลง  
 
 แบบฝึกหัดที่ 1 

-ล – ด  -ร – ม  -ร - ด  -ล – ล  -ล – ด  -ร – ม  -ร - ด  -ล – ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 

 แบบฝึกหัดที่ 2 
-ล – ด  -ร – ม  -ซ - ม  -ล – ม  -ล – ด  -ร – ม  -ซ - ม  -ล – ม  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 3 

-ล – ด  -ร – ม  -  -ซม  -ล – ล  -ล – ด  -ร – ม  -  - ซด  -ล – ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v 
 
 
 
 
 
 แบบฝึกหัดที่ 4 

-ล –ม  -ล –ร  -ล –ร  -ล  –ด -ล  –ร - ล –ม  -ร –ด  -ล  -ด 
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1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  
- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 

 
 แบบฝึกหัดที่ 5 

-ล –ม  -ล –ม  -ร –ม  -ล  –ด -ล  –ด - ล –ซ  -ร –ม  -ซ  -ม 
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 สรุป ผู้ดีดพิณสามารถน าแบบฝึกหัดทั ง 5 แบบฝึกผสมผสานกันได้ หรือสามารถบรรเลงได้ตามอารมณ์
ของผู้ดีดพิณ แต่ต้องอยู่ในกรอบท านองของลายผู้ไทย 
 
 
การเป่าแคน 
 

การฝึกหัดเป่าแคนในสมัยก่อน การเรียนเป่าแคนใช้การเรียนด้วยวิธีฟัง สังเกต 
และจดจ าเองของผู้เรียน ไม่มีการเรียนการสอนที่เป็นกิจจะลักษณะ กล่าวคือผู้ที่มีความสนใจจะหัดเป่า 
แคนจะต้องหาโอกาส ฟัง สังเกต จดจ า ซักถามจากหมอแคนผู้ช านาญ ทีละเล็กทีละน้อย และผู้ 
ฝึกหัดแคนจะไปซื อหาแคนส่วนตัวมาไว้ที่บ้านส าหรับฝึกฝนตนเองในยามว่าง โดยน าเอาท านองที่ตน 
ติดใจหรือจ าได้มาลองเป่าปะติดปะต่อกันเข้าเป็นท านองของตนเอง ดังนั นจะเห็นได้ว่าเพลงแคน 
ทั งหลาย แม้จะเป็นลายเดียวกันถ้าต่างคนเป่าจะมีท านองผิดแผกกันไป ทั งนี เพราะเหตุส าคัญ 2 
ประการคือ ประการแรกผู้เรียนจ าท านองที่ตนได้ยินนั นไม่ได้หรือจ าได้แต่ท าตามไม่ได้ ประการที่ 2 
เป็นด้วยเจตนาของผู้เรียนเองว่าตนต้องการท านองอย่างนี  นับเป็นการปรับปรุงแก้ไขตามรสนิยมของ 
ตนเอง (เจริญชัย ชนไพโรจน์. 2526) 

ในปัจจุบันการเรียนการสอนเป่าแคนก าลังจะเปลี่ยนไปในรูปเป็นทางการหรือ 
เป็นกิจลักษณะขึ น มีครู - นักเรียน ทั งนี ยังอาจใช้โน้ตช่วยในการเรียนการสอนด้วยโดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
การสอนแคนวงในสถานศึกษาต่างๆ ซึ่งโดยมากจะเป็นเพลงไทยเดิม ไทยสากลและเพลงลูกทุ่ง 
แต่เพลงพื นบ้านที่เรียกว่า“ลายแคน” นั นยังมีน้อย ทั งนี เพราะว่าการถอดท านองลายแคนออกเป็นโน้ต 
นั นท าได้ยากกว่าเพลงประเภทอ่ืนๆ ประกอบกับท านองลายแคนมิได้มีก าหนดตายตัวว่าจะมีท านอง 
มาตรฐานอย่างนั นอย่างนี  เพียงแต่ว่าเพลงแคนประกอบขึ นด้วยกลุ่มเสียง (วล)ี กลุ่มละ 2 - 3 เสียง 
คล้ายกับหน่วยท านองเพลงฝรั่งที่เรียกกันว่า “โมทีฟ” และท านองลายแคนก็เกิดจากการ 
ประดิษฐ์ประดอย “โมทีฟ” เหล่านี ออกไปต่างๆนานา แล้วน ามาเชื่อมโยงต่อกันให้ไพเราะเหมาะสม 
ตามมาตราเสียงของลายนั น ๆ 

การสาธิตวิธีเรียนนี จะใช้แคนแปดเป็นหลักเพ่ือไม่ให้สับสน ; แคนแปดข้าง 
ใดก็จะมีแปดลูก (แปดตัวโน้ต) คือ : 
ข้างซ้ายจะมีตัวโน้ต ด  – ทฺ – ร – ม – ฟ – ซ – ฟํ – ซ  
ข้างขวาจะมีตัวโน้ต ลฺ – ด – ซ – ล – ท – ร  – ม  – ล  

แคนเจ็ดจะมีโน้ตเจ็ดเสียงเท่านั น รวมกันทั งสองข้างเป็น 14 เสียง แคน 
หนึ่งเต้าเมื่อประกอบแล้วจะมีเสียงตายตัว จะเปลี่ยนเสียงตามใจไม่ได้ ฉะนั นแคนผลิตเฉพาะหมอล าหรือ 
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นักร้องแต่ละคน ช่างแคนจะท าแคนตามระดับเสียงของหมอล าหรือนักร้อง ส าหรับนิ วมือที่ใช้นับลูก 
แคน(นับเสียง)จะสังเกตว่าทุกนิ วมือจะได้ใช้ทั งหมด ส าหรับแคนเจ็ดจะไม่ใช้นิ วก้อยซ้ายและขวา 
วิธีจับแคน ผู้เป่าจะนั่งเป่าหรือยืนเป่าก็ได้ ใช้อุ้งมือสองข้างประคองเต้า 
แคน วางมือและเหยียดนิ วมือไปปิดรูลูกแคน นิ วโป้สองข้างหันไปหารูลูกท่ีหนึ่ง นิ วก้อยสองข้างกอดลูก 
แคนคู่สุดท้าย ส่วนตัวแคนจะเอียงไปทางขวาหรือซ้ายแล้วแต่ผู้เป่าจะถนัด 
วิธีเป่าลม เอานิ วมือปิดรูลูกแคนแล้วใช้ปากเป่ารูเต้าแคน ก็จะมีเสียงดัง 
ออกมา การเป่าเอาลมเข้า-ออกนั นมันจะให้เสียงเหมือนกัน ถ้าเป่าลมไม่สม่ าเสมอเสียงก็จะไม่ค่อย 
ชัดเจน การเป่าแคนต้องสูดเอาลมเข้าท้องแล้วเป่าออก เหมือนกับเราหายใจทางปาก การฝึกเป่าลมเข้า- 
ออกส าคัญมากเพราะเมื่อช านาญแล้วจะสามารถเล่นเสียงต่างๆ ตามความต้องการได้ด้วยการปล่อยลม 
เบาและแรง 
 

 
 

การใช้นิ วเวลาเป่าแคนจะต้องเป่าคู่กัน (พร้อมๆ กัน) เช่น 
ด /ด โป้ซ้าย/ชี ขวา 
ร/ร  ชี ซ้าย/นางขวา 
ม/ม  กลางซ้าย/นางขวา 
ฟํ/ฟ นางซ้าย/กลางขวา 
ซ/ซ นางซ้าย/ชี ขวา 
ล/ลฺ โป้ขวา/ชี ขวา 
ทฺ/ท ชี ซ้าย/กลางขวา 

ข้อแนะน า เพื่อความสะดวกถ้าอยากจ าต าแหน่งตัวเลขได้ดี ก็ใช้ดินสอ 
เขียนไว้ตามลูกแคนก่อนก็ได้ หลังจากนั นก็ให้ฝึกการใช้นิ วให้สอดคล้องกันก่อน อาจจะต้องท่องให้ขึ นใจ 
พร้อมกับลงมือปฏิบัติไปพร้อมๆ กัน 

การติดสูด ในการเป่าแคนแต่ละลายจะต้องมีการติดสูดประจ าลายด้วย 
ขี สูด ขี สูดคือขี ผึ ง สีด าคล้ายยางมะตอย ได้จากแมลงชนิดหนึ่งประเภทผึ งที่ชาวบ้านเรียกว่า “แมงน้อย” 
ขี ผึ งที่ได้จากแมงน้อยเรียกว่า “ขี แมงน้อย” หรือ “ขี สูด” การติดสูดก็คือการเอาก้อนขี สูดเล็กๆ 
ที่ติดอยู่กับเต้าแคนปิดรูนับที่จะใช้เป็นเสียงก าหนดสูดของเพลงที่เรียกกันว่าเสียงเสพ “ลูกเสพ” 
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ที่ภาษาฝรั่งเรียกว่า “โดรน” ลูกเสพหรือลูกติดสูดนี จะเป็นเสียงที่ 5 ของบันไดเสียงในมาตราเสียง 
ไดอาโทนิกของแต่ละลาย กล่าวคือ 

1. ลายโป้ซ้าย ประกอบด้วยเสียง ฟา โซ ลา โด เร เสียงโด 
เป็นเสียงเสพหรือเสียงติดสูดเมื่อนับจาก ฟา โซ ลา ที โด เร มี จะได้เสียงโดเป็นเสียงที่ 5 

2. ลายสุดสะแนน ประกอบด้วยเสียง โด เร มี โซ ลา จะได้ 
เสียงซอลเป็นเสียงเสพ ทั งนี โดยนับจากมาตราเสียงไดอาโทนิก โด เร มี ฟา โซ ลา ที จะได้เสียง 
“ซอล” เป็นเสียงที่ 5 

3. ลายสร้อย ประกอบด้วยเสียง โซ ลา ที เร มี เมื่อนับตาม 
บันไดเสียงไดอาโทนิก โซ ลา ที โด เร มี ฟา จะได้เสียง “เร” เป็นเสียงที่ 5 ฉะนั นเสียง “เร” 
จึงเป็นเสียงเสพหรือเสียงติดสูด 

4. ลายน้อย ประกอบด้วยเสียง เร ฟา โซ ลา โด เมื่อนับตาม 
บันไดเสียงไดอาโทนิก เร มี ฟา โซ ลา ที โด เสียง ลา เป็นเสียงที่ 5 ฉะนั นจะได้เสียง “ลา” 
เป็นเสียงเสพหรือเสียงติดสูด 

5. ลายใหญ่ ประกอบด้วยเสียง ลา โด เร มี โซ เมื่อนับตาม 
บันไดเสียงไดอาโทนิก ลา ที โด เร มี ฟา โซ เสียง “มี” เป็นเสียงที่ 5 ฉะนั นเสียง “มี” จึงเป็น 
เสียงเสพหรือเสียงติดสูด 

6. ลายเซ ประกอบด้วยเสียง มี โซ ลา ที เร เมื่อนับตามบันได 
เสียงไดอาโทนิกมี ฟา โซ ลา ที โด เร เสียง ที เป็นเสียงที่ 5 ฉะนั นเสียง “ที” จึงเป็นเสียงเสพ 
หรือเสียงติดสูดเสียงเสพนี ต้องใช้ 2 เสียง คือ เสียงเสพหลักและเสียงเสพรอง 
 
วิธีการอ่านโน้ต 
 
  1. การอ่านออกเสียงโน้ตไทย จะมีสัญลักษณ์เป็นตัวอักษรแทนการออกเสียงดังต่อไปนี  
   อ่านออกเสียง โด  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ด 
   อ่านออกเสียง เร  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ร 
   อ่านออกเสียง มี   สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ม 
   อ่านออกเสียง ฟา  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ฟ 
   อ่านออกเสียง ซอล  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ซ 
   อ่านออกเสียง ลา  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ล 
   อ่านออกเสียง ที   สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ท 
 

2. โน้ตลายพื นบ้านอีสาน ในหนึ่งบรรทัดจะมีห้องเพลงอยู่แปดห้องเพลง เช่น 
ห้องท่ี 1 ห้องท่ี 2 ห้องท่ี 3 ห้องท่ี 4 ห้องท่ี 5 ห้องท่ี 6 ห้องท่ี 7 ห้องท่ี 8 

 
 
 

3. ในหนึ่งห้องเพลง จะมีจังหวะอยู่ทั งหมด 4 จังหวะ โดยมีจังหวะที่ 1,2,3 และ 4 และจะมี 
สัญลักษณ์ (-) ที่อยู่ในแต่ละห้องเพลง ใช้แทนจังหวะหนี่งจังหวะ ตังตัวอย่างจังหวะ 
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1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  
สัญลักษณ์ (-) ใช้แทนจังหวะ 1 2 3 และ 4 

---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
 

  4. การฝึกนับจังหวะ ให้นับจังหวะอย่างสม่ าเสมอ 1 2 3 4 ในใจ และปรบมือ หรือเคาะเท้าลง
พื นในจังหวะที่ 4 ของแต่ละห้องเพลง ตามตัวอย่างต่อไปนี  

1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 

 
  5. ให้อ่านโน้ต โดยออกเสียงในจังหวะที่มีโน้ตปรากฏอยู่ พร้อมทั งเคาะจังหวะประกอบอย่าง 
ช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 

---ด  -ด –ร  -ดรม  ดรมซ --ดร  -ม--  ซซ-- -ล-ล  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 

 
แบบฝึกหัดการเป่าแคนลายผู้ไทย 
 
 ให้ฝึกตามโน้ตที่ปรากฏอยู่พร้อมทั งเคาะจังหวะโดยกระดกปลายเท้าขึ นในจังหวะที่ 2 และเคาะ
ปลายเท้าลงในจังหวะที่ 4 หรือใช้เครื่องก ากับจังหวะช่วย (Metronome) ประกอบอย่างช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 
ตามแบบฝึกต่อไปนี   

สัญลักษณ์  (^ = การดูดเข้า ,v = การเป่าออก) 
 
 แบบฝึกหัดที่ 1 

-ล – ด  -ร – ม  -ร - ด  -ล – ล  -ล – ด  -ร – ม  -ร - ด  -ล – ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 2 

-ล – ด  -ร – ม  -ซ - ม  -ล – ม  -ล – ด  -ร – ม  -ซ - ม  -ล – ม  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ 
 
 แบบฝึกหัดที่ 3 

-ล – ด  -ร – ม  -  -ซม  -ล – ล  -ล – ด  -ร – ม  -  - ซด  -ล – ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 4 
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สายเอก 

-ล –ม  -ล –ร  -ล –ร  -ล  –ด -ล  –ร - ล –ม  -ร –ด  -ล  -ด 
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 5 

-ล –ม  -ล –ม  -ร –ม  -ล  –ด -ล  –ด - ล –ซ  -ร –ม  -ซ  -ม 
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ 
 
 สรุป ผู้เป่าแคนสามารถน าแบบฝึกหัดทั ง 5 แบบฝึกผสมผสานกันได้ หรือสามารถบรรเลงได้ตาม
อารมณ์ของผู้เป่าแคน แต่ต้องอยู่ในกรอบท านองของลายผู้ไทย 
 
 

 การสีซอบั้งไม้ไผ ่
 

การเทียบเสียง 
 
 ขึ นเสียงเดียวกันทั งสองสาย แต่ใช้กดเป็นท านองเฉพาะสายเอก ส่วนสายทุ้มใช้เป็นเสียงเสพ 
(เสียง Drone) นิยมขึ นเสียงเป็นคู่ 1 คู่ 4 หรือ คู่ 5 และจะใช้นิ วมือข้างซ้ายกดเสียง ส่วนมือข้างขาวท าหน้าที่สี
คันชัก ดังภาพประกอบ 
 
 
 
มือข้างซ้าย 
 

 
 
 
 
 

ภาพประกอบการวางนิ วกดต าแหน่งเสียงซอบั งไม้ไผ่ 
 
 

การประสมวง 
 

สายทุ้ม 

 C     D    E        G  

นิ้ว
ชี้ 

นิ้ว
กล

าง
 

นิ้ว
นา

ง 
นิ้ว

ก้อ
ย 
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 บรรเลงเอกเทศ ประสมวงดนตรีของชาวผู้ไทย พบเห็นที่จังหวัดอุบลราชธานี กลุ่มชาวผู้ไทยจังหวัด
สกลนคร จังหวัดกาฬสินธุ์ ส่วนใหญ่บรรเลงเพื่อความบันเทิงทั่วไป ประกอบการล าการฟ้อนผู้ไทย ส่วนใหญ่
นิยมบรรเลงลายพื นบ้านอีสานทุกลายและเพลงพื นบ้านผู้ไทย (ปิยพันธ์ แสนทวีสุข. 2549 : 250-251) 
 
วิธีการอ่านโน้ต 
 
  1. การอ่านออกเสียงโน้ตไทย จะมีสัญลักษณ์เป็นตัวอักษรแทนการออกเสียงดังต่อไปนี  
   อ่านออกเสียง โด  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ด 
   อ่านออกเสียง เร  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ร 
   อ่านออกเสียง มี   สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ม 
   อ่านออกเสียง ฟา  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ฟ 
   อ่านออกเสียง ซอล  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ซ 
   อ่านออกเสียง ลา  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ล 
   อ่านออกเสียง ที   สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ท 
 

2. โน้ตลายพื นบ้านอีสาน ในหนึ่งบรรทัดจะมีห้องเพลงอยู่แปดห้องเพลง เช่น 
ห้องท่ี 1 ห้องท่ี 2 ห้องท่ี 3 ห้องท่ี 4 ห้องท่ี 5 ห้องท่ี 6 ห้องท่ี 7 ห้องท่ี 8 

 
3. ในหนึ่งห้องเพลง จะมีจังหวะอยู่ทั งหมด 4 จังหวะ โดยมีจังหวะที่ 1,2,3 และ 4 และจะมี 

สัญลักษณ์ (-) ที่อยู่ในแต่ละห้องเพลง ใช้แทนจังหวะหนี่งจังหวะ ตังตัวอย่างจังหวะ 
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

สัญลักษณ์ (-) ใช้แทนจังหวะ 1 2 3 และ 4 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 
  4. การฝึกนับจังหวะ ให้นับจังหวะอย่างสม่ าเสมอ 1 2 3 4 ในใจ และปรบมือ หรือเคาะเท้าลง
พื นในจังหวะที่ 4 ของแต่ละห้องเพลง ตามตัวอย่างต่อไปนี  

1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 

 
  5. ให้อ่านโน้ต โดยออกเสียงในจังหวะที่มีโน้ตปรากฏอยู่ พร้อมทั งเคาะจังหวะประกอบอย่าง 
ช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 

---ด  -ด –ร  -ดรม  ดรมซ --ดร  -ม--  ซซ-- -ล-ล  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 

 
 
 
แบบฝึกหัดการสีซอบั้งไม้ไผ่ 
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 ให้ฝึกตามโน้ตที่ปรากฏอยู่พร้อมทั งเคาะจังหวะโดยกระดกปลายเท้าขึ นในจังหวะที่ 2 และเคาะ
ปลายเท้าลงในจังหวะที่ 4 หรือใช้เครื่องก ากับจังหวะช่วย (Metronome) ประกอบอย่างช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 
ตามแบบฝึกต่อไปนี   

สัญลักษณ์  )^ = สีคันชักออก ,v = สีคันชักเข้า( 
 
 แบบฝึกหัดที่ 1 

-ล – ด  -ร – ม  -ร - ด  -ล – ล  -ล – ด  -ร – ม  -ร - ด  -ล – ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 2 

-ล – ด  -ร – ม  -ซ - ม  -ล – ม  -ล – ด  -ร – ม  -ซ - ม  -ล – ม  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - ^ - ^ - v - v - v - ^ - v - ^ - ^ - ^ - v - v - v - v - ^ 
 
 แบบฝึกหัดที่ 3 

-ล – ด  -ร – ม  -  -ซม  -ล – ล  -ล – ด  -ร – ม  -  - ซด  -ล – ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 4 

-ล –ม  -ล –ร  -ล –ร  -ล  –ด -ล  –ร - ล –ม  -ร –ด  -ล  -ด 
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 5 

-ล –ม  -ล –ม  -ร –ม  -ล  –ด -ล  –ด - ล –ซ  -ร –ม  -ซ  -ม 
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ 
 
 สรุป ผู้สีซอบั งไม้ไผ่สามารถน าแบบฝึกหัดทั ง 5 แบบฝึกผสมผสานกันได้ หรือสามารถบรรเลงได้ตาม
อารมณ์ของผู้สีซอบั งไม้ไผ่ แต่ต้องอยู่ในกรอบท านองของลายผู้ไทย 

 
 
 
การเป่าปี่ผู้ไทย 
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ปี่ผู้ไทย  เป็นปี่ที่ท าจากไม้กู่แคนโดยเอาไม้กู่แคนปล้องหนึ่งมาตัดเปิดปลายข้างหนึ่ง ตรงปลายด้านที่
ปังข้อเจาะช่องส าหรับใส่ลิ นอย่างเดียวกับการท าแคน เจาะ รูเยื อ 1 รู และรูนับอีก 5 รูปรับเสียงให้เข้ากับเสียง
แคน คือ เสียง  ซอล, ลา, (ที) โด, เร  มี การวางนิ วมีหลักการว่ามือบน (นิยมใช้มือซ้าย)ใช้นิ วสองนิ ว คือนิ วชี   
นิ วกลาง และนิ วนาง ดังภาพประกอบ 
 

 
ภาพปิดรูนับทั งหมด คือเสียง “ซอล” 

 

 
ภาพปิดรูนับสี่รู คือเสียง “ลา” 

 

 
ภาพปิดรูนับสามรู คือเสียง “ที” 

 

รูเยือ่ 

รูเยือ่ 

รูเยือ่ 
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ภาพปิดรูนับสองรู คือเสียง “โด” 

 

 
ภาพปิดรูนับหนึ่งรู คือเสียง “เร” 

 

 
ภาพเปิดรูนับทั งหมด คือเสียง “มี” 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

รูเยือ่ 

รูเยือ่ 

รูเยือ่ 
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วิธีการอ่านโน้ต 
 
  1. การอ่านออกเสียงโน้ตไทย จะมีสัญลักษณ์เป็นตัวอักษรแทนการออกเสียงดังต่อไปนี  
   อ่านออกเสียง โด  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ด 
   อ่านออกเสียง เร  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ร 
   อ่านออกเสียง มี   สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ม 
   อ่านออกเสียง ฟา  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ฟ 
   อ่านออกเสียง ซอล  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ซ 
   อ่านออกเสียง ลา  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ล 
   อ่านออกเสียง ที   สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ท 
 

2. โน้ตลายพื นบ้านอีสาน ในหนึ่งบรรทัดจะมีห้องเพลงอยู่แปดห้องเพลง เช่น 
ห้องท่ี 1 ห้องท่ี 2 ห้องท่ี 3 ห้องท่ี 4 ห้องท่ี 5 ห้องท่ี 6 ห้องท่ี 7 ห้องท่ี 8 

 
3. ในหนึ่งห้องเพลง จะมีจังหวะอยู่ทั งหมด 4 จังหวะ โดยมีจังหวะที่ 1,2,3 และ 4 และจะมี 

สัญลักษณ์ (-) ที่อยู่ในแต่ละห้องเพลง ใช้แทนจังหวะหนี่งจังหวะ ตังตัวอย่างจังหวะ 
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

สัญลักษณ์ (-) ใช้แทนจังหวะ 1 2 3 และ 4 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 
  4. การฝึกนับจังหวะ ให้นับจังหวะอย่างสม่ าเสมอ 1 2 3 4 ในใจ และปรบมือ หรือเคาะเท้าลง
พื นในจังหวะที่ 4 ของแต่ละห้องเพลง ตามตัวอย่างต่อไปนี  

1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 

 
  5. ให้อ่านโน้ต โดยออกเสียงในจังหวะที่มีโน้ตปรากฏอยู่ พร้อมทั งเคาะจังหวะประกอบอย่าง 
ช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 

---ด  -ด –ร  -ดรม  ดรมซ --ดร  -ม--  ซซ-- -ล-ล  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 
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แบบฝึกหัดการเป่าปี่ผู้ไทย 
 
 ให้ฝึกตามโน้ตที่ปรากฏอยู่พร้อมทั งเคาะจังหวะโดยกระดกปลายเท้าขึ นในจังหวะที่ 2 และเคาะ
ปลายเท้าลงในจังหวะที่ 4 หรือใช้เครื่องก ากับจังหวะช่วย (Metronome) ประกอบอย่างช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 
ตามแบบฝึกต่อไปนี   

สัญลักษณ์  )^ = จังหวะยก ,v = จังหวะตก( 
= การเปิดปิดรูนับอยากเร็ว 

                       = การเป่าโยงเสียง โดยใช้เทคนิคของนิ วมือ   
                          ค่อยๆ เลื่อนปิดรูนับ 

 
 แบบฝึกหัดที่ 1 

 ---ด  -ร – ด  ---ด  ---ล   ---ด  -ร – ด  ---ด  ---ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 2 

---ทด  -ร-ทด  -ท -ด  ---ล  ---ทด  -ร-ทด  -ท -ด  ---ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - ^ - ^ - v - v - v - ^ - v - ^ - ^ - ^ - v - v - v - v - ^ 
 
 แบบฝึกหัดที่ 3 

-ซ –ล  -ซ –ล  -ร -ด  ---ล  -ซ –ล  -ซ –ล  -ร -ด  ---ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 4 

-ด –ร  -ด -ร  -ด –ม  ---ม  -ด –ร  -ด -ร  -ด –ท  ---ล  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 5 

-ทด –ทด  -ร –ทด  ---ทด  -ร--  -ทด –ทด  -ร –ทด  ---ทด  -ล--  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ 
 
 สรุป ผู้เป่าปี่ผู้ไทยสามารถน าแบบฝึกหัดทั ง 5 แบบฝึกผสมผสานกันได้ หรือสามารถบรรเลงได้ตาม
อารมณ์ของผู้เป่าปี่ผู้ไทย แต่ต้องอยู่ในกรอบท านองของลายผู้ไทย 
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การบรรเลงกลองยาวอีสาน 
 

  การวางมือตีกลองยาว 
   การตีกลองยาวบ้านโนนภิบาลนั น  มือกลองยาวจะสะพายกลองยาวไว้ด้านซ้าย  ส่วนความ

เอียงของกลองยาวขึ นอยู่กับความพอใจของมือกลองยาว  และมือกลองยาวจะใช้มือขวาเป็นมือหลักในการตี
กลองยาว  ส าหรับการตีกลองยาวบ้านโนนภิบาลมี  3  เสียง  ดังนี  

   เสียงเปิ๊ง  เป็นการตีแบบเปิดหน้ากลอง  มือไม่กางและใช้มือขวาส่วนจมูกนิ วถึงปลายนิ วตีลง
บนหน้ากลองยาว  เพ่ือให้เกิดเสียง  เปิ๊ง   ดังภาพประกอบ   
   
 
   
 
 
 
  
 
   ภาพประกอบ          ภาพประกอบ   
 การยกแขนเพ่ือใช้ฝ่ามือตีกลองให้เกิดเสียง เปิ๊ง     การวางฝ่ามือบนหน้ากลอง เสียง เปิ๊ง 
 
   เสียงเปิ้ด  เป็นการตีแบบเปิดหน้ากลอง  โดยใช้มือขวาตีเป็นมือหลักและใช้มือซ้ายประคบ
หน้ากลองเล็กน้อย  เพ่ือให้เกิดเสียง  เปิ๊ด  ดังภาพประกอบ 

 
 
 
 
 

     
 
  ภาพประกอบ               ภาพประกอบ  
การยกแขนเพ่ือใช้ฝ่ามือตีกลองให้เกิดเสียง เปิ๊ด           การวางฝ่ามือบนหน้ากลอง เสียง เปิ๊ด 
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   เสียงโจ๊ะ  เป็นการตีแบบปิดหน้ากลอง  ใช้มือขวาตี  ลักษณะนิ วมือขวาจะกางออก 
เพ่ือที่จะให้หน้ากลองไม่สั่นสะเทือนมาก  เกิดเป็นเสียงดัง  โจ๊ะ  ดังตัวภาพ 
 
    
  
 
  
 
 
 
   ภาพประกอบ              ภาพประกอบ   
การยกแขนเพ่ือใช้ฝ่ามือตีกลองให้เกิดเสียง โจ๊ะ         การวางฝ่ามือบนหน้ากลอง เสียง โจ๊ะ 
 
   เสียงปะ  เป็นการตีแบบปิดหน้ากลอง  ใช้มือขวาตี  ลักษณะจะตีคล้ายกับเสียงโจ๊ะ แต่ฝ่ามือ
ของผู้ตีจะปิดหน้ากลองเต็มมือ  เกิดเป็นเสียงดัง  ปะ   
 
วิธีการอ่านโน้ต 
 
  1. การอ่านออกเสียงโน้ตกลองยาว จะมีสัญลักษณ์เป็นตัวอักษรแทนการออกเสียงดังต่อไปนี  
   อ่านออกเสียง เปิ้ง  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ปํ 
   อ่านออกเสียง เปิ๊ด สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ป 
   อ่านออกเสียง โจ๊ะ  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ จ 
   อ่านออกเสียง ปะ  สัญลักษณ์แทนเสียงคือ ปะ 
  

2. โน้ตลายพื นบ้านอีสาน ในหนึ่งบรรทัดจะมีห้องเพลงอยู่แปดห้องเพลง เช่น 
ห้องท่ี 1 ห้องท่ี 2 ห้องท่ี 3 ห้องท่ี 4 ห้องท่ี 5 ห้องท่ี 6 ห้องท่ี 7 ห้องท่ี 8 

 
3. ในหนึ่งห้องเพลง จะมีจังหวะอยู่ทั งหมด 4 จังหวะ โดยมีจังหวะที่ 1,2,3 และ 4 และจะมี 

สัญลักษณ์ (-) ที่อยู่ในแต่ละห้องเพลง ใช้แทนจังหวะหนี่งจังหวะ ตังตัวอย่างจังหวะ 
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

สัญลักษณ์ (-) ใช้แทนจังหวะ 1 2 3 และ 4 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

 
  4. การฝึกนับจังหวะ ให้นับจังหวะอย่างสม่ าเสมอ 1 2 3 4 ในใจ และปรบมือ หรือเคาะเท้าลง
พื นในจังหวะที่ 4 ของแต่ละห้องเพลง ตามตัวอย่างต่อไปนี  

1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 
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  5. ให้อ่านโน้ต โดยออกเสียงในจังหวะที่มีโน้ตปรากฏอยู่ พร้อมทั งเคาะจังหวะประกอบอย่าง 
ช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 

---ปะ  -ปํ –ปํ  --จจ  -ปํ-ป  -ปํ-ปํ  -จ--  ปะปะ-- -ป-ปํ  
---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ ---ปรบ 

 
แบบฝึกหัดตีกลองยาวลายผู้ไทย 
 
 ให้ฝึกตามโน้ตที่ปรากฏอยู่พร้อมทั งเคาะจังหวะโดยกระดกปลายเท้าขึ นในจังหวะที่ 2 และเคาะ
ปลายเท้าลงในจังหวะที่ 4 หรือใช้เครื่องก ากับจังหวะช่วย (Metronome) ประกอบอย่างช้า ๆ หลาย ๆ รอบ 
ตามแบบฝึกต่อไปนี   

สัญลักษณ์  )^ = จังหวะยก ,v = จังหวะตก( 
 

 แบบฝึกหัดที่ 1 
--- ปะ  -ปํ – ปะ  -ปํ - ปํ  --– ป ํ --- ปะ  -ปํ – ปะ  -ปํ - ปํ  --– ป ํ

1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  
- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 

 
 แบบฝึกหัดที่ 2 

--จจ  -ปํ – ปะ  -ปํ - ปํ  --– ป ํ --จจ  -ปํ – ปะ  -ปํ - ปํ  --– ป ํ
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 3 

---ปํ  -ป – ปํ  -ปํ -ป  -ปํ – ปํ  ---ปํ  -ป – ปํ  -ปํ -ป  -ปํ – ปํ  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - - ^v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 4 

---ปะ  -จ –ปะ  -ปํ –ปํ  --- ปํ  ---ปะ  -จ –ปะ  -ปํ –ปํ  --- ปํ  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v - ^ - v 
 
 แบบฝึกหัดที่ 5 

---ปํ -ปํ –ป  -ปํ –ปํ  ---ปํ  ---ปํ -ปํ –ป  -ปํ –ปํ  ---ปํ  
1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4   1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

- ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ - ^ - v - v - ^ 
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 สรุป ผู้ตีกลองยาวสามารถน าแบบฝึกหัดทั ง 5 แบบฝึกผสมผสานกันได้ หรือสามารถบรรเลงได้ตาม
อารมณ์ของผู้ตีกลองยาว แต่ต้องอยู่ในกรอบท านองของลายผู้ไทย 
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 ส านักงานอธิการบดี  พระราชวังสนามจันทร์  มหาวิทยาลัยศิลปากร. 
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หน่วยการเรียนรู้ที่  6  อภิวัตน์ผู้ไทย 

  

หน่วยการเรียนรู้ที่....6.........เรื่อง  วัฒนธรรมผู้ไทยสังคมใหม่    

รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  

ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  2  ชั่วโมง 

ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 

  

มาตรฐานการเรียนรู้ 

 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

. ตัวช้ีวัด 

 2. แยกแยะลักษณะเครื่อง ท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 

 6. ประเมินพัฒนาการทักษะทางดนตรีของตนเองหลังจากการฝึกปฏิบัติ 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 

. ตัวช้ีวัด 

 4. บรรยายความเปลี่ยนแปลง การอนุรักษ์ วัฒนธรรมผู้ไทยในประเพณี พิธีกรรม    

  

สาระส าคัญ 

  วัฒนธรรมผู้ไทยในปัจจุบัน  มิได้กระทบหรือเปลี่ยนคนรุ่นเก่าได้แต่เป็นคนรุ่นใหม่ การเปลี่ยนผ่านและ
เรียนรู้ร่วมกันเป็นสิ่งส าคัญ การรับฟังข้อมูลจากอดีต ปัจจุบันสู่อนาคตต้องวางแผนปรับปรุง การเลือกรับความ
ร่วมสมัย การเลือกเรียนรู้และการคงความเป็นเอกลักษณ์เฉพาะเป็นสิ่งส าคัญ ทุกภาคส่วนทั้งองค์กรของรัฐและ
เอกชน นักดนตรี ต้องให้ความร่วมมือให้ข้อมูลและเรียนรู้ รับผิดชอบร่วมกัน 

 

จุดประสงค์การเรียนรู้ 

 1. ผู้เรียนตระหนักถึงสภาพของวัฒนธรรมที่ต้องเปลี่ยนแปลง และร่วมกันหาแนวทางปกป้อง 

 2. ผู้เรียนสามารถแสดงดนตรีรว่มกับเพื่อนได้อย่างสนุกสนาน  
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 3. ผู้เรียนมีความสนุกและภูมิใจ กับการแสดงดนตรี 

   

กระบวนการเรียนรู้ 

 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (20 นาท)ี 

 1. ผู้สอนให้ผู้เรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน  

 2. เปิด VDO L024  ล าภูไท - วีระพงษ ์วงศ์ศิลป์ | ศิลปินภูไท | PSI 178 มีคุณทีวี 
 3. ผู้สอนชวน สนทนาเก่ียวกับการล า และหมอล าในท้องถิ่น จากคาบเรียนที่ผ่านมา  
 

 
 ขั้นสอน (40 นาที) 

 4. ผู้สอนยกตัวอย่าง ภาพนิ่งจากสื่อ จากภาคสนาม เรื่องวัฒนธรรมผู้ไทยในท้องถิ่น  

  แบ่งกลุ่มนักเรียนออกเป็น 4-8 กลุ่ม เลือกคิดน าเสนอแต่ละประเด็น 

  1) สภาวะวัฒนธรรมผู้ไทย 2) แนวคิดเชิงอนุรักษ์ 3) แนวคิดเชิงพัฒนา  

  4) การเข้ามามีส่วนร่วมของภาครัฐ 5) การเข้ามามีส่วนร่วมของภาครัฐเอกชน  

  6) การเข้ามามีส่วนร่วมของชุมชน 

  7) การสร้างสรรค์แนวทางเลือกหรือทางออกทางวัฒนธรรม 

   8) ผลกระทบต่อวัฒนธรรมดนตรี 

   

 5. ให้ แต่ละกลุ่มเสนอแนวคิด แนวทางในประเด็นที่ได้รับ ในชั้นเรียนทีละกลุ่ม 

  ประเมินและแสดงความคิดเห็น ต่อประเด็นของกลุ่มอ่ืนพร้อมเหตุผล 

  เสนอทางออก และวางแผนการแสดง  

 ชั่วโมงที่ 2 

 (40 นาท)ี 

 6. ผู้สอนเน้นย้ าเรื่อง ระดับเสียง และจังหวะ ที่ต้องการความแม่นย าและความกลมกล่อม 

  ชมตัวอย่าง VDO L025  ฟ้อนภูไท (เป๊ะมากๆ) - อ็อด บุญชรินทร์ ศิลปินภูไท 

   ให้แต่ละกลุ่ม น าเสนอแนวคิดการแสดงของแต่ละกลุ่ม 

  ประเมินความสามารถของตนของเพ่ือนในกลุ่ม ต่อการแสดงของกลุ่ม 
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 7. ผู้สอนบันทึกการน าเสนอแนวคิดแต่ละกลุ่ม 

  ให้ผู้เรียนร่วมกันคิดวิพากษ์วิจารณ์ จุดเด่นและจุดบกพร่อง แต่ละกลุ่มสรุปร่วมกัน  
 8. ผู้สอนและผู้เรียนช่วยกันวิพากษ์ เพ่ิมเติม และฝึกซ้อม 

 

 ขั้นสรุป (20 นาที) 

 9. ให้ผู้เรียนเขียนสรุป ประเด็นการวิพาษ์การแสดง 

 10. ผู้สอน แจ้งเกณฑ์การประเมินที่ร่วมกันตกลง  เสนอกรรมการภายนอก 

 11. ผู้สอนและผู้เรียนตกลงล าดับการแสดง  โดยการจับฉลากหรือตามที่ตกลง 

 12. ท าแบบทดสอบหลังเรียน 

สื่อการเรียนรู้ 

 1. เอกสารประกอบ 

 2. VDO L024  ล าภูไท - วีระพงษ์ วงศ์ศิลป์ | ศิลปินภูไท | PSI 178 มีคุณทีวี 
 3. VDO L025  ฟ้อนภูไท (เป๊ะมากๆ) - อ็อด บุญชรินทร์ ศิลปินภูไท 
  4. VDO L026  เต้ยลา หมอล าศิลปินภูไท@ริมบึงแก่นนคร 7 เม.ย. 58 
 

การประเมินผล 

 1. แบบทดสอบก่อน  

 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 
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หน่วยการเรียนรู้ที่  6  อภิวัตน์ผู้ไทย 

  

หน่วยการเรียนรู้ที่....6.........เรื่อง  การอภิวัตน์ผู้ไทยให้ยืนยง 

รหัส ศ 20201 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย  0.5 หน่วยกิต  กลุ่มสาระการเรียนรู้   ศิลปะ-ดนตรี  

ชั้น..มัธยมศึกษาปีท่ี  2 ภาคเรียนที่ 2/2558  เวลา  2  ชั่วโมง 

ผู้สอน ว่าที่ ร.ต.จักราวุธ บุษดี..โรงเรียน กุดปลาค้าวราษฎร์บ ารุง  อ าเภอเขาวง  จังหวัดกาฬสินธุ์ 

  

มาตรฐานการเรียนรู้ 

 มาตรฐาน ศ 2.1  เข้าใจและแสดงออกทางดนตรีอย่างสร้างสรรค์  วิเคราะห์วิพากษ์ วิจารณ์คุณค่า
ดนตรี  ถ่ายทอดความรู้สึก  ความคิดต่อดนตรีอย่างอิสระชื่นชมและประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน 

. ตัวช้ีวัด 

 2. แยกแยะลักษณะเครื่อง ท านองผู้ไทยที่แตกต่างกัน 

 6. ประเมินพัฒนาการทักษะทางดนตรีของตนเองหลังจากการฝึกปฏิบัติ 

 มาตรฐาน ศ 2.2  เข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างดนตรี ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม  เห็นคุณค่าของ
ดนตรีที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม  ภูมิปัญญาท้องถิ่นภูมิปัญญาไทยและสากล 

. ตัวช้ีวัด 

 4. บรรยายความเปลี่ยนแปลง การอนุรักษ์ วัฒนธรรมผู้ไทยในประเพณี พิธีกรรม    

 

สาระส าคัญ 

  วัฒนธรรมผู้ไทยในปัจจุบัน  มิได้กระทบหรือเปลี่ยนคนรุ่นเก่าได้แต่เป็นคนรุ่นใหม่ การเปลี่ยนผ่านและ
เรียนรู้ร่วมกันเป็นสิ่งส าคัญ การรับฟังข้อมูลจากอดีต ปัจจุบันสู่อนาคตต้องวางแผนปรับปรุง การเลือกรับความ
ร่วมสมัย การเลือกเรียนรู้และการคงความเป็นเอกลักษณ์เฉพาะเป็นสิ่งส าคัญ ทุกภาคส่วนทั้งองค์กรของรัฐและ
เอกชน นักดนตรี ต้องให้ความร่วมมือให้ข้อมูลและเรียนรู้ รับผิดชอบร่วมกัน 

 

จุดประสงค์การเรียนรู้ 

 1. ผู้เรียนตระหนักถึงสภาพของวัฒนธรรมที่ต้องเปลี่ยนแปลง และร่วมกันหาแนวทางปกป้อง 
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 2. ผู้เรียนสามารถแสดงดนตรีร่วมกับเพื่อนได้อย่างสนุกสนาน  

 3. ผู้เรียนมีความสนุกและภูมิใจ กับการแสดงดนตรี 

   

กระบวนการเรียนรู้ 

 ขั้นน าเข้าสู่บทเรียน (15 นาท)ี 

 1.  ผู้เรียนเชิญประธานกล่าวเปิด 

 2.  เรียนเชิญกรรมการตัดสิน 
 3.  ผู้สอนชวน ผู้เรียนชม    
 ขั้นสอน (45 นาที) 

 4.  ผู้เรียนจัดแสดงผลงานที่ละกลุ่ม 4 กลุ่ม 

 5.  กรรมการให้ค าแนะน า  

   

 ชั่วโมงที่ 2 

 (50 นาท)ี 

 6.  ผู้เรียนจัดแสดงผลงานที่ละกลุ่ม (4 กลุ่ม) 

 7.  กรรมการให้ค าแนะน า  

 8.  ประกาศผล มอบรางวัล  

 ขั้นสรุป (10 นาที) 

 9.  ผู้เรียน สรุปการเรียนรู้ กลา่วขอบคุณ 

      

สื่อการเรียนรู้ 

 1. เอกสารประกอบ 

 2. VDO L019  คู่เลิฟตะลอนทัวร์ (เยี่ยมชาวภูไท จ.กาฬสินธุ์) 22 กุมภาพันธ์ 2558  

 3. VDO L020  บรรเลงล าภูไท Official Audio 

  4. VDO L021  ฟ้อนแม่บทอีสาน Forn mae bot Isan 

 5. VDO L022  ฟ้อนภูไทบ้านโพนสวาง นาฏยศิลป์ มมส. 
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การประเมินผล 

 1. แบบทดสอบหลังเรียน  

 2. แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 3. แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียน 

 4. แบบประเมินทักษะ 
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บทที่ 5 

อภิวัตน์ผู้ไทย 
 

 ผู้ไทยภิวัตน์เป็นบทส่งท้าย กล่าวถึงความเปลี่ยนแปลงและการก้าวข้ามความขัดแย้งระหว่างการ
อนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรม การฟ้ืนฟูกับการสร้างวัฒนธรรมใหมเ่พ่ือการค้าการท่องเที่ยว อัตลักษณ์ทางวัฒธรรม
ของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย แม้จะมีลักษณะที่งดงามเช่นเดียวกันแต่การปรับตัวกับความเปลี่ยนแปลงแตกต่างกัน 
หลังจากภาครัฐและเอกชนเห็นความส าคัญของมูลค่าเพ่ิมจากการส่งเสริมกิจกรรมด้านศิลปวัฒนธรรม ผู้เขียน
ขอท าเสนอความเปลี่ยนแปลงของกิจกรรมที่ปรากฏในงานพิธีกรรม งานศิลปวัฒนธรรมทางดนตรีและที่
เกี่ยวข้องกับต่างๆ ดังนี้        
 1. วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย   
 2. กิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมผู้ไทย  
 3. การสอนดนตรีผู้ไทย ในระบบการศึกษาและนอกระบบการศึกษา 
 4. แนวทางอภิวัตน์วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย   
    การเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทยในปัจจุบัน ลักษณะที่เปลี่ยนแปลง ดนตรีในพิธีกรรม ดนตรีเพ่ือ
ความบันเทิง การปรับตัวและประสมประสานทางวัฒนธรรม   
   บทบาทและการปรับตัวของสังคมต่อวัฒนธรรมดนตรี ซึ่งสะท้อนถึงลักษณะของคนในกลุ่ม 
 
วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 
 วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย ผู้เขียนขอน าเสนอ นักดนตรี หมอล า เครื่องดนตรีและการบรรเลงท านองผู้ไทย 
โดยนักดนตรีและหมอล าเป็นผู้น าในการแสดงทั้งบนพ้ืนดินและบนเวที กล่าวคือ หมอล าและนักดนตรีจะเป็น
ผู้น าการแสดง ใช้การแต่งกาย ลีลาการเต้น บรรเลงเพลงเร็วเพลงช้า การบันทึกเสียงและคลิปการแสดงขาย 
ผนวกกับการปรับปรุงแสงเสียง โดยมีเวทีการแสดงทั้งการเปิดงานต่างๆ และการแสดงบนยูทูป (YouTube) 
เมื่อได้รับการตอบรับทางยูทูปมาก จะเป็นการเปิดโอกาสและติดต่องานแสดงของวงดนตรีรุ่นใหม่ ข้ามถิ่น
ดินแดน 
 ส่วนด้านเครื่องดนตรีและการบรรเลง มีการพัฒนาแลกเปลี่ยนอย่างต่อเนื่อง โดยผ่านร้านค้าออนไลด์ 
ผ่าน Facebook เฉพาะกลุ่ม เวปไซด์การพัฒนาเครื่องดนตรีในต่างประเทศและในประเทศ ท าให้เกิดการ
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ การแนะน าด้านวัสดุ การผลิต การสั่งซื้อผ่านออนไลด์แทนการเดินทางไปหาถึงร้านค้า 
นอกจากนี้ยังมีการพัฒนาห้องบันทึกเสียง ขนาดย่อมและการบันทึกภาพประกอบนอกสถานที่เพ่ิมขึ้น  
 
กิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย 

 กิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทยที่ส าคัญแบ่งเป็น 2 กลุ่ม คือ ดนตรีที่เกี่ยวข้องกับ
พิธีกรรมโดยเฉพาะพิธีหมอเหยา กับดนตรีการแสดงดนตรีผู้ไทย กล่าวคือ ดนตรีประกอบในขบวนแห่ ดนตรี
ประกอบการแสดง และดนตรีเพ่ือการพัฒนาความสามารถทางดนตรี โดยทั้งหมดสามารถใช้นักดนตรีคน
เดียวกันในปัจจุบัน แต่ต่อไปนักดนตรีจะต้องเลือกช่องทางของตนเองในการพัฒนา เช่น ดนตรีในพิธีหมอเหยา
ที่มีการบรรเลงต่อเนื่อง 2 วัน  ส่วนดนตรีเปิดงานและการแสดง มีเวลาไม่เกิน 20 นาที นอกจากนี้ยังมีการ
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พัฒนาดนตรีความคิดสร้างสรรค์เพ่ือการประกวด ซึ่งมีเวทีกิจกรรมการประกวดตลอดทั้งปี ท าให้เกิดการ
พัฒนาทักษะทางดนตรี และการแสดงประกอบกัน สิ่งเหล่านี้เป็นแนวที่นักดนตรีพ้ืนบ้านไม่ใช่แต่ดนตรีผู้ไทย
เท่านั้น แต่นักดนตรีต้องเลือกและตัดส าเนียงดนตรีผู้ไทย ดนตรีส าเนียงอื่นเข้าในบทเพลงของตน แสดง
ความสามารถจุดเด่นที่เป็นเอกลักษณ์ของตน 

 

การสอนดนตรีผู้ไทย 

 การสอนดนตรีผู้ไทยในระบบการศึกษาและนอกระบบการศึกษา เป็นโอกาสของครูดนตรีผู้ไทย และ
ครูดนตรีพื้นบ้านที่ต้องคิดและมีความพร้อมในการพัฒนาผู้เรียนรุ่นใหม่ สามารถให้ข้อมูลสร้างสรรค์ผลงานใหม่ 
ได้ถูกใจนักดนตรี นักเรียนผู้ศึกษาดนตรีท้องถิ่นจะเป็นผู้เลือกผู้ประเมินความสามารถของผู้สอน 
 ในส่วนสถานศึกษาต้องผลิตผลงานเชิงอนุรักษ์และสร้างสรรค์ ให้ผู้เรียนรุ่นใหม่เลือกเสพ เลือก
แนวทางในการเรียนรู้ อย่างต่อเนื่องและด ารงเอกลักษณ์ของตน 
   
แนวทางอภิวัตน์วัฒนธรรมดนตรีผู้ไทย   

 ด้วยอัตลักษณะของวัฒนธรรมดนตรีผู้ไทยที่งดงาม เมื่อเผชิญกับกระแสโลกาภิวัตน์ได้สร้างความรัก
ความสามัคคีข้ึนในกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย ในรอบ 20 ปีที่ผ่านมามีการศึกษาทบทวนความรู้ของกลุ่มชาติพันธุ์ ยิ่ง
ก่อให้เกิดความรู้ ความเจริญของศิลปวัฒนธรรมผู้ไทย อันน าไปสู่สินค้า OTOP สู่อุตสาหกรรมการท่องเที่ยว 
น าความงดงามของศิลปวัฒนธรรมผู้ไทยน าเสนอเป็นสินค้าขายในและนอกชุมชน ผู้เขียนขอน าเสนอแนวทาง
อภิวัฒน์วัฒนธรรมผู้ผ่าน นักดนตรีและบทเพลง  พิธีหมอเหยา และการแสดงของชาวผู้ไทยในลักษณะและ
โอกาสต่างๆ 

 1. แนวทางอภิวัตน์นักดนตรีและบทเพลงผู้ไทย 
  ผู้เขียนพบว่านักดนตรีและนักร้อง เป็นจุดเด่นในการน าวัฒนธรรมทางดนตรี โดยมีหน้าที่
น าเสนอผลงานที่สร้างสรรค์ ที่ด ารงเอกลักษณ์ของท้องถิ่นได้เป็นอย่างดี มีค าร้อง ล า ให้ถูกกับความต้องการ
ของสังคมสมัยใหม่ 
  
 2. พิธีหมอเหยา 
  ผู้เขียนพบว่าพบว่า พิธีหมอเหยามีการปรับปรนพิธีของตน เพ่ือตอบสนองบทบาทหน้าที่ของ
ภาครัฐ หรือผู้ให้ทุนในการจัดงาน มีช่วงพิธีกล่าวเปิด การย้ายขั้นตอนมาน าเสนอก่อน  เพ่ือตอบสนอง สื่อหรือ
ผู้น าชุมชนในการร่วมพิธีกรรม 
 
 3. การแสดงของชาวผู้ไทย  
  การฟ้อนผู้ไทย ยังได้รับความนิยมในการเปิดการแสดงท าให้มีการพัฒนาการฟ้อง ในลักษณะ
รูปแบบใหม่ ๆ เพ่ือน าเสนอในการเปิดการแสดงและการประกวด ที่ยังเน้นความงดงามยิ่งใหญ่ แต่อาจท าให้
ห่างไกลตัวตนของวัฒนธรรมผู้ไทยออกไป ซึ่งเป็นสิ่งที่ต้องระวังในการคิดและน าเสนอ 
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  โดยสรุป  ในยุคสมัยที่สังคมเปลี่ยนแปลงออกไปชาวผู้ได้ต้องเติมโต ด้วยการเรียนรู้ที่จะก้าวต่อไปใน
สังคมท่ียิงใหญ่ ดังนั้นการเรียนรู้ร่วมกันจึงเป็นสิ่งส าคัญในการต่อยอดเพื่อพัฒนาวัฒนธรรมผู้ไทยให้เป็นมรดก
ของสังคมต่อไป 

 

แบบฝึกทักษะท้ายบท 

 จงตอบค าถามและอธิบายแบบทดสอบต่อไปนี้ 

  1. จงยกตัวอย่างสิ่งที่เป็นอัตลักษณะของกลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทย 3 ประเด็น 

  2. จงยกตัวอย่างค าในภาษาลาว เปรียบเทียบกับค าในภาษาผู้ไทย 5 ค า 

   3. จงยกตัวอย่างเครื่องคายในพิธีเหยารักษาผู้ป่วย มา 5 สิ่ง 

  4. จงอธิบายและยกตัวอย่าง กิจกรรมในพิธีเลี้ยงผีหมอเหยามา 2 อย่าง 

  5. ประเพณีใดที่กลุ่มชาติผู้ไทยด าเนินอยู่เช่นเดียวกับกลุ่มชาติพันธุ์ลาว จงยกตัวอย่างมา 3 ประเพณี 
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โน้ตลายผู้ไทย หรือท านองเพลงผู้ไทย  
จากศิลปินต่างๆ 

 
ลายผู้ไทยแบบในอดีต 

---- -ล-ด -ร-ม -ซ-ม --ลด -ล-ม -ร-ม -ซ-ม 
--ลด -ล-ม -ร-ม -ซ-ม --ลด -ล-ม -ร-ม -ซ-ม 

  
โน้ตลายผู้ไทย จังหวัดกาฬสินธุ์   

 -ม-ด -ร-ม -ซ-ม -ด-ร -ด-ม -ร-ม -ซ-ม 
-ด-ร -ด-ซ -ร-ม -ซ-ม ---ล -ซ-ม -ร-ม -ซ-ม 
-ด-ล -ม-ด -ร-ม -ซ-ม -ด-ล -ซ-ม -ร-ม -ซ-ม 
---- -ด-ร -ด-ม -ซ-ม -ด-ร -ด-ด -ร-ม -ซ-ม 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- -ซ-ล 
---- ---- ---- ---- -ม-ล -ซ-ล -ม-ล -ซ-ล 

-ม-ล -ซ-ล -ร-ซ ---- ---- ---- ---- ---ม 
-ล-ม -ร-ม -ล-ม -ร-ม -ล-ม -ร-ม -ร-ด -ล-ด 
-ร-ด -ล-ด -ร-ม -ซ-ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ล -ซ-ร 
---- ---- ---- ---ด ---- ---- ---- ---ล 
---- ---- ---- ---- ---ม -ร-ด -ล-ด -ซ-ล 

-ด-ซ -ด-ล -ซ-ม -ร-ม -ล-ม -ซ-ด -ร-ม -ซ-ร 
-ด-- -ร-ด -ร-ม -ซ-ล -ซ-ม -ร-ด -ร-ม -ซ-ล 
---- -ซ-ร -ม-ด -ล-ม ---- -ซ-ร -ม-ด -ล-ร 
---- -ซ-ร -ม-ด -ล-ม ---- -ซ-ร -ม-ด -ล-ร 

 
แคน 
 1. แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยนายล าทอง บ้านโพธิ์ชัย เมืองเซโปน แขวงสวรรณเขต สปป.
ลาว 

---- -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -รม-ด -ร-ดล -รม-ด 
-ล-ร -ล-ร -ม-ร -ม-ด ---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด 
---- -ล-ด -ล-ซ -รม-ด ---- -ล-ร -ม-ร -ม-ด 
---ม ---ม ---ร -ด-ล ---ร -ด-ม -ร-ม ---ม 
---ม ---ด ---ร -ดล-ด -ด-ม -รม-ด -ร-ดล -ม-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ม-ด ---ด -ม-ซ -ล-ซ -ม-ด 
---ม -ม-ซ -ม-ดล -ม-ด     
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 2. แคนลายผู้ไทย นายอินตอง บ้านอุดมสุข เมืองเซโปน แขวงสวรรณเขต สปป.ลาว 
ท่อนที่ 1 

---ล -ซม-ม -ร-ดล -ร-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ร 
-ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 

-ดล-ร -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ร-ดล -ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-ม -ด-- ---- 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด-ร -ดล-รม -ด-ม -ร-ดล -ม-ด 
-รด- -ม-ด -ร-ม -ซ-ล ---ร -ดล-ม -ด-ม -ร-ดล 
-รม-ด ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ม-ร 
-ดล-ม -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล -ม-ด 
-ม-ร -ดล-ร -ด-- ---- -ม-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
-ม-ด ---- -ม-ด -รม-รม -ล-ด -ร-ดล -ม-ด -ร-ดล 
-ม-ด -ม-ร -ดล-ม -ด--     

 

ท่อนที่ 2 
---ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ร-ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ร 
-ด-ฟ ---ร -ล-ซล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร -ล-ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล -ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ 
-ฟ-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ซล ---ซ -ฟ-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล 
-ด-ฟ ---ร ---ล ---ด -ร-ฟ ---ร ---ล ---ด 
-ร-ฟ ---ร ---ฟ -ซ-ล     
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 3. แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดย นายบุญน้อย บ้านหนองวิลัย เมืองนอง สวรรณเขต สปป.ลาว 
 

---- ---ร -ด-ร -ล-ด ---- -ม-ด -ร-ม -ม-ด 
---ร -ม-ร -ด-ร -ม-ด -ร-ด -ม-ด -ร-ด ดม-ด 
-รดร -ล-ร -ล-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---ด -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ร-ม ---ร -ด-ม -รลด 
-ร-ม -ซ-ด -ล-ร -ล-ด ---- -ล-ด -ล-ด -ม-ด 
-ร-ด -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---ม -ซ-ด -ร-ม -รมด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ล -ม-ด -ม-ร -ล-ด ---ด -ล-ร -ด-ด -ล-ด 
---ม -ร-ซ -ม-ด -ล-ด ---- -ล-ร -ด-ร -ล-ด 
-ร-ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ด -ร-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
---- -ม-ด -ล-ร -ล-ด -รดร -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ร-ม -ล-ด -ร-ม -ร-ด -ร-ม -ม-ด -ม-ร -ล-ด 
---- -ม-ร -ม-ร -ล-ด ---- -ม-ร -ด-ด -ล-ด 
-ร-ม -ม-ด -ด-ร -ล-ด ----    

 
 

 4. แคนลายผู้ไทย บรรเลงโดยนายล าดวน บ้านน ามะฮ่ี เมืองวิระบุรี แขวงสวรรณเขต สปป.ลาว 
 

 ---ล ---ด -ล-ร -ดล-ด -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล -ร-ด -ม-ร -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล 
-รดม ---ร -ดล-ด -ร-ดล -รดม ---ดล -ดล-ด -ร-ดล 
-ร-ด ---ร -ดล-ด -ร-ดล     
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พิณ หรือกระจับปี่ 
1. โน้ตพิณลายผู้ไทย บรรเลงโดยนายแสงค า บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสวรรณเขต 

สปป.ลาว 
---- ---ม -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ร -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด 
-ล-ร -ล-ร -ด-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ม -ล-ร -ล-ม -ล-ด 
-ล-ม -ล-ร -ล-ร -ล-ด -ล-ร -ล-ม -ร-ด -ล-ด 
-ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ร -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 
-ล-ด -ล-ล -ล-ม -ล-ด -ล-ด -ล-ด -ล-ม -ล-ด 

 

ซอบั้งไม้ไผ่  
1. ลายผู้ไทย บรรเลงโดยนายทองสุข ถิ่นระนอง บ้านหนองวิลัย เมืองนอง แขวงสวรรณ

เขต สปป.ลาว 
---- ---- ---- ---ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด -ล-ล ---ลด -ล-- ---ล -ล-ล -ม-ลด 
--- -ด-รม -ด-ร -ม-ลด -ล-- ---ล -ล-ซ -ล-ลด 
---- ---ลด ---ล -ร-ลด -ล-- -ล-ม -ร-ม -ซ-ม 
---ม -ซ-ม -ร-ม -ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร 
-ด-ร -ด-ดร -ล-ร ---ดล --ดร ---- -ล-ล -ล-ซ 

-ล-ลด ---- ---ล -ล-ล -ม-ลด -ล-- ---ล ---ล 
-ม-ลด ---- ---ม ---ม -ซ-ม ---ม -ซ-ม -ร-ม 
-ซ-ลด -ล-- ---ร -ม-ร -ล-ดร -ด-ร -ด-ดร  ---ร 
---ดล --ดร ---- ---ล -ล-ซ -ล-ลด ---- ---ล 
-ด-ล -ร-ลด ---- ---ล ---ล -ม-ลด ---- ---- 
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2. ลายผู้ไทย โดยนายบุญกอง น้องค าโละ บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสวรรณเขต สปป.ลาว 
 

---- ---ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ด -รม-ล -รม-ลด ---ล ---ล 
-ล-ซ -ล-ลด ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล -ดร-ดล 

-ดร-ดล -รดล --- ---ล  ---ซ -ล-ลด ---ด -ร-ดล 
-ดร-ล -ดร-ดล  ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล ---ด -ร-ลด ---ล -ม-ล 
---ร -ด-ดล ---ล ---ล ---ซ -ล-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ---- -ร-ล -ด-ดร -ด-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด ----  -ร-ล  -ร-ลด ---ม ---ม ---ซ 

-ม-ดร -ด-ลด -ร-ด -ม-ร   ---ล -ร-ลด ---ล ---ล 
---ซ -ล-ลด       
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กลอนล า 
กลอนล าผู้ไทย แบบภาษาผู้ไทย  

(หมอล าชาย) 
อ๋อย…….น้อยท้ายเลิมเลอ กะตาเบ้อแม่เพ่ินแพงตาเบ้อแม่เพ่ินแพงเอ่ย 
โอ้ยเด้น้องสาวเอ่ยอ้ายกะคิดฮอดน้อน นอนหลับยังฝันเห็นนั้นเด้ 
อ้ายกะคิดฮอดนิองนอนเว็นยังฝันพ้อ นอนหลับไปฝันเห็นหน้าตกเจอมาสะดุ้งตื่น 
อ้ายนี้เหลวพออยากหลับอยู่เล้ย ได้เห็นเจ้าอยู่เลิง 
อ้ายกะคิดฮอดน้องได้งอยของยืนเหลวเบิ่งนั้นแหลว 
เหลวหึ่นเทิงเห็นแต่ฟ้า ทางหน้าพัดแม่นดง 
อ้ายกะชงมงไห้ หาพะนางอยู่ว่อนๆ 
ไปงอยขอนย่านแต่เข็บงอดเง้วเจ้าตอดตาย 
ผิดเจอเด้ว่าหละเปนของอ้ายพัดเป็นของเพ่ินนผุอ่ืนเสน้อ 
คอยดอกดู่กะยังฮู้เมิ่อยาม คอยดอกขามกะยังฮู้เมิ่อต้น 
บัดว่าคนคอยคนคอยดายกะแล้งเป่า 
คอยมื้อแล้งคอยมื้อเช้าคอยหาเจ้ากะมิเห็นเย็นทางเมิอเอ่ย……… 
(หมอล าหญิงล า) 
โอ่ยเด้อ้ายเอย  โอ่ยเด้อ้ายเอ่ย น้องกะคิด ฮอดอ้ายจนหลงหล่าลืมสติเด้หละอ้าย 
ได้ยินกาเวาขันมันอ่ังชวงอ่ังแค้น น้องลงไปตักน้ าทางโหนาฟ้ะป่าไผ 
ได้ยินเสงนกเขามันหากขันย้าด ชู้น้ าตาน้องพัดเป็นปุ้มเจ้าหย่าวลง 
ชายเอ่ยคนทั้งหลายพากันไห้น าผีผุตายจาก 
บัดว่าน้องนี้ฟายน้ าตาไห่น าอ้ายผุมิตาย 
ชายเอ่ยอ้ายมิมานั้งใกล้ เอามือโชงโงบบ่าไหล่ 
อ้ายมิมานั้งใกล้ออยไห่ย่านมิเชาอ้ายเอ่ย 
 

ตัวอย่างกลอนล าท านองผู้ไทย ภาษาอีสาน 
 
โอ้ย..น้อ..ออละท่าน ผู้ฟังเอ๋ยบัดนี้  
นางสิจาเป็นข้อ สาวนักเรียนดอกต าตอ 
จนได้ก้มกอส่อ ละนา..เจ้าเอย 
โอน้อ พ่อแม่นางได้ส่งให้ เป็นเงินใช้ส่งเรียน 
ขายงัวเกวียน พร้อมทั้งควายบักเถิกตู้ เบิดไวแม่บ่จ่ม นางผัดลวงหลอกต้ม 
เอาไปให้ผู้บ่าวโต เจ้าเอย..นั้นแล้ว 
โอน้อ เงินค่าเทอมน้องหลอกล่อเอาน าพ่อเดือนสองหน  
พ่อแม่ทนนั่นหวังดีต่อยขี้ซียามแล้งหาฟักแฟงแตงเต้า 
เอาไปขายส่งตลาด ผักกาดหัวผักบั่วพร้อม ได้ขายป้อมส่งลูกสาว เด้น้อ..เจ้าเอย 
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โอน้อ ทางพ่อแม่ผัดแฮงฟ้าว 
อยากให้ลูกได้เป็นครู ทั้งลูกสาวกะเลยถูฟ้าวอยากมีคนน้อย  
พ่อแม่พลอยอยากมีหน้าหาเงินมาฟ้าวเก็บส่ง  
ลูกสาวทรงแต่อยากท้องโตต้องมักหน่วยใจ..เจ้าเอย นั่นแล้ว 
คนฟัง บ่แม่นตอแก่นไม้ ตอไฮ่ ตอสวน บ่แม่นตอกลางค้างบ่แม่นตอกลางบ้าน  
อันนี้ตอคนย่าน หาจับชา ยาฝิ่นผู้ใดต ากะจนวิน  
ผู้สาวต าเกิดหยึ่งท้อง นอนในห้องวิงเวียน..เจ้าเอย นั่นแล้ว 
โอ้น้อ…สาวนักเรียนคือน้อง 
ได้มาหลงต าตอเลยบ่ได้เรียนต่อ เจ้าเอ้ย..นั่นแล้ว 
โอน้อ บ่แม่นตอล้า ล้า ตอบ้าหมู่ผู้หญิง 
สมัยนี้ผัดแฮงซิ่ง โสดซิงซิงแฮ่งต าไว เอ้ินว่าตอหัวใส ถูกผู้ใด๋กะจนล้ม 
ความระบมรอยร้าว หัวอกสาวแสนเจ็บปวด 
ตอต ารวจมีพิษร้าย กายใกล้คอยระวัง แหน่เด้อ..เจ้าเอย 
โอน้อ การเรียนนางเลยพลาดพลั้ง เสียท่าย้อนต าตอ 
สาวนักเรียนได้ตก ม. ย้อนว่าตอดอกต าต้อง 
ได้ไปเรียนอยู่ในห้อง คนเดียวจนเขาส่า แม่ได้ฟายน้ าตา ลูกสาวเรียนเก่งล้น 
ผลได้ผัดแม่นหลาน เด้น้อ..เจ้าเอย เจ้าเอย 
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 กลอนล าผู้ไทย  
 นายสมสนุก พลเทพสร บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสวรรณเขต สปป.ลาว 
 
 (กลอนขึ้น) 
  โอ๋ย ...สาวนาง คันว่าใจดอกของอ้าย  
 หมายมาซนซ้อนเสื่อ เด้ ค าเอ้ย น้องเอย 
 (บทท่ี 1) 
  สาวล า เปรียบดั่งแนวดอกนามเผิ่ง 
 แขวนเทิงเว้ยตันไม้ใหญ่ 
 อ้ายสิบักกะบ่ได้ แสนสิป ้ากะบ่ได้ 
 สินอนกลิ้งแหม่นอยู่ดาย เด ้ หล่าเอย หล่าเอย  
 (บทท่ี 2) 
  โอ๋ยน้อ พี่ขอน าดอกฮอยน้อง 
 สาวนางคันเจ้าเหยียบดอกน้ าบุ่น น้ าบุ่นกะยังตาย 
 (บทท่ี 3) 
  นางเอ้ยพ่ีขอน าดอกฮอยน้อง 
 เจ้าเหยียบดอกน้ าหวาย น้ าหวายเอ้ยกะยังล้ม  
 คันเจ้าก้มดอกกินน้ า วังใสเอ้ยกะยังขุ่น  
 ข่อยขัวะน าตั้งแต่พุ้น ปานนี่ค่อยจั่งเห็น เด่เจ้าเอ่ย 
 (บทท่ี 4) 
  เดี๋ยวนี่สาวค านางดอกเอ้ยน้อง เจ้าผู้สูงดอกขาวย้อ 
 หาผัวให้ซมเปล่า คันข้ีร้ายดอกจั้งอ้าย แนวน้องอย่าได้เอาเด้อ น้องเด่อ 
 (บทท่ี 5) 
  สาวนาง น้องผู้มีนั้นของล้น เต็มสะเภาอย่าฟ่าวอ่ง เด้อ น้องเด่อ  
 เด้น้อบาดมันหล่มดอกกลางของ บาดมันพองดอกกลางแก้ง 
 ยังสิโอ้ดอกอ่าวหา เด้ น้องเอ่ย 
 (บทท่ี 6) 
  โอ้ยน้อ น้องคือเอานั่นเกียดไว้ คือดั่งดอกปลาบึก 
 บ่ให้แปนดอกกุยหลัง ให้ดังปลาซิวอ้าว 
 โอ๋ยน้อคันเป็นแนวนั่นปลาขาว พอได้เห็นดอกหลังบ้อน 
 เวินวังได้ฮู้ฮุ่ม เด้น้อ น้องเอ่ย  
 (บทท่ี 7) 
  โอ๋ยน้อพอได้ซ่นนั้นฮ่มไม้ หายฮ้อนมาเพ่ิงเย็น นั้นนา น้องเอ่ย 
 (กลอนลง) 
  บัดนี่ อาวสานดอกสุดท้าย สิยอไมค์มอบส่ง 
 ขอให้นงนารถน้องนางหล่าค่อยสบาย แหน่เด้อ  
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(กลอนขึ้น) 
โอ๋ย...สาวนาง คันว่าใจดอกของอ้าย 

หมายมาซนซ้อนเสื่อ เด้ ค าเอ้ย น้องเอย 

น้องสาว  ใจพ่ีรักน้องนั้นหมายอยู่ร่วมชีวิตคู่ 

(บทท่ี 1) 
สาวล า เปรียบดั่งแนวดอกนามเผิ่ง 
แขวนเทิงเว้ยตันไม้ใหญ่ 
อ้ายสิบักกะบ่ได้ แสนสิป ้ากะบ่ได้ 
สินอนกลิ้งแหม่นอยู่ดาย เด ้ หล่าเอย หล่าเอย 

น้องสาวมีเลอโฉมนั้นเปรียบเสมือนเถาวัลย์อยู่บน
ต้นไม้  แม้นตัวพ่ีจะตัดหรือจะโค่นลงนั้นก็ย่อมได้ 

(บทท่ี 2) 
โอ๋ยน้อ พี่ขอน าดอกฮอยน้อง 
สาวนางคันเจ้าเหยียบดอกหนามดุ้น  
หนามดุ้นกะยังตาย 

พ่ีนั้นมีจิตใจตั้งต่อกับน้อง 
เมื่อเจ้าพลั้งไปเหยียบหนามดุ้นก็ยังตาย 

(บทท่ี 3) 
นางเอ้ยพ่ีขอน าดอกฮอยน้อง 
เจ้าเหยียบดอกน้ าหวาย น้ าหวายเอ้ยกะยังล้ม  
คันเจ้าก้มดอกกินน้ า วังใสเอ้ยกะยังขุ่น  
ข่อยขัวะน าตั้งแต่พุ้น ปานนี่ค่อยจั่งเห็น เด่เจ้า
เอ่ย 

เปรียบเสมือนพ่ีนั้นตามหาน้อง  แต่เมื่อเจ้าพลั้ง
ไปเหยียบหนามหวาย  หนามหวายนั้นก็ยังล้ม 
เปรียบเสมือนเจ้ากินน้ าในบ่อน้ าที่ใสๆ  น้ ายังขุ่น
ได้ 
ให้รู้ว่าพ่ีนั้นตั้งต่อจิตใจเพ่ือน้องสักเพียงใดพ่ีถึงได้
รู้ความเป็นมาของน้อง 

(บทท่ี 4) 
เดี๋ยวนี่สาวค านางดอกเอ้ยน้อง เจ้าผู้สูงดอก
ขาวย้อ 
หาผัวให้ซมเปล่า คันขี้ร้ายดอกจั้งอ้าย  
แนวน้องอย่าได้เอาเด้อ น้องเด่อ 

น้องสาวผู้สวยงามเลอโฉม  คงหาคนรักนั้นไม่
ยาก แม้นคนหน้าตาไม่ดีอย่างพ่ีน้องสาวอย่าได้
สนใจเลย 

(บทท่ี 5) 
สาวนาง น้องผู้มีนั้นของล้น เต็มสะเภาอย่าฟ่า
วอ่ง เด้อ น้องเด่อเด้น้อบาดมันหล่มดอกกลาง
ของ  
บาดมันพองดอกกลางแก้ง ยังสิโอ้ดอกอ่าวหา  
เด้ น้องเอ่ย 

น้องสาวผู้เปรียบเสมือนมีของมีค่าที่อยู่เต็มเรือ  
อย่าพึ่งเย่อหยิ่งหรือดูถูกเหยียดหยามผู้อ่ืน  หาก
เมื่อใดเรือล่มแล้วเจ้าจะคิดเสียดาย 

(บทท่ี 6) 
โอ้ยน้อ น้องคือเอานั่นเกียดไว้ คือดั่งดอกปลา
บึก 
บ่ให้แปนดอกกุยหลัง ให้ดังปลาซิวอ้าว 
โอ๋ยน้อคันเป็นแนวนั่นปลาขาว  
พอได้เห็นดอกหลังบ้อน 

ความประสงค์ของน้องนั้นหมายปลาตัวใหญ่(ปลา
บึก)  ไม่อยากพบปลาตัวเล็ก(ปลาซิว)  ถ้าเป็น
ปลาชนิดอื่นน้องไม่อยากพบหรือเช่นไร(ปลาขา) 
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เวินวังได้ฮู้ฮุ่ม เด้น้อ น้องเอ่ย 
(บทท่ี 7) 
โอ๋ยน้อพอได้ซ่นนั้นฮ่มไม้ หายฮ้อนมาเพ่ิงเย็น  
นั้นนา น้องเอ่ย 

ให้พอได้พักพิงอาศัยเสมือนต้นไม้ที่มีความร่มเย็น 

(กลอนลง) 
บัดนี่ อาวสานดอกสุดท้าย สิยอไมค์มอบส่ง 
ขอให้นงนารถน้องนางหล่าค่อย 
สบาย แหน่เด้อ 

สุดท้ายในการล า  จะขอยื่นไมค์ส่งให้ล าต่อ  
ขอให้น้องสาวอยู่สุขสบาย 

 
 โน้ตกลอนล าผู้ไทย นายสมสนุก พลเทพสร บ้านวังกุง เมืองเซโปน แขวงสวรรณเขต  

---- ---รม ---- ---- ---ด -ม-ร -ดรมดล -ลดร 
-ดมร -ดร-ดล ---- ---- ---ล ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ----- ---- ---- 
---- -รม-ซม ---ซ -รม-ซ -รม-ดร -ด-ล ---รม -รม-ซ 

---ดล ---ด ---- ---ร ---- -ม-ดล ---- ---- 
---- -ซ-ล  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ----  -ม-รม 
---ด -ด-รม -ด-ร -ดล-- ---ด -ม-รม -ดล-ดล -ด-- 
---ล -ม-รม -ล-ร -ดล-- ---ม -ม-รม -ล-ร -ดล-- 
---- -ม-ดล ---ม -ม-ดร -ล-ร  ---- ---- -ซ-ล 
---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -ซม-ซม ---รม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- ---- 
---- -ม-รม ---ร   -ร-ดล -ล-ม -ด-- ---- -ม-ด 
-ล-ม -รม-- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- -ม-รม ---ม -รม-ซ -ม-ดร -ดล-- ---- -ซ-ล 

-ล-ดล -ดร-- ---- -ด-ร -ด-ร -ดล-- ---ซ -ล-ดล 
-ล-ร -ดล-- ---ดล -ม-ซ -ล-ร -ด-- ---ล -ม-ดร 
-ล-ม -ดล-- ---- -ซ-ดล -ล-ม -ดร-- ---- ---- 

 -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
 -ม-ดล ---รม -รม-ดร -ล-ร -ดล-- ---ซ  -ล-ดร 

-ล-ม -ดล-- -รม-รม -ล-ร -ด-- ---ม -ม-ดล -ล-ร 
-ดล-- ---- -ม-ดล -รม-รม -ดร-- ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
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---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -ซ-ซม ---ม -ม-ซ -ม-ร 

-ดล-- ---ซ -ม-ซ -ม-ดล -ด-ร ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-ม-รม ---ล -ร-ด -ล-ดล -ม-- ---ล -ล-ร -ล-ล 
-ดล-- ---ม -ม-ดล -ล-ด -รม-ร ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---ซ -ล-- ---- ---- ---- ---- ---- 
---- ---- ---- ---- -ม-รม ---ดล -ม-รม -ล-ล 

-ดล-- ---- -ม-ด -ด-รด -รม-- ---ซ -ซ-ล -ล-ดล 
-ม-- -ล-ดล -ล-ดล -รม-รม -ดล-- ---- ---- ---- 
---- ----  ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-ม-รม ---รม -ดล-ร -ล-ดล -รม-- ---ล -ด-ร -ด-รม 
-ดล-- ---- -ม-รม -ดล-ดล -ด-- -ด-ร ---- ---- 
---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- 

-รม-รม ---ม -รม-ดล -ล-ร -ดล-- ---ล -รม-ดล -ล-ดล 
-รม-- -ล-ดร ----  ---- ---- ---- ---- ---- 
-ซ-ล ---- ---- ---- ---- ---- ---- ---- 
-ม-รม ---ด -ม-รม -ด-รม -ดล-- ---ล -รม-รม -ล-ดล 
-ด-- ---รม -รม-ร -ดล-ดล ---- -รมล -ด-ด -รม-ล 

-รม-รม ---ล ---- -ซ-ล ---- ---- ---- ---- 
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